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Zakony dziataly na terenie Polski od poczatkéw
istnienia panstwowosci. Ogromna rolg w pro-
cesie chrystianizacji naszego kraju odegrali bene-
dyktyni. Ze wspélnoty tej wywodzili si¢ migdzy in-
nymi: $w. Wojciech, pierwszy biskup poznanski Jor-
dan i pierwszy arcybiskup gnieznienski Radzim Gau-
denty. Benedyktynami byli pierwsi polscy $wigci —
Pigciu Braci Meczennikéw — a ich klasztor znajdo-
wal si¢ prawdopodobnie niedaleko Migdzyrzecza,
na zachodnim kraricu historycznej Wielkopolski.
W ksigzce przedstawiono 51 obicktéw architek-
tonicznych, skladajacych si¢ z kosciola i budynku
klasztornego (lub jego pozostalosci). potozonych
na terenie wojewédztwa wielkopolskiego. Az 28
z nich pelni dzi$ swa historyczna funkejg, bedac na-
dal siedzibami instytutéw zakonnych i stowarzy-
szen Zycia apostolskiego. Najdluzsza historig¢ ma —
istniejacy do dzisiaj — klasztor Benedyktynow
w Lubiniu. Jego pierwsza fundacja nastapila okolo
1070 . W XII w. powstaly cztery z opisanych tu
klasztoréw: Kanonikéw Regularnych w Trzemesz-
nie (ok. u30 r), Bozogrobcéw w Gnieznie (przed
198 r) oraz cysterskie w Leknie (1153 ., p6Zniej prze-
niesiony do Wagrowca) i Ladzie (2. pol. XII w).
W XIII stuleciu ufundowano cztery klasztory fran-
ciszkaniskie (Kalisz, Gniezno, Srem, Pyzdry), dwa
Cysterséw (Obra, Przemet) i dwa Cysterek (Ofo-
bok, Owinska), dwa Dominikanéw (Poznan, Wron-
ki) i jeden Dominikanek (Poznan). W XIV w. zalo-
zono klasztor kanonikéw regularnych w Kaliszu.
W nastgpnych stuleciach pojawialy si¢ kolejne fun-
dacje; w XV w. bylo ich szes¢, w XVI — cztery,
w XVII — dwadzieécia jeden i w XVIII — dwie.
Najmlodszym z opisanych obiektéw jest klasztor
Kapucynéw w Pile; obecna $éwigtynia klasztorna
powstala tam w latach miedzywojennych XX stu-
lecia. Niektére istniejace dawniej klasztory nie do-
trwaly do naszych czaséw. Zdarza si¢, ze przypomi-
naja o nich tylko wzniesione przez zakonnikéw ko-
$cioly, jak na przyktad w Gotanczy lub Sierakowie,
czy tez ruiny budynkéw klasztornych — na przy-
ktad w Obornikach.
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KORZENI CHRZESCIANSKIEGO ZYCIA ZAKONNEGO (monastycyzmu) szu-
ka¢ trzeba na Bliskim Wschodzie. Jego pierwotna forma — anacho-
retyzm — wystepujaca juz w 2. pol. IlI w. na pustyniach wschodnie-
go Egiptu, polegata na prowadzeniu skrajnie ascetycznego zycia,
w catkowitym odosobnieniu i oderwaniu od spraw tego §wiata. We-
dtug tradycji anachoreci dazac do osiagnigcia doskonatosci religij-
nej, wzorowali sig na éw. Antonim Wielkim, zwanym tez Pustelni-
kiem. W 1V stuleciu, réwniez na Bliskim Wschodzie, pojawily sie
pierwsze grupy zyjacych razem mnichéw. Ta pierwotna forma zycia
klasztornego — cenobityzm — polegala na wspélnym zamieszkiwa-
niu, pracy i modlitwie czlonkéw wspélnoty. Pierwsza regule dla za-
konnikéw mieszkajacych pod jednym dachem opracowat §w. Pacho-
miusz. Podstawa monastycyzmu wschodniego byly reguly zyjacego
w 2. pol. IV w. §w. Bazylego Wielkiego, regulujace zycie w malych, sa-
modzielnych wspélnotach, rozwijajacych sig¢ przede wszystkim na
terenie Azji Mniejszej. Dzi$ do tradycji tych nawiazuja bazylianie —
zakon obrzadku greckokatolickiego.

Najwigkszymi prawodawcami europejskiego monastycyzmu za-
chodniego, z ktérego wywodza si¢ niemal wszystkie dzialajace poz-
niej na ziemiach polskich zakony, byli éw. Augustyn (354-430), filozof
i teolog, doktor Koéciota, oraz $w. Benedykt z Nursji (ok. 480-547), za-
lozyciel klasztoru na Monte Cassino, twérca reguly zakonu benedyk-
tynéw, ogloszony w 1964 r. przez papieza Pawla VI gléwnym patro-
nem Europy. Regula opracowang przez pierwszego z nich do dzis po-
sfuguj sie kanonicy regularni. Z kolei zakon benedyktynéw, ktérego
pierwsze hierarchiczne struktury uformowaly sie na przelomie
X i Xl stulecia, uwazany jest za najstarszy zakon zachodniego chrze-
§cijafistwa. Na podstawie reguly benedyktynskiej powstaly nieco
pSzniej inne zakony, migdzy innymi kameduli, kartuzi i cystersi.
Wszystkie zakony opierajace swe reguly na naukach $w. Benedykta
okresla si¢ mianem mniszych. Wazng role w dziejach Koéciota za-
chodnioeuropejskiego odegrat réwniez monastycyzm iroszkocki, za-
poczatkowany w V w. przez $w. Patryka.

W ¢redniowieczu zakony wistotny sposéb przyczynily si¢ do roz-
woju kultury. W 6éwezesnych klasztorach skupialo sig zycie umysto-
we, dziataly szkoly, w skryptoriach powstawaly recznie pisane, czesto
bogato ilustrowane ksi¢gi. Krzewicielami nowych metod gospodaro-
wania staly si¢ w XII stuleciu klasztory cysterskie; cystersi tez pierw-
si wprowadzali w swych budowlach formy wezesnogotyckie. W eym
samym czasie na Ziemi Swietej powstaly zakony rycerskie, miedzy
innymi joannitéw i templariuszy.



Introduction

THE ROOTS OF CHRISTIAN MONASTIC LIFE are found in the Middle East.
Its primary form, anachoretism, existing as early as the second half of
the 37 century in the deserts of eastern Egypt, meant an extremely
ascetic life, in total isolation and separation from the affairs of this
world. Tradition has it that anachorets, desiring to achieve religious
perfection, modelled their life on that of St. Anthony the Great, also
called the Hermit. In the fourth century, also in the Middle East, the
first groups of monks appeared. This early form of monastic life,
coenobitism, involved living in common, work and prayers of all the
community members. The first rule for the monks living under one
roof was drafted by St. Pachome. The rules of St. Basi] the Great, who
lived in the second half of the 4!t century, were the basis of eastern
monasticism. They regulated life in small, independent communities,
which developed primarily in Minor Asia. Today this tradition is
followed by the Basilians, a Greek-Catholic monastic order.

The greatest law providers of the European western monasticism,
from which nearly all monastic orders in Poland have derived,
included St. Augustine (354-430), a philosopher and theologian,
Doctor of the Church, and St. Benedict of Nursia (about 480-547),
the founder of the monastery in Monte Cassino, author of the
Benedictine rule, who in 1964 was named the main patron of
Europe by Pope Paul VI. The rule introduced by St. Augustine has
been followed until today by canons regular The Benedictine
order, whose first hierarchical structures were formed at the turn
of the 10th century, is believed to be the oldest order of western
Christianity. Other orders, among them Camadoleses, Carthusians
and Cistercians, were established later on under Benedictine
rule. All the orders, which based their rules on the teaching of
St. Benedictine, are referred to as monastic. An important role
in the history of the West European Church was played also by Irish
and Anglo-Saxon monasticism, started in the gth century by
St. Patrick.

In the Middle Ages monastic orders greatly contributed to the
development of culture. This was the place of intellectual life, where
schools were organized, hand-written and richly illustrated books
were produced in the scriptoria. Cistercian monasteries were the
promoters of new methods of farming in the 12h century; Cistercian
monks were the first to introduce early-Gothic forms in their
buildings. At the same time monastic orders of knights were formed
in the Holy Land (e.g the Order of St. John of Jerusalem and the Kni-
ghts Templar).




Wzrost liczby ludnosci, a przede wszystkim nasilajace sie w XIII w.
procesy urbanistyczne, stworzyly nowe potrzeby religijne i kulturalne,
do spelnienia ktérych nie bardzo nadawaly si¢ istniejace zakony. Wte-
dy to, zwlaszcza po IV soborze laterafiskim, ktéry odbyt sie w Rzymie
w 1215 ., zaczely rozwija¢ sig zakony nowego typu. Byly to tak zwane za-
kony zebrzace (mendykanckie) — przede wszystkim braci kaznodzie-
jow (dominikanéw) i franciszkanéw, ale takze karmelitéw i augustia-
néw-eremitéw — poswigcajace sig gléwnie pracy duszpasterskiej.
Klasztory nowych zakon6éw powstawaly w miastach, a zakonnicy
utrzymywali sig z dobrowolnych datkéw pozyskiwanych gtéwnie pod-
czas kwest. Liczba klasztoréw rosta tak szybko, ze wkrétce kazde wiek-
sze miasto zachodniej Europy miato swoich ,braci’

Zakon franciszkanski zalozony na poczatku XIII w. przez éw. Fran-
ciszka z Asyzu stal si¢ najwiekszym ruchem religijnym péznego ére-
dniowiecza. Oprécz zakonnikéw (tak zwany [ zakon) i zakonnic (I za-
kon, klaryski), skupial on takze osoby §wieckie (III zakon, tercjarze).
Spory doktrynalne doprowadzily pézniej do wyodrebnienia sig fran-
ciszkanskich zakonéw obserwanckich (nawiazujacych w swych kon-
stytucjach do pierwotnej nauki $w. Franciszka); w ten spos6b powsta-
1y zakony bernardynéw, reformatow i kapucynéw.

Wystapienie Marcina Lutra w 1517 1. zapoczatkowato okres refor-
macji. Za glosem reformatoréw poszli mieszkancy wielu krajow,
zwlaszeza w p6inocnej czgéei Europy. W Anglii, krajach skandynaw-
skich i na znacznych pofaciach Niemiec zlikwidowano istniejace
tam klasztory. Najwigksze straty ponieli wéwczas benedykeyni i au-
gustianie. Reforma protestancka wyzwolifa w Kogciele idee kontrre-
formacji, ktérej program wytyczyl sob6r trydencki (1545-63). Posta-
nowienia soboru dotyczyly wielu fundamentalnych probleméw éw-
czesnego chrzescijaristwa. Juz wczeéniej, w 1. pol. XVI stulecia, po-
wstaly zakony kleryckie, kfadace szczegélny nacisk na formacje in-
telektualno-religijng swych czlonkéw i wykorzystanie jej w dziatal-
nosci duszpasterskiej. Najwi¢ksza role w okresie kontrreformacji
odegrat zalozony w 1534 . przez §w. Ignacego Loyolq zakon jezuitéw.
Do tej grupy zakon6w wpisali si¢ tez na przykiad pijarzy i kamilia-
nie. Dazenie do odnowy zycia zakonnego widoczne bylo takze
wéréd istniejacych juz zakonéw. Po soborze trydenckim z dotych-
czasowych struktur wylonily sie¢ miedzy innymi zakony karmelitow
bosych, reformatéw, trapistéw. Niekeore grupy kleryckie nie przyje-
ly tradycyjnych form #ycia zakonnego, tworzac nowatorskie na owe
czasy zgromadzenia zakonne (na przyklad filipini czy misjonarze)
lub instytuty $wieckie.



The growing population and, primarily, development of towns in
the 13t century, created new religious and cultural needs, which the
existing orders could not meet. Orders of a new type started to de-
velop especially after the Fourth Lateran Council, which was held in
Rome in 1215. These were the so-called mendicant orders, mainly Do-
minican and Franciscan orders, but also Carmelite and Augustine-
-Eremite orders, which devoted themselves to pastoral work. Mon-
asteries of the new orders were mainly built in towns and the monks
lived on voluntary offerings made to them during collections. The
monasteries increased in number so quickly that very soon each city
in Western Europe had its own “brethren’.

The Franciscan order, established at the beginning of the 13t cen-
tury by St. Francis of Assisi, became the greatest religious movement of
the late Middle Ages. Apart from the monks (the so-called First Order
or Friars Minor) and nuns (Second Order or Poor Ladies or Clares), it
also included lay people (the Third Order or Brothers and Sisters of Pe-
nance, now known as tertiaries). Later, as a result of doctrinal disputes,
extremely strict Franciscan observant orders were formed (whose con-
stitutions were based on the original teachings of St. Francis), and this
is how the Bernardine, Reformers and Capuchin orders were formed.

Martin Luthers Ninety Five Theses nailed to the door of the Wit-
tenberg Church started the Reformation. The Reformers were follo-
wed by the inhabitants of many countries, particularly in the north of
Europe. Monasteries in England, Scandinavian countries and in exten-
sive areas of Germany were closed down. The Benedictine and Augu-
stine monks suffered the most. The Protestant reform paved the way
for the ideas of the counter reformation; its programme was laid down
at the Trident Council (1545-63). The decisions of the council addressed
many fundamental problems of Christianity. Earlier, in the first halfof the
164 century, orders of clerics regular were formed, which put a special
emphasis on the intellectual and religious formation of their members.
They made use of them in the pastoral work. The greatest role during
the counter reformation period was played by the Jesuits, founded in
1534 by St. Ignatius of Loyola. This group also includes the Piarist Fathers
and Camillian monks. The desire to revive monastic life was also seen
in the existing orders. After the Trident Council, the existing structures
gave rise to the orders of Discalced (Barefoot) Carmelites, Reformers,
and Trappists. Some cleric groups did not adopt the traditional forms
of monastic life and founded monastic orders, which were very modern
thinking at the time (e.g. Oratory of St. Philip Neri or missionaries);
they also founded lay institutes.




Kryzys zycia klasztornego nastapil w Europie w okresie o§wiece-
nia. Obiektem atakéw wolnomyslicieli stali sie przede wszystkim je-
zuici; zakon ten zostal zlikwidowany w 1773 r. (jednak w 1814 . papiez
Pius VII reaktywowat go). Rewolucja francuska zapoczatkowata okres
licznych kasat klasztoréw. W ciagu stulecia zlikwidowano wiekszo§¢
europejskich doméw zakonnych; zamknigto prawie wszystkie klasz-
tory kontemplacyjne. Przetrwaly zwlaszcza zakony o charakterze
edukacyjnym i charytatywnym. Proces ten widoczny byt takze na zie-
miach polskich, przede wszystkim na terenie zaboréw pruskiego
i rosyjskiego. Szacuje sig, ze spoéréd okolo 300 tysiecy zakonnikéw
i zakonnic zyjacych w 1770 r. w Europie do polowy XIX w. pozostato
tylko okolo 8o tysigcy.

Jednak juz w 1. pol. XIX stulecia rozpoczelo si¢ odradzanie mona-
stycyzmu katolickiego. Powstawaly tak zwane zgromadzenia czynne
(na przykiad oblaci, salezjanie czy werbisci), utworzono wiele zgro-
madzen zajmujacych sie dziatalnoscia misyjna. Wazna rolg zaczety od-
grywad instytuty lokalne, zatwierdzone na prawach diecezjalnych.
W XIX i XX w. nastapil gwaltowny rozw6j zgromadzen i instytutéw
zenskich; dzi¢ s3 one znacznie liczniejsze od meskich. W XIX stuleciu
podjeto tez préby odrodzenia Zycia zakonnego w Kosciofach prote-
stanckim i anglikanskim. Powazne straty — zaréwno duchowe, jak
i materialne — poniosly zakony w latach pierwszej, a zwlaszcza dru-
giej wojny $wiatowej. W znacznej czesci Europy Srodkowej i Wschod-
niej rozw6j monastycyzmu w XX w. wstrzymata antykoscielna polity-
ka wladz tak zwanych panstw komunistycznych.

Dzi§ w réznego typu instytutach zycia konsekrowanego Kosciofa
rzymskokatolickiego zyje na $wiecie ponad milion siéstr i zakonnikéw.

*

Zakony dzialaly na terenie Polski od poczatkéw istnienia pan-
stwowosci. Ogromng rol¢ w procesie chrystianizacji naszego kraju
odegrali benedyktyni. Ze wspélnoty tej wywodzili si¢ migdzy inny-
mi: $éw. Wojciech, pierwszy biskup poznanski Jordan i pierwszy arcy-
biskup gniezniefiski Radzim Gaudenty. Benedyktynami byli pierwsi
polscy éwieci — Pieciu Braci Meczennikéw — a ich klasztor znajdo-
wal si¢ prawdopodobnie niedaleko Migdzyrzecza, na zachodnim
kranicu historycznej Wielkopolski.

W ksigice przedstawiono 51 obiektéw architektonicznych, skfada-
jacych sig z kosciola i budynku klasztornego (lub jego pozostatosci),
potozonych na terenie wojewédzrwa wielkopolskiego. Az 28 z nich
pelni dzi§ swa historyczna funkcje, bedac nadal siedzibami instytu-



The crisis of the monastic life in Europe came about during the
Enlightenment. Freethinkers directed their attacks mainly at the
Jesuits; the order was disbanded in 1774 (however, in 1814 Pope Pius VII
reinstated it). The French Revolution started the period, during
which many monasteries were liquidated. In the course of one cen-
tury most European monastic homes were dissolved; nearly all con-
templative orders were closed down. Only educational and charity
orders survived. This process was observed also on Polish lands, pri-
marily on the territory annexed by Prussia and Russia. It is estimated
that out of approx. 300,000 monks and nuns living in 1770 in Europe
until the mid 19* century only about 80,000 survived.

However, Catholic monasticism started to revive in the first half
of the 19t century, when the so called active orders were founded
(e.g Oblates, Salesians or Divine Word Missionaries) and many mis-
sionary monastic orders were established. An important role was
played by local institutes, approved by dioceses. The 19® and 20t cen-
turies saw a rapid development in female orders and institutes; today
they are more numerous than male orders. In the 19th century an at-
tempt was made to revive monastic life in the Protestant church and
in the Church of England. During the First World War, and especial-
ly during the Second World War, monastic orders suffered signifi-
cant losses, both spiritual and material. In most of Central and
Eastern Europe the development of monasticism in the 20th century
was stopped by the anti-Church policy of the communist authorities.

Today all over the world there are over one million nuns and
monks, who live in different institutes of consecrated life of the Ro-

man-Catholic Church.

*

In Poland monastic orders existed as early as the beginnings of the
statehood. An enormous role in the Christianization of Poland was
played by the Benedictine monks. St. Adalbert, Jordan, the first bishop
of Poznan and Radzim Gaudenty, the first archbishop of Gniezno,
were members of this community. The first Polish saints, the Five
Martyr Brothers, were also Benedictine monks and their monastery
was probably located near Migdzyrzecz, on the western border of the
historic Wielkopolska region.

This album carries descriptions of g1 architectural structures,
consisting of a church and a monastery building (or what remained
of it), located in the Province of Wielkopolska. As many as 28 of them
have retained their historical function and continue to be the seats




téw zakonnych i stowarzyszen zycia apostolskiego. Najdtuzsza histo-
rie ma — istniejacy do dzisiaj — klasztor Benedyktynéw w Lubiniu.
Jego pierwsza fundacja nastapita okolo 1070 r. W XII w. powstaly czte-
ry z opisanych tu klasztor6w: Kanonikéw Regularnych w Trzemesz-
nie (ok. 130 r), Bozogrobcéw w Gnieznie (przed 198 r) oraz cyster-
skie w Leknie (1153 r, péZniej przeniesiony do Wagrowca) i Ladzie
(2 pot. XII w). W X1l stuleciu ufundowano cztery klasztory francisz-
kanskie (Kalisz, Gniezno, Srem, Pyzdry). dwa Cysterséw (Obra, Prze-
met) i dwa Cysterek (Otobok, Owiniska), dwa Dominikanéw (Poznan,
Wronki) i jeden Dominikanek (Poznan). W XIV w. zalozono klasztor
kanonikéw regularnych w Kaliszu. W nastepnych stuleciach poja-
wialy sig¢ kolejne fundacje; w XV w. bylo ich szes¢, w XVI — catery,
w XVII — dwadziescia jeden i w XVIII — dwie. Najmtodszym z opi-
sanych obiektéw jest klasztor Kapucynow w Pile; obecna éwiatynia
klasztorna powstafa tam w latach mig¢dzywojennych XX stulecia.
Niektore istniejace dawniej klasztory nie dotrwaly do naszych cza-
sow. Zdarza sie, ze Przypominaja o nich tylko wzniesione przez za-
konnikéw koscioly, jak na przyktad w Golanczy lub Sierakowie, czy
tez ruiny budynkéw klasztornych — na przyktad w Obornikach.

Zachowane do dzi§ zabudowania klasztorne powstawaly zwykle
w czasach do§¢ odleglych od daty fundacji klasztoru. Najczgsciej
pierwszymi siedzibami zakonnikéw byly domy drewniane, po kt6-
rych nie ma juz ¢ladu. Wiele obiektow — zwlaszcza tych $rednio-
wiecznych — zostalo péZniej gruntownie przebudowanych. Dzié
fragmenty najstarszych, romanskich budowli zobaczy¢ mozna tylko
w Lubiniu i Trzemesznie. Znacznie wigcej zachowalo sie obiektow
gotyckich; wéréd nich wyrézniaja si¢ wnetrza klasztoru w Ladzie,
z cenng polichromia w dawnym oratorium. Najwigcej zabytkowych
zespotow klasztornych ma formy barokowe.

Klasztory na trwale wpisaly si¢ w kulturowy pejzaz Wielkopolski.
Dlatego pukajac do klasztornej furty czy podziwiajac klasztorne
$wiatynie, pamigtajmy o roli, jaka odegraly zakony w przesztosci, i nie
zapominajmy o dzialaniach prowadzonych przez nie w czasach nam
wspolczesnych.



of monastic institutes and associations of apostolic life. The Benedic-
tine monastery in Lubin has the longest history. It was originally fo-
unded around 1070. Four of the monasteries described in this book
were founded in the nth century: that of Canons Regular in Trze-
meszno (about 1n30), the monastery of the Knights of the Holy Sepul-
chre in Gniezno (before n98) and the Cistercian monasteries in Lek-
no (1153. Jater moved to Wagrowiec) and Lad (second half of the n2th
century). In the 13 century four Franciscan monasteries were foun-
ded (Kalisz, Gniezno, Srem, Pyzdry), two Cistercian monasteries (Ob-
ra, Przemet) and two Cistercian nunneries (Ofobok, Owiniska), two
Dominican monasteries (Poznan, Wronki) and one Dominican nun-
nery (Poznan). A monastery of Canons Regular was founded in Kalisz
in the 14™ century. Many monasteries were built in the following
centuries: six in the 15% century, four in the 16 century, twenty one
in the 17" century and two in the 18t century. The monastery of the
Capuchin monks in Pila is the youngest monastery described in this
book: the present monastery was built in the 20t century, in the years
separating the two world wars. Some former monasteries did not su-
rvive to modern times. Testimony to their existence is sometimes
given by churches built by monks, e.g. those in Golanicz or Sierakéw,
or by the ruins of monastery buildings, e.g. in Oborniki.

The monasteries that remained until modern times were usually
built at times very remote from their foundation. Most often monks
lived in wooden houses, which have completely disappeared. Many
monasteries, particularly those built in the Middle Ages, were com-
pletely rebuilt. Today, fragments of the oldest Romanesque monaste-
ries can be seen in Lubin and Trzemeszno only. There are many more
Gothic monasteries, among them one in Lad with a very beautiful
interior and polychromy in the former oratory. Most historical mo-
nasteries were built in the Baroque style.

Monasteries have become a permanent feature of the cultural
landscape of Wielkopolska. Therefore, when knocking on their gate
or admiring the monasteries let us remember the role that they
played in the past and let us not forget about their present functions.










BIECHOWO

Wies polozona okoto 7 km na pétnocny
wschéd od Mitostawia, przy drodze
bocznej do Wrzesni.

Rlasztor Paulinow
(dawny klssztor filipindu)

FILIPINI ZOSTALI SPROWADZENI DO BIECHOWA w 1718 R. przez wlasciciela
wsi Swietostawa Smarzewskiego. Wkrétce zakonnicy rozpoczeli bu-
dowe $wiatyni i klasztoru. Niestety, juz w trakcie budowy koscié! zo-
stal zniszczony. Nowy — ufundowany przez kolejnego wlasciciela
wsi Franciszka Kowalewskiego — powstal w latach 1734-65. Obok
$wiatyni wzniesiono wéwezas nowy klasztor. Uderzenie pioruna
w1770 1. spowodowalo pozar dachu kosciota i nadwergzyto konstruk-
cj¢ budynku. W czasie remontu wzmocniono $ciany i obnizono gro-
z3ce zawaleniem wieze. W 1809 r. wladze pruskie zlikwidowaly kon-
went. Od 1969 1. przebywaja w Biechowie paulini, ktérzy przybyli tu
z Jasnej Géry. Do 1995 r. przeprowadzili oni gruntowny remont ko-
$ciofa i rozbudowali klasztor.

Kosciol pw. Narodzenia Naj$wietszej Marii Panny petni funkcje
Sanktuarium Matki Bozej Pocjeszenia. W czasje stanu wojennego
bylo ono miejscem spotkan i celem pielgrzymek érodowisk opozy-
cyjnych.

Péznobarokowa $wiatynia jest tréjnawowa budowly halowa,
z prezbiterium zamknigtym nizsza, pétkolista absyda. Na przedtuze-
niu naw bocznych znajduj si¢ kaplice z lozami na pigtrze, otwarte
do prezbiterium i nawy niskimi arkadami. Jednolite, rokokowe wy-
posazenie wnetrza pochodzi z 2. pol. XVIII w. W ottarzu gtéwnym
znajduje si¢ cudowny obraz Matki Boskiej z Dzieciatkiem. Jest on
dziefem mistrza szkoly bizantyjsko-wiloskiej, wykonanym ok. 1460 r.
tempera na desce lipowej. Gotycki wizerunek odkryto w czasie re-
nowacji obrazu w1962 r. Przykrywal go malunek pedzla Krzysztofa
Boguszewicza z 1632 . Warstwe siedemnastowieczng przeniesiono
wéwczas na inne podloze; obraz ten znajduje sie dzi$ na zasuwie of-
tarza gtéwnego. W 1976 r. ksiadz kardynat Stefan Wyszyniski dokonal
koronacji obrazu koronami papieskimi. Przy chrzcielnicy wisi por-
tret trumienny fundatora ko$ciota Franciszka Kowalewskiego (zm.
1736 1.). W kosciele znajduje sie wiele tablic pamiatkowych o charak-
terze patriotycznym.

Klasztor przylega do kosciota od strony zachodniej. Jest budyn-
kiem pigtrowym, przykrytym polskim dachem famanym.

Przed $wigtynia w 1987 r. ustawiono brazowg kopie pierwszej sta-
cji Drogi Krzyzowej z Jasnej Géry. Wezeéniej — w 1984 . — posdwie-
cono glaz upamigtniajacy meczenska émier¢ ksigdza Jerzego Popie-
tuszki, W murze otaczajacym zespét klasztorny w 2. pol. lat osiem-
dziesiatych XX w. umicszczono epitafium zotnierzy Armii Krajowej.
Dawny ogréd klasztorny przeksztalcono w latach 1969-76 w park
pielgrzyma.



The Pauline Fathers
monastert

(the former monastery of the Oratory
of 5t. Philip Neri)

ORATORIANS WERE BROUGHT TO BIECHOWO in 1718 by the village owner.
Swictostaw Smarzewski. Very soon the monks started to build the
temple and monastery. Unfortunately. the church was destroyed
during its construction. A new church, founded by the next owner
of Biechowo, Franciszek Kowalewski, was built between 1734-65.
A new monastery was built next to the church. In 1770 the church
was struck with lightning, the roof caught fire and the building
structure was damaged. During repair works the walls were
strengthened and the spires were lowered to prevent them from
collapsing. In 1809 the Prussian authorities dissolved the order. Since
1969 Biechowo has been the seat of the Pauline Fathers, who came
here from Jasna Géra. A complete refurbishment of the church and
expansion of the monastery were completed till 1995.

The Birth of the Holy Virgin Church serves as a Sanctuary of the
Mother of God Qur Lady of Consolation. During martial law in
Poland this was the meeting and pilgrimage place of opposition
groups.

The late Baroque temple is a three-nave hall structure, with
a presbytery closed with a lower, semi-circular apse. The side naves
feature chapels with galleries on the upper level, open towards the
presbytery and the nave with low arcades. A uniform, rococo interior
comes from the 24 half of the 18t century. In the main altar — the
miraculous image of the Mother of God with Child, created by
a master of the Byzantine-Italian school, made about 1460 with
tempera on limewood. The Gothic image was uncovered during
renovation works in 1962 under a painting by Krzysztof Boguszewicz
from 1632. The 17t century layer was transferred to a different base;
this painting is today found on the covering wall of the main altar. In
1976 Cardinal Stefan Wyszyniski decorated the image with papal
crowns. Next to the font, there is a coffin portrait of the church
founder, Franciszek Kowalewski (d. 1736). Many commemorative,
patriotic plaques can be admired in the church.

The monastery is adjacent to the church on the western side. It is
a one-storey high building, covered with a gambrel roof.

A bronze replica of the first station of the Way of the Cross from
Jasna Géra was put in front of the church in 198y. Earlier, in 1984,
a stone commemorating the martyr death of Rev. Jerzy Popietuszko
was consecrated. In the second half of the 1980s an epitaph of the
Home Army soldiers was put in the wall that surrounds the monastic
complex. In the years 1969-76 the former monastic garden was
converted into the pilgrim’s park.
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BIECHOWO

A village about 7 km north-west
of Milostaw, by the side road
to Wrzeénia.




Cudowny obraz
Matki Boskiej
z Dziecigtkiem

The miraculous image
of the Mother of God
with Child
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Portret trumienny
Franciszka Kowalewskiego
(1. pot. XVIII w)

A coffin portrait
of Franciszek Kowalewski

(first half of the 18% ¢)







BIENISZEW

Osada polozona okoto 8 km na
pétnocny zachéd od Konina, wérsd

Klasztor znajduje si¢ na wzniesieniu
zwanym Sowig Géra.

laséw dawnej Puszczy Bieniszewskiej.

Rlasztor Kamedutow

PUSTELNIA POWSTALA W 1663 R., kiedy wladciciel okolicznych terenéw
Wojciech Kadzidiowski, starosta radziejowski i kasztelan inowro-
ctawski, sprowadzit tu kamedutéw z Krakowa. Pierwsze zabudowania
wykonano z drewna; koscio! byt juz gotowy w 1671 1. Po pozarze w 1741 .
$wiatynie odrestaurowano; wkrétce jednak — w latach 1747-81 — na
jej miejscu wzniesiono nowy murowany koéciét. W 1819 r wladze
carskie zamknely klasztor. Kameduli wrécili dofi w1937 1. i — z prze-
rwa w latach Il wojny §wiatowej mieszkaja w nim do dzisiaj. W czasie
okupacji w klasztorze miescita si¢ najpierw filia obozu przejsciowe-
go dla duchowienstwa w Kazimierzu Biskupim, a od 1941 r. — oéro-
dek szkoleniowy organizacji Hitlerjugend.

Klasztor nalezy do Kongregacji Eremitéw Kamedutéw Géry Ko-
ronnej, keorej siedziba znajduje sig we Frascati (Wiochy). Ze wzgledu
na surowa regule furte klasztorng mozna przekroczy¢ tylko w nie-
dziele, w godzinach 10.00-11.30, kiedy w kosciele odprawiana jest msza
$wieta. W innym terminie na teren klasztorny wejé¢ moga tylko mez-
czyzni. Ponadto klasztor otwarty jest dla wszystkich trzy razy w roku:
w drugi dziers Zielonych Swiatek, 2 lipca (w rocznicg powrotu pustel-
nikéw w 1937 1) oraz 8 wrzeénia (w $wigto Narodzenia Naj$wigtszej
Marii Panny, gdy w kosciele odbywa si¢ uroczysty odpust). W tym
ostatnim dniu wszyscy moga wejé¢ nawet na teren klauzury.

Barokowy kosciét pw. Narodzenia Najswigtszej Marii Panny jest
budynkiem tréjnawowym z prostokatnym prezbiterium. Na prze-
dluzeniu naw bocznych znajdujy si¢ pomieszczenia, nad keérymi
wznoszg si¢ wieze. Wiencz3 je ustawione w latach 1925 i 1939 hetmy,
wykonane wedlug starego wzoru. Od péinocy do prezbiterium przy-
lega kapitularz (dawna kaplica Swietego Krzyza), a od potudnia— za-
krystia. Wnetrza naw przykrywaja sklepienia zaglaste, rozdzielone
parami gurtéw. W kapitularzu znajduje si¢ polichromia z 2. pol.
XVIII w., dzielo Jana Jerzego Petri. Rokokowe malowidla, przedsta-
wiajace polskie eremy kamedulskie, znajduj sie w zakrystii. Wypo-
sazenje wnetrza zostalo calkowicie zniszczone w latach II wojny
$wiatowej. Zrekonstruowano azurowy, rokokowy oftarz gléwny, za
keérym znajduje si¢ chér zakonny. W ustawionym tam oltarzu
umieszczono cudowny obraz Matki Boskiej Bieniszewskiej. Pod na-
wami bocznymi krypty — miejsce pochéwku zmartych zakonnikéw.

Wejécie na otoczony murem teren pustelni prowadzi przez budy-
nek bramny z 1. pof. XVIII wieku.



The Gamaldolese monastery

THE HERMITAGE WAS BUILT in 1663, when Wojciech Kadzidtowski, the
starost of Radziejéw and castellan of Inowroclaw, the owner of the
land, brought Camaldolese monks here from Cracow. The first build-
ings were made of wood; the church was ready in 1671. After a fire in
1741 the church was rebuilt; soon, however, between 1747-81, a new,
brick church was erected in its place. In 1819 the tsarist authorities
closed down the monastery. Camaldolese monks returned to it in
1937 and, with a break during the Second World War, they have lived
there until today. During the Nazi occupation the monastery housed
a branch of a temporary camp for the clergy in Kazimierz Biskupski,
and from 1941 — a Hitler Youth training centre.

The monastery belongs to the Congregation of Hermits of Mon-
te Corona, with the seat being in Frascati (Italy). Because of very strict
regulations, the monastery gate can only be crossed on Sundays, be-
tween 10,00 am and 11.30 am, when a holy mass is celebrated in the
church. At other times access to the monastic territory is permitted
to men only. The monastery is also opened to general public three
times a year: on the second day of the Pentecost, 27 July (the anniver-
sary of the hermits' return in 1937) and 8% September. when the
church is opened up to celebrate the Birth of the Holy Virgin Mary.
On that day everybody can even enter the area of strict enclosure.

The Baroque church of the Birth of the Holy Virgin Mary is
a three-pave building with a rectangular presbytery. Past the side
naves there are rooms with atop spires. They are crowned with domes
that were built in 192 and 1939. The northern part of the presbytery
features a chapter house (the former St. Cross chapel), and the
southern part — a sacristy. The interiors feature sail vaults, separated
with pairs of buttresses. In the chapter house — a polychromy from
the 27d halfof the 18t century. made by Jan Jerzy Petri. Rococo paintings,
depicting the Camaldolese hermitage in Poland, are found in the
sacristy. The interior furnishings were completely destroyed during
the Second World War. The openwork, rococo main altar, behind
which there is a monastic choir, was completely reconstructed. The
altar features the miraculous image of the Mother of God of Bieni-
szew. Under the side naves — burial places of deccased monks.

Entrance to the hermitage, surrounded by a wall, through the
gate house from the 1*t half of the 18t century.
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BIENISZEW

A village located about 8 km north

west of Konin, in the former
Bieniszewska Forest. The monastery
can be found on a hill called

Sowia Géra.









Krypta
z grobami
zakonnikéw

A crypt with
the tombs
of the monks
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Kapitularz

The chapter house




BRDOW

Wie$ polozona okolo 18 km
na péinocny wschéd od Kota,
przy drodze do Wioctawka.

Klasztor Paulinow

INAJSTARSZA WZMIANKA O TUTEJSZYM KOSCIELE pochodzi 21339 £ W 1436 1.
Wiadystaw Jagiellonczyk przekazaf go paulinom z Czgstochowy. Sie-
dziba zakonnikéw zostala zniszczona przez Szwedéw w pol. XVII w.
Sredniowieczna $wiatynia (lub stojacy na jej miejscu miodszy ko-
$ciét) sploneta w 1748 r. Obecny gmach wzniesiono w 1758 r; wieze
dostawiono w 1790 . W 1870 r. od uderzenia pioruna wieza splonela;
podczas odbudowy zakonczonej siedem lat péZniej nieco j3 podwyz-
szono. W latach 1913-14 wzniesiono kaplice boczng wedltug projektu
Jézefa Dziekonskiego. Budynek klasztorny wzniesiono zapewne
w koricu XVII w, odbudowano go po pozarze w pot. XVIII w. Zapo-
czatkowana w 1979 . gruntowng restauracjg kosciola przerwal pozar
$wigtyni w 1983 r; zakonczono ja dopiero w 1986 .

Klasztor Paulinéw zostat zamknigty przez wladze w1819 r. Paulini
wrécili dof w 1860 1., ale juz cztery lata péZniej znéw zostali zmusze-
ni do jego opuszczenia. Kolejny raz powrécili tu dopiero w 1952 r. Dzi§
kosciot klasztorny — Sanktuarium Matki Boskiej Zwycieskiej — jest
chetnie odwiedzany przez pielgrzyméw nawet z odleglych stron.

Barokowy kosci6t pw. §éw. Wojciecha Biskupa i Meczennika jest
budowla jednonawowa, z wezszym i nizszym prezbiterium zamknig-
tym tréjbocznie. Od poludnia przylega do nawy kaplica éw. Piotra,
przykryta kopul z latarniag. Wngtrze $wiatyni, zniszczone pozarem
w 1983 r, zdobi polichromia z 1985 ., wykonana przez Zdzisfawa Pabi-
siaka. W nowym oltarzu gléwnym znajduje sie cudowny obraz Mat-
ki Boskiej Brdowskiej z poczatku XV w., w sukience srebrnej z ok.
pot. XVII stulecia. Wedtug tradycji wizerunek ten towarzyszyt krélo-
wi Wladystawowi Jagielle podczas zwycieskiej bitwy pod Grunwal-
dem; inna legenda moéwi, ze malarzowi podczas tworzenia obrazu
pozowata krélowa Jadwiga. W 1983 r. papiez Jan Pawel Il koronowat
obraz na Jasnej Gérze.

Klasztor jest prostokatnym, pietrowym budynkiem, przylegaja-
cym do $wigtyni od strony zachodniej. Pomiedzy klasztorem a ko-
$ciolem wznosi sie wysoka wieza. W jej przyziemiu znajduje sie
kruchta, przez kt6ra prowadzi wejscie do $wiatyni. Zesp6t klasztorny
jest otoczony murem z 1790 r. z dwoma bramami.



The Pauline monastery

THE OLDEST MENTION OF THIS CHURCH DATES BACK to 1339. In 1436 Ladi-
slaus Jagielloriczyk gave it to the Pauline Fathers from Czestochowa,
when their monastery was destroyed by the Swedes in the middle of
the 170 century. The medieval monastery (or the younger church
erected in its place) was destroyed by fire in 1748. The present mon-
astery was built in 1758; the spire was added in 1790. In 1870 the spire
was damaged by fire after being hit by lightning; during its recon-
struction, which was completed seven years later, it was extended.
Between 1913-14 a chapel was built to the design of Jézef Dziekoriski.
The monastery was probably built at the end of the 17t century; it
was reconstructed after a fire in the middle of the 18" century
A complete reconstruction of the church, started in 1979, was halted
because of a fire in 1983, and completed as late as 1986.

The Pauline monastery was closed down by the authorities in 1819.
The Pauline Fathers returned to it in 1860, but four years later they
were forced to abandon it. They returned for a second time in 1952.
Today the church, the Sanctuary of the Mother of God of Victory. is
frequently visited by pilgrims.

The Baroque church of St. Adalbert the Bishop and Martyr is
a single nave structure, with a narrower and lower presbytery, closed
on its three sides. In the south the nave is adjacent to St. Peters chapel,
covered with a dome with a lantern. The interior, destroyed by fi-
re in 1983, is decorated with polychromy from 1985, made by Zdzistaw
Pabisiak. The new main altar features the miraculous painting of the
Mother of God of Brdéw from the beginnings of the 15%h century,
wearing a silver dress from about the middle of the 17 century. Tra-
ditjon has it that the image accompanied king Ladislaus Jagietto during
the battle of Grunwald (Tannenberg); according to another legend
queen Jadwiga was the painters model. In 1983 Pope John Paul II
crowned the image in Jasna Géra.

The monastery is a rectangular, one-storey high building, adjacent
to the chapel on the western side. Between the monastery and the
church there is a high tower. In the cellar — a porch leading with an
entrance to the temple. The monastery complex is surrounded with
a wall dating from 1790, with two gates.

BRDOW

A village located about 18 km north
east of Kolo, by the road
to Wloctawek.
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Oltarz

z obrazem
$w. Pawla
Pustelnika,
patrona
paulinéw

The altar

with the image
of St. Paul

the Hermit,
the patron

of the Pauline
Fathers




Cudowny obraz
Matki Boskiej

The miraculous image
of the Mother of God




Kruchta

pod wiezq

Vestibule under
the spire




Kopula kaplicy $w. Piotra

The dome of St. Peter’s chapel




CHOCZ

Wie$ gminna polozona nad Prosna,

okoto 11 km na pélnocny wschod

od Pleszewa, przy drodze
Kalisz — Wrzeénia,

 Dawny lasztor Reformatouw

KLASZTOR REFORMATOW UFUNDOWAL W LATACH 1623-31 pochodzacy
z Chocza biskup kujawski Andrzej Lipski. Murowany gmach koscio-
la i przylegajace don zabudowania klasztorne powstaly ok. 1733 .
W 1864 1. wladze rosyjskie dokonaly kasaty klasztoru. W latach 1959-
2003 . w klasztorze przebywaly siostry pasterki. Planowany jest po-
wrét franciszkanéw do Chocza.

Barokowy kosciét éw. Michata Archaniota jest budowla jednona-
wowg, z wezszym, zamknigtym wielobocznie prezbiterium. Nad da-
chem nawy wznosi si¢ wysoka wiezyczka na sygnaturke. Nawe i pre-
zbiterium przykrywaja sklepienia kolebkowe. Jednolite rokokowe
wyposazenie wnetrza wykonat w latach 1y50-51 J6zef Eglauer, m.in.
pie¢ oftarzy, ambong z rzezby $w. Bonawentury na baldachimie, czte-
ry konfesjonaly.

Przy zachodniej $cianie prezbiterium potozona jest zakrystia {3-
czjca si¢ z klasztorem. Z dawnych zabudowan klasztornych pozosta-
to do dzi$ tylko jedno skrzydlo oraz kruzganek biegnacy wzdluz za-
chodniej $ciany kosciota. Zespo! klasztorny jest od wschodu i péino-
¢y otoczony murem z trzema bramami.




The former monastery
of the Reformat

THE MONASTERY OF THE REFORMATI WAS FOUNDED by Andrzej Lipski,
the bishop of Kujawy, between 1623-31. The brick structure of the
church and the adjacent monastery buildings were erected around
1733. In 1864 Russian authorities dissolved the monastery. Between
1959-2003 the monastery was the home of the Congregation of the
Sisters of Divine Providence. The return of Franciscans to Chocz is
planned.

The Baroque St. Michael Archangel Church is a single nave struc-
ture, with a narrower presbytery, closed by a polygon. Over the nave
roof — a tall spire with an ave-bell. The nave and presbytery is cover-
ed with a cradle vault. The uniform rococo interior was made by J§-
zef Eglauer between 1750-51; it features five altars, a pulpit with the
sculpture of St. Bonaventura on the canopy and four confessional
boxes.

The sacristy linking the church with the monastery is adjacent to
the western wall of the presbytery. Only one wing and a gallery
alongside the western wall of the church have remained until the
present times. In the east and north the monastery is closed off by
a wall with three gates.

.
CHOCZ

A communal village upon the River

Prosna, about 11 km north east
of Pleszew, by the Kalisz - Wrze¢nia
road.

The Order of Friars Minor of
Stricter Observance (in Poland
called Reformati) separated from
the Franciscan Observants (in Poland
c_ail_led' Bernardines) in the @
century in lialy. Their re.l}m
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Antepedinm oltarza gléwnego, scena Optakiwanie Chrystusa
(pol. XVIII w)

The antependiurm of the main altar, depicting the Bewailing of Christ
(mid 18" ¢}







Oltarz gléwny

The main altar




GNIEZNO

ul. Franciszkanska

Rlasztor Franciszkanow
~ Ronwentualnygh
| dawny klasztor Klarysek

FRANCISZKANIE ZOSTALI SPROWADZEN]I DO GNIEZNA W 1269 T. staraniem
ksigcia Bolestawa Poboznego i jego zony blogostawionej Jolenty. Bu-
dowe kosciola i klasztoru rozpoczeto ok. 125 r; przerwata ja émierc
fundatora w 1279 r. Wkréuce ksigze Przemyst 11 rozpoczat budowe
klasztoru Klarysek, w ktérym znalez¢ miafa schronienie ksigzna Jo-
lenta. Jednonawowy kosciét (oratorium) Klarysek byt gotowy praw-
dopodobnie w 1283 r. Dopiero péiniej przystapiono do dalszych prac
w kogciele franciszkanskim. Jego budowe zakoficzono prawdopo-
dobnie ok. 1295 r. Koscioly oraz zabudowania klasztorne splonely
w 1613 . Po odbudowie, a zwlaszcza po gruntownej przebudowie
w 2. pol. XVIII w. zatracily one wiele pierwotnych cech stylowych.
W 1836 . wladze pruskie zamknely klaszror Franciszkanow, rok péz-
niej ten sam los dotknat klaryski. Klasztor franciszkanski zajelo woj-
sko, dom Klarysek rozebrano na przelomie lat szes¢dziesiatych i sie-
demdziesigtych XIX w. Franciszkanie powrécili do swej dawnej sie-
dziby w1928 r. W latach 1930-32 przeprowadzili konserwacje §wiatyni,
przywracajac jej czeSciowo formy gotyckie. Wtedy tez pofaczono
z kosciolem dawne oratorium Klarysek.

Dzis klasztor Franciszkanéw Konwentualnych w Gnieznie nalezy
do Prowincji éw. Maksymiliana Kolbego w Gdarisku. W 1998 r. ko-
$ciot klasztorny stat si¢ Sanktuarium Matki Bozej Pocieszenia Pani
Gniezna.

Woezesnogotycki kosciol pw. Wniebowziecia Najéwigtszej Marii
Panny i $w. Antoniego jest budowls jednonawows z wydtuzonym
prezbiterium. Jego obecna nawa péinocna to dawne oratorium Kla-
rysek. Barokowy wystréj fasady $wiatyni pochodzi z kofica XVIII w.
Kontrastuje z nim péznogotycka wieza dawnego oratorium, wznie-
siona w XV w. (jej gérna kondygnacj¢ dobudowano na poczatku
XVIL w.). Prezbiterium nakryte jest weczesnogotyckim sklepieniem
krzyzowo-zebrowym. Pseudogotyckie sklepienie nawy giéwnej zalo-
zono w latach 1930-32; nawa boczna przykryta jest sklepieniem koleb-
kowo-krzyzowym z ok. 1614 r. Wyposazenie wnetrza przewaznie baro-
kowe i rokokowe z 2. pol. XVIIT w. W oftarzu gtéwnym znajduje sig
otoczony czcia wiernych obraz Matki Boskiej Pocieszenia z poczatku
XVII w. W 1997 . papiez Jan Pawel Il dokonal koronacji obrazu koro-
nami papieskimi. Na ottarzu w nawie péInocnej spoczywa skrzynio-
wy relikwiarz blogoslawionej Jolenty, wykonany przed 1892 . przez
Gabriela Hermelinga z Kolonii.

Barokowy klasztor, wzniesiony w XVIII w: czesciowo na gotyckich
fundamentach, przylega od péinocy do prezbiterium koscjofa. Jego
cztery skrzydia otaczajg niewielki wirydarz.



The Franciscan monastery
and the former nunnery of
the Order of ot. Clare

FRANCISCANS WERE BROUGHT TO GNIEZNO in 1259 by Prince Boleslaus the
Pious and his wife, the blessed Jolenta. The building of the church and
the monastery started about 1275; it was interrupted by the death of the
founder in 1279. Soon Prince Przemys! Il started to build the nunnery of
St. Clare nuns, where Princess Jolenta found shelter for herself. A single
nave church (oratory) of the St. Clare nuns was completed probably in
1283. Work on the Franciscan monastery was continued later and com-
pleted probably about 1295. The churches and the monastery buildings
burnt to the ground in 1613. After reconstruction, particularly after
a complete refurbishment in the second half of the 18 century, they
lost many of their original stylistic features. In 1836 the Prussian autho-
rities closed down the Franciscan monastery. A year later, the same hap-
pened to the nunnery of the St. Clare nuns. The Franciscan monastery
was taken over by the army, and the nunnery of the St. Clare nuns was
knocked down at the turn of the 188os. The Franciscans returned to the-
ir former house in 1928. Between 1930-32 the)r carried out conservation
work in their temple and partly restored its Gothic forms. It is then that
the former oratory of the St. Clare nuns was joined to the church.

Today the monastery of the Order of the Friars Minor Conventu-
al in Gniezno belongs to the Province of St. Maksymilian Kolbe in
Gdansk. In 1998 the monastery church became the Sanctuary of the
Mother of God of Consolation, the Lady of Gniezno.

The early-Gothic church of the Assumption of the Virgin Mary
and St. Anthony is a single nave structure with an extended presbyte-
ry. Its present northern nave was the former oratory of the sisters of
St. Clare. The Baroque interior of the fagade dates from the end of
the 18t century. The late Gothic tower of the former oratory was bu-
ilt in the 15th century (its upper floor was built at the beginning of the
17'b century). The presbytery is covered with an early Gothic cross rib
vault. The pseudo Gothic vault of the main nave was constructed be-
tween 1930-32; the side nave is covered with a cradle cross vault dating
from about 1614. Most of the interior is Baroque or rococo in style,
from the 204 half of the 18*h century. In the main altar — there is the
image of the Mother of God of Consolation from the beginning of
the 17th century, the object of veneration by the faithful. In 1997 Pope
John Paul II decorated the image with papal crowns. On the altar in
the northern nave — a box reliquary of the blessed Jolenta, which
was made before 1892 by Gabriel Hermeling of Cologne.

The Baroque monastery, erected in the 18 century, partly on Go-
thic foundations, is adjacent to the church presbytery in the north.
Its four wings surround a small cloister garth (pleasure garden).
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Jawny klasztor Bozogrobcow

BOZOGROBCOW SPROWADZIL. DO GNIEZNA przed 1198 r. kanonik gniez-
nienski i wroctawski Przectaw, ktéry osadzil ich przy kosciele Swie-
tego Krzyza. W 1243 r. zakonnicy przejeli szpital ufundowany weze-
$niej przez ksiecia Wladystawa Odonica na Grzybowie. Obecna
$wiatynia powstawata etapami. Najwcze$niej — zapewne juz w kon-
cu XIII w. — wzniesiono prezbiterium, budowe nawy zakonczono
prawdopodobnie dopiero ok. 1370 1, a wiezy — w XV w. Budynek
klasztorny wybudowano zapewne w XV stuleciu. Gruntowng restau-
racj¢ kosciota (m.in. przebicie okien w prezbiterium i zatynkowanie
gotyckiej polichromii) oraz cze$ciows przebudowe klasztoru prze-
prowadzono w konicu XVII w., podobne prace wykonano w pot.
XVIII w. Kasata klasztoru nastapifa w 1821 r, potem kosciét przez pe-
wien czas byt uzytkowany przez ewangelikéw. Podczas prac konser-
watorskich w latach 1902-16 odslonigto polichromig w prezbiterium.
Pézniej kilkakrotnie ja restaurowano. Obecnie §wigtynia jest kogcio-
fem rektorskim, a w dawnym klasztorze miesci sie Oérodek Szkolno-
-Wychowawczy,.

Gotycki kosciot pw. $w. Jana Chrzciciela jest budowla jednonawo-
W3 Z wezszym i nizszym prezbiterium zamknigtym dwubocznie oraz
wieza od strony zachodniej. Wnetrze nakryte jest sklepieniem krzy-
zowo-zebrowym. Zebra, zworniki i wsporniki, wykonane ze sztucz-
nego kamienia, s3 ozdobione bogata ornamentacjg figuralna, zwie-
rzgca i rodlinng. W prezbiterium znajduje si¢ cenna gotycka poli-
chromia z 3. éw. XIV w., malowana af secco (na suchym podktadzie far-
bami rozpuszczalnymi w wodzie) na cienkiej pobiale wapiennej,
spod ktorej przebija ksztalt cegiel. Mimo usilnych staran konserwa-
toréw malowidla stajg si¢ coraz mniej widoczne.

Klasztor pierwotnie gotycki, przebudowany w XVII i XVIII w,
wzniesiony na planie litery L, przylega do kosciota od strony zachod-
niej. W piwnicach zachowaly si¢ gotyckie sklepienia kolebkowo-
-krzyzowe, wsparte na sfupach.




The former monastery of
the knights of the Holy vepulchre

THE KNIGHTS OF THE HOLY SEPULCHRE WERE BROUGHT TO GNIEZNO be-
fore ng8 by Przectaw, the canon of Gniezno and Wroclaw, who set-
tled them next to the St. Cross church. In 1243 the monks took over
the hospital founded earlier by Prince Ladislaus Odonic in Grzybo-
wo. The present church was built in stages. The presbytery was pro-
bably built first, at the end of the 13t century, the nave was probably
completed about 1370 and the spire — in the 15" century. The mon-
astery was probably built in the 15% century. A complete reconstruc-
tion of the church and a partial reconstruction of the monastery were
made at the end of the 1P century (e.g. windows in the presbytery
were built, the Gothic polychromy was plastered). Similar work was
carried out in the middle of the 18th century. The monastery was dis-
solved in 182y; following which the church was used for some time by
evangelicals. During conservation work between 1902-16 the poly-
chromy in the presbytery was uncovered. Later, it was reconstructed
several times. Presently, the church is the rectors church and the for-
mer monastery houses a school.

The Gothic church of St. John the Baptist is a single nave struc-
ture, with a narrower and lower presbytery closed on its two sides
and a spire on the western side. The interior is covered with a cross
rib vault. The ribs, keystones and cantilevers, made of artificial stone,
are richly ornamented with figures, animals and plants. In the pres-
bytery we find a Gothic polychromy from the third quarter of the
14" century, painted al secco (on a dry base with water soluble paints)
on thin whitewash, under which the shape of the bricks can be seen.
Despite the enormous efforts of conservation artists the paintings
have become less and less visible.

The monastery, originally built in the Gothic style, reconstructed
in the 1i7%h and 18 centuries, was built on the floor plan of the letter
“L’; it is adjacent to the church on the western side. In the cellars —
Gothic cradle cross vaults, supported on pillars.
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GOSTYN

Miasto powiatowe potozone okoto 60 km

na poludnie od Poznania, przy drodze
Leszno-Jarocin. Klasztor zlokalizowany
jest na terenie osady Glogéwko, okolo
2 km na wschéd od centrum miasta.

Klasztor Filipinow

WZGORZE DOMINUJACE NAD MIASTEM juz w $redniowieczu zwane bylo
Swigta Géra: w1468 r. istniata tam kaplica ku czci Matki Bozej. W g3 1.
wzniesiono na jej miejscu nowy kosciol. W 1668 r. powstata przy nim
Kongregacja Oratorium $w. Filipa Neri. W 1675 r. polozono kamien
wegielny pod budowe §wiatyni. Smier¢ fundatora Adama Konarzew-
skiego w 1676 r. przerwala prace. Budowe podjefa w 1677 r. wdowa Zo-
fia z Opalinskich Konarzewska wedlug nowego projektu opracowa-
nego przez wloskiego architekta Baltazara Longhene. Budowla jest
kopia $wigtyni Santa Maria della Salute w Wenecji. Smier¢ fundatorki
W 1700 I, wojna pétnocna (1700-21) oraz morowe powietrze, ktére wy-
ludnito okolice Gostynia w 1708 r. — spowodowaly wstrzymanie prac
budowlanych. Prace ukoniczono w latach 1726-31. Plany kopuly, innej
niz w projekcie Longheny, opracowat Pompeo Ferrari. Klasztor wznie-
siono w latach 1732-36, réwniez wedlug planéw Pompeo Ferrariego.

W 1876 1. wladze pruskie dokonaly kasaty klasztoru; przez 12 lat
$wigtynia byla zamknieta. Filipini powrécili na Swieta Gére w 1919 T.
Pézniej konwikt likwidowano w latach H wojny $wiatowej i w cza-
sach stalinizmu (w latach 1954-57 w budynkach klasztornych urza-
dzono obéz internowania dla siéstr elzbietanek ze Slaska). Papiez Pa-
wel VI ustanowil Swieto Matki Bozej gwietogérskiej, przypadajace na
dzien 25 czerwca oraz podniést §wiatynig klasztorng do godnosci ba-
zyliki mniejszej.

Dzi¢ Swigtogérskie Sanktuarium Rézy Duchownej-Mistrzyni Zy-
cia Duchowego jest miejscem ¢wiczen duchownych dla wszystkich
stanéw i grup zawodowych.

Monumentalna barokowa $wiatynia wzniesiona zostata na planie
centralnym. Do osmiobocznej nawy z obejsciem przylega prostokat-
ne prezbiterium i 6 kaplic bocznych. Nad nawg wznosi si¢ posado-
wiona na bgbnie koputa; kaplice nakryte s kolebkami, a obejscie —
sklepieniami krzyzowymi. Kopule zdobig freski Jerzego Wilhelma
Neunhertza z 1746 r,, pokazujace sceny z zycia $w. Filipa Neri. Bogate
-— gtownie barokowe i rokokowe — jest wyposazenie wnetrza §wia-
tyni. W oftarzu gléwnym z 1. pol. XVIII w. znajduje si¢ cudowny ob-
raz Matki Boskiej z 1540 r, wykonany tempera na desce, z panorama
Gostynia w tle. Ozdobne oltarze znajduja si¢ takze w kaplicach bocz-
nych. W zakrystii uwage zwracaja rokokowe meble, harmonijnie
skomponowane z architektura wnetrza. Pod kogciolem znajdujg si¢
krypty grobowe.

Péznobarokowy klasztor polaczony jest z koSciofem pigtrowym
facznikiem. Dwukondygnacyjne budynki tworzg czworobok otacza-
jacy kwadratowy wirydarz.



The munasterth :
rator

of the Gongregation Uratory
of ot. Philip Neri

AS EARLY AS THE MIDDLE AGES THE HILL, which dominates the town, was
called the Holy Hill; in 1468 it featured a chapel where the Mother of
God was worshipped. In 1513 a new church was erected in its place. In
1668 the Congregation Oratory of St. Philip Neri was established there.
In 1675 a cornerstone for a new church was laid. However, the death of
Adam Konarzewski in 1676, the founder, stopped the work. The con-
struction was resumed in 1677 by Zofia Konarzewska of the Opalinski
family, the widow of the deceased founder, according to a new design
prepared by an Italian architect Baldassare Longhena. The church is
areplica of the Santa Maria della Salute church in Venice. The death of
the foundress in 1700, the Northern War (1yo00-21) and the bubonic
plague, which depopulated the areas around Gostyfi in 1708, stopped
the continuation of the construction work. They were completed be-
tween 1726-31. The plans for the dome, different than in Longhenas
design, were prepared by Pompeo Ferrari. The monastery was built
between 1732-36, also according to the design of Pompeo Ferrari.

In 1876 Prussian authorities dissolved the order and for 12 years the
monastery was closed. The monks returned to the Holy Hill in 1919. Later
the order was again dissolved, first during the Second World War and
then during the Stalin times (between 1954-57 the buildings of the mon-
astery housed an internment camp for the Sisters of St. Elisabeth from Si-
Jesia). Pope Paul VI made 25 June the holiday of the Mother of God of
$wieta Géra and elevated the church to the rank of minor basilica.

Today the Sanctuary of the Spiritual Rose of Swieta Géra — the
Mistress of Spiritual Life is a place of spiritual practice for all classes
and professional groups.

The monumental Baroque temple was erected on a central floor plan.
A rectangular presbytery and 6 side chapels are adjacent to an octahedral
nave with a by-pass. Over the nave — 2 dome on a drum; the chapels are
covered with cradle vaults and the by-pass with a cross vault. The dome is
decorated with frescoes by Jerzy Wilhelm Neunhertz from 1746, depict-
ing scenes from the life of St. Philip Neri. The interior, mainly Baroque
and rococo in style, is very rich. The main altar from the first half of the
18 century features the miraculous image of the Mother of God from
1540, painted in distemper on a plank, with the panoramic view of Gostyn
in the background. Ornamented altars can also be seen in the side
chapels. The sacristy features rococo furniture, which matches the archi-
tecture of the interior. Under the church — tomb erypts.

The late Baroque monastery is connected with the church with
an elevated walkway. Two storey high buildings form a quadrangle
that surrounds the square cloister garth.

GOSTYN

A county town about 60 km south of

Poznan, by the Leszno—Jarocin road.
The monastery is located in the
settlement of Glogéwek, about 2 km
east of the town centre.



m.m_ﬁ__._._.}..;._,







Kopula

The dome




Fragment

oftarza gléwnego

A fragment of

the main altar

Cudowny obraz
Matki Boskiej

The miraculous image of
the Mother of God




Studzienka na dziedziticu
klasztornym (1657 1)

A well in the courtyard
(1657)




Zakrystia

The sacristy

Krypta pod kosciolem

The crypt under the church




GORKA KLASZTORNA

Miejscowos¢ polozona okolo

2 km na péinocny zachéd

od Lobzenicy.

hlasztor Misjonarzy
Jwigtej Rodziny
(dawny Klasztor Bernardyndw)

WEDLUG MIEJ)SCOWEJ TRADYCJl W 1079 . W miejscu dzisiejszego klaszto-
ru, na de¢bie nad studzienks, pastuszkowi pasacemu bydlo ukazala si¢
Najswigtsza Maria Panna. Woda w studzience miata odtad cudowne
wlagciwosci. Wies¢ o cudownym objawieniu szybko rozeszla sie po
okolicy. Stad ko$ciél w Gérce Klasztornej uznawany jest za najstarsze
sanktuarfum maryjne w Polsce.

Pierwszy drewniany kosciét powstal tu zapewne juz na poczatku
XII w. Od 1404 r. gérecka $wiatynia opiekowali si¢ sprowadzeni do
Lobzenicy augustianie. W 1550 r. 6wczesni wlasciciele miasta, inno-
wiercy Krotowscy, wypedzili zakonnikéw, a dwadziescia pig¢ lat p6z-
niej — cheac zniszezy¢ kult Matki Boskiej — podpalili drewniany
kosciol i zasypali cudowng studzienke. Swiatynie odbudowano w la-
tach dwudziestych XVII wieku.

W 1638 r. opiek¢ nad sanktuarium objeli bernardyni. Wkroétce,
W 1649 T, rozpoczeli budowe murowanej §wiatyni i klasztoru. Prace
przerwal najazd szwedzki. Budowe zakonczono w 1687 r W 1841 1.
wiadze pruskie dokonaly kasaty klasztoru. Ostatni bernardyn zmart
w1847 1. Od tego czasu opieke nad géreckim sanktuarium objeli ksig-
7a z parafii w Lobzenicy. W 1847 r. rozebrano cz¢$¢ zabudowan klasz-
tornych; w 1907 . wnetrze $wiatyni zniszczyt pozar. Od 1923 . w klasz-
torze mieszkajg Misjonarze Swi@tej Rodziny.

W czasie okupacji klasztor byt najpierw wigzieniem dla ksigzy
i zakonnic polskich, pézniej obozem dla Zydéw, a od potowy 1940 & —
dla jencéw angielskich. Od jesieni 1943 r. miescif si¢ w nim obéz szke-
leniowy organizacji Hitlerjugend. Misjonarze powrécili do sanktu-
arium w 1945 .

Barokowy kosciot pw. Najswigtszej Marii Panny Niepokalanie Po-
czetej jest budowla jednonawowsa, nakryt sklepieniami kolebkowy-
mi z lunetami. W oftarzu gléwnym znajduje si¢ obraz Matki Boskiej
Goreckiej — kopia wizerunku z XVII w, wykonana w 1954 . przez Je-
rzego Hoppena. Stynacy taskami obraz zostal w 1965 r. 0zdobiony ko-
ronami papieskimi przez kardynata Stefana Wyszynskiego.

Do kosciola przylegaja dwa skrzydta barokowego klasztoru. Nie-
co dalej — na placu Objawienia — znajduje si¢ dzwonnica z kruz-
gankami oraz kaplica z cudowng studzienka. Opodal stojg dwie neo-
gotyckie kapliczki, wybudowane w XIX w. Jedna z nich po$wigcono
zolnierzom Armii Krajowej, druga zamieniono na mauzoleum ksig-
zy i braci pomordowanych w 1939 t W miejscu ekshumowanych
mogil ofiar niemieckiego terroru stoi dzi$ skromny pomnik. Cieka-
wostky jest zorganizowany na terenie klasztornym skansen maszyn

rolniczych.



The monastery of
the Missionaries of
the Holy Fomily

(the former Bemardine monastery)

LOCAL TRADITION HAS IT THAT in 1079 the Holy Virgin Mary appeared in
front of a little boy, who was in a pasture with cattle. He saw her image
on an oak tree next to a well. From then on the water in the well has
had miraculous properties. The news about this miraculous revelation
spread very wide. And this is why the church in Gérka Klasztorna is
recognized as the oldest sanctuary of the Holy Virgin Mary in Poland.

The first wooden church was probably built here at the beginning
of the 12** century. Starting in 1404, the church was entrusted to the
care of Augustian monks, brought here from Lobzenica. In 1550 the
then owners of the town, the infidel family of Krotowski, drove the
monks away, set fire to the wooden church and buried the miracu-
lous well. The church was rebuilt in the 1620s.

In 1638 the sanctuary was entrusted to the care of Bernardine
monks. Soon, in 1649, they started the construction of a brick church
and monastery. The works were interrupted by the Swedish invasion.
The construction was completed in 1687. In 1841 the Prussian auth-
orities dissolved the monastery. The last Bernardine monk died in 1847.
From then on the sanctuary has been in the care of the priests from the
Lobzenica parish. In 1847 part of the monastery buildings were pulled
down. In 1907 the interior was destroyed by fire. Since 1923 the monas-
tery has been the home of the Missionaries of the Holy Family.

During the Nazi occupation the monastery first served as a prison
for Polish priests and nuns, later as a camp for the Jews, and from the
middle of 1940, a camp for English prisoners of war. From autumn
1943 this was the training camp of the Hitler Youth organization.
Missionaries returned to the sanctuary in 1945.

The Baroque church of the Most Holy Virgin Mary of Immacu-
late Conception is a single nave structure, with cradle vaults with lu-
pettes. The main altar features the image of the Mother of God of
Goérka, a replica of the image painted in the 17t* century, made in 1954
by Jerzy Koppen. The image, known for its divine graces, was decor-
ated with papal crowns by cardinal Stefan Wyszyniski.

The church is adjoined to two wings of a Baroque monastery. Slight-
ly further away, in the Square of Revelation, there is a belfry with gal-
leries and a chapel with the miraculous well. Two neo-Gothic chapels,
built in the 19'h century, are nearby. One of them has been dedicated to
the soldiers of the Home Army. the other was turned into a mausoleum
of the priests and friars murdered in 1939. In the place of the exhumed
bodies of the victims of the Nazi terror a simple monument has been
erected. An open-air museum of farming machines, organized on the
monastery grounds, is an interesting feature of the monastery.

GORKA KLASZTORNA

A town located about 2 km
north west

of Lobzenica.
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Misterium

Meki Pariskief
organizowane

w Gdree Klasziornej
od 1984 r.

The mystery of

the Passion,
organized

in Gérka Klasztorna
since 1984







GRABOW NAD PROSNA

Miasto nad Prosna, po{oione okolo
16 km na pétnocny wschod od
Ostrzeszowa, przy drodze do Kalisza.

Dawny klasztor Franciszkanow

ZAKONNICY PRZYBYLI DO GRABOWA w 1626 . w wyniku starai Antonie-
go Ferdynanda Wilczka, gwardiana franciszkanow kaliskich, rodem
2 Grabowa. Poczatkowo otrzymali drewniany koscistek Najswigtszej
Marii Panny, polozony na przedmiesciu. W 1642 r. rozpoczgli budowe
murowanego kosciota i przylegajacego don klasztoru. Konsekracja
$wigtyni nastapifa w 1658 r. Kosciél oraz zabudowania klasztorne
zniszezy! pozar w 1715 1. Najpierw — w latach 1723-26 — odbudowano
klasztor; dopiero pézniej rozpoczeto restauracje kosciota. Odbudo-
wa §wiatyni trwafa w latach 1733-1741. W 1830 1, po $mierci ostatniego
zakonnika, klasztor zostat zamkniegty.

Dzi$ w budynku klasztornym mieszcza sie placéwki kulturalne,
m.in. Izba Muzealna im. Wladysfawa Bieganskiego i Teofila Cie-
sielskiego.

Weczesnobarokowy kosciét pw. Najéwigtszej Marii Panny Niepoka-
lanie Poczetej jest budynkiem jednonawowym, z nizszym, zamknig-
tym poétkoliscie prezbiterium. Fasada z wiezg zwienczong hetmem ce-
bulastym z latarnia — powstala podczas odbudowy $wiatyni w XVIII w.
— ma charakter péznobarokowy. Wyposazenie wngtrza, glownie p6z-
nobarokowe i rokokowe, pochodzi z 2. pol. XVIII stulecia.

Barokowe zabudowania klasztorne przylegaja do kosciota od stro-
ny poludniowej. Z pierwotnego zalozenia na planie czworoboku za-

chowaly sie tylko dwa skrzydta.




The former Franciscan
monastery

THE MONKS CAME TO GRABOW in 1626 as a result of the efforts of An-
toni Ferdynand Wilczek, the guardian of the Franciscan monks in
Kalisz, a native of Graboéw. Initially. they were given the wooden
church of the Most Holy Virgin Mary, located on the outskirts of the
town. In 1642 they started to build a brick church and an adjoining
monastery. The church was consecrated in 1658. The church and the
monastery were destroyed by fire in 1715. The monastery was rebuilt
first (1723-26), and later the reconstruction of the church continued
between 1733-1741. In 1830, after the death of the last monk, the monas-
tery was closed.

Today the monastery houses culture centres, e.g. museums de-
voted to the life and work of Wiadyslaw Biegatiski and Teofil Ciesielski.

The early Baroque church of the Most Holy Virgin Mary of Immacu-
late Conception is a single nave structure, with a lower presbytery
covered by a semicircular roof. The fagade with a spire has an onion-
-shaped dome with a lantern, which was built during the reconstruc-
tion of the church in the 18% century in the late Baroque style. The
interior, mainly in late Baroque and rococo styles, comes from the se-
cond half of the 18t century.

The Baroque monastery buildings adjoin the church on the
southern side. Only two wings of the original design on the square
floor plan have remained till the present times.

GRABOW UPON PROSNA

A town on the River Prosna, located
about 16 km north east of Ostrzeszéw,
by the road to Kalisz.
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Feretron Indowy,
dzielo

Pawla Bryliiskiego
z Masanowd

(2. pol. XIX w)

The folk feretory,
the work of
Pawet Bryliriski
of Masanow
(second half of
the 19t ¢)




GRODZISK WIELKOPOLSKI

Miasto powiatowe polozone

okoto 50 km na potudniowy zachéd
od Poznania, przy drodze do Zielonej
Gory.

Jawny klasztor Bernardynow
plac Sw. Anny

BERNARDYNI ZOSTALI SROWADZENI DO GRODZISKA przez Jana Leopolda
Opalinskiego, wlasciciela miasta, w1660 r. Poczatkowo prowadzili po-
stuge duszpasterska w kosciele $éw. Anny; w 1662 1. rozpoczeli budowe
wlasnego, drewnianego kosciota. Konsekracja §wiatyni odbyla si¢
w 1668 r. Drewniany budynek klasztorny wzniesiono w latach 1665-74.
Istniejacy do dzi§ murowany kosciét rozpoczeto budowac w 1686 r.,
zakonczono — przed 1710 . W koricu XVII w. wzniesiono réwniez
czteroskrzydiowy budynek klasztorny, przylegajacy do $wiatyni od
strony péinocnej (od prezbiterium). W 1775 r. w podziemiach koscio-
fa pochowany zostal Wojciech Leon, ostatni meski potomek rodu
Opaliniskich. W 1835 . wladze pruskie zlikwidowaly klasztor. Zabu-
dowania klasztorne, w ktérych najpierw umieszczono szkol¢, zostaly
na poczatku XX w. prawie catkowicie rozebrane.

Barokowy kosciét pw. Imienia Jezus i Niepokalanego Poczgcia
Najéwigtszej Marii Panny jest budowla jednonawows, z dwoma kapli-
cami tworzacymi pseudotransept. Nawe i prezbiterium przykrywa
sklepienie kolebkowe z lunetami. Sklepienia nawy poprzecznej po-
krywa polichromia z lat 1950-51, wykonana przez Teodora i Stanistawa
Szukatéw oraz Henryka Kota. Wyposazenie wngtrza barokowe i ro-
kokowe z XVII i XVIII w. Na osi kosciota, przy prezbiterium, znajdu-
je si¢ wieza, zwiericzona barokowym hetmem z dwoma prze$witami.
Przylega do niej zachowany fragment potudniowego skrzydta klasz-
toru. Czgseia dawnych zabudowan klasztornych jest réwniez wolno
stojacy dzi$ budynek, usytuowany na péinocny zachéd od wiezy.




The former Bernardine
monasterd

BERNARDINE MONKS WERE BROUGHT TO GRODZISK by Jan Leopold Opa-
linski, the owner of the town, in 1660. Initially they ministered to
St. Ann Church. In 1662 they started to build their own, wooden
church. It was consecrated in 1668. The wooden monastery was
erected between 1665-74. Construction of the brick church, which
has been preserved until today, started in 1686 and was completed
before 1710. At the end of the 17th century a four-wing monastery was
also built, which adjoined the church on the northern side (presby-
tery). In 1775, Wojciech Leon, the last descendant of the Opalinski
family, was buried in the church cellar. In 1835 the Prussian authorit-
ies dissolved the monastery. The buildings, which first were turned
into a school, were nearly completely pulled down at the beginning
of the 20th century.

The Baroque church with the Name of Jesus and the Immaculate
Conception of the Holy Virgin Mary is a single nave structure, with
two chapels that form a pseudo-transept. The nave and the presby-
tery are covered with a cradle vault with lunettes. The vaults of the
side nave are decorated with polychromy from 1950-51. made by Teodor
and Stanistaw Szukata and Henryk Kot. The church interior from the
17" and 18tk centuries is built in the Baroque and rococo styles. On
the church axis, by the presbytery, there is a spire with a Baroque
dome with two bays. It is adjoined by a preserved fragment of the
southern wing of the monastery. A freestanding building, north west
of the spire, is also part of the former monastery builddings.

GRODZISK WIELKOPOLSKI

A county town located about
so km south west of Poznan,
by the road

to Zielona Géra.






Ottarz boczny

z obrazem

pol. XVII w)

The side altar

with the image of
St. Anna Samotrzed
(about mid 17% )
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KALISZ

ul. Sienkiewicza

Klasztor Franciszkanow
Honwentualnych

KLASZTOR KALISKI JEST NAJSTARSZYM konwentem franciszkanskim
w Wielkopolsce. Powstal w 1257 1. z fundacji ksigcia Bolestawa Poboz-
nego i jego zony, blogostawionej Jolenty. Zapewne wkrétce rozpocze-
to budowe murowanej swiatyni. ktérej pozostatosciami sa dzisiejsze
prezbiterium i sasiadujaca z nim kaplica. Prawdopodobnie w 2. pot.
X w. do prezbiterium dostawiono tréjnawowy korpus nawowy. Po-
zary nekajace miasto na przetomie XIII'i XIV w. oraz kolejne renowa-
cje $wiatyni ostatecznie uksztaltowaly forme $redniowiecznego ko-
$ciofa. Prace te — finansowane prawdopodobnie m.in. przez kréla
Kazimierza Wielkiego — trwaly do 1339 . Wowczas tez powstato naj-
starsze, zachodnie skrzydio klasztoru. Swiatynia zostala powaznie
zniszczona w czasie pozaréw w 1537 i 1559 r. Ze wzgledu na kiopoty fi-
nansowe odbudowe rozpoczgto dopiero w koncu XVI stulecia
i trwala ona do 1632 r. Od poczatku lat dwudziestych pracami kiero-
wal wloski architekt Albin Fontana. Korpus kosciota nakryto wéw-
czas nowymi sklepieniami, ktére w 1623 r. pokryto péznorenesansowa
dekoracj stiukowa. Okolo 1637 r. rozpoczgto rozbudowg klasztoru.

W 1798 r. Prusacy usungli zakonnikéw, przenoszac ich do klaszto-
ru Kanonikéw Regularnych. Klasztor zamieniono na wigzienie
i znacznie przebudowano. Czg$¢ budynku odzyskali franciszkanie
w okresie Ksigstwa Warszawskiego. Wiezienie zlikwidowano dopie-
ro w 1858 . W 1864 r. wladze carskie umiescily w klasztorze kaliskim
zakonnikéw z likwidowanych konwentéw franciszkanskich. Klasztor
ostatecznie zamknigto w 1902 r. Franciszkanie wrécili don w 1918 r.
i po raz wtory w945 r. W XIX i XX stuleciu kilkakrotnie przeprowa-
dzano gruntowne remonty §wigtyni.

Kaliski klasztor Franciszkanéw Konwentualnych nalezy do Pro-
wincji Matki Bozej Niepokalanej w Warszawie.

Koscio} pw. $w. Stanistawa Biskupa, w zrgbie wezesnogotycki, poz-
niej przebudowany, jest budynkiem o wydtuzonym prezbiterium, do
ktérego przylega tréjnawowy, halowy korpus nawowy. Po pétnocnej
stronie prezbiterium znajduje si¢ gotycka kaplica Meki Pariskiej oraz
dawna dzwonnica z 1640 r. Prezbiterium przykrywa gotyckie sklepie-
nia krzyzowo-zebrowe z 2. pol. XIIl w., nawy — sklepienia kolebkowe
z lunetami, ozdobione bogata dekoracja stiukows w tzw. typie lubel-
sko-kaliskim. Wyposazenie, glownie barokowe i rokokowe, pochodzi
z XVIII wieku.

Do prezbiterium od strony potudniowej przylega barokowy,
dwupietrowy budynek klasztorny. Jego kruzganki otaczaja niewielki
wirydarz.



The monastery of
Friars Minor Conuentual

THE MONASTERY IN KALISZ IS THE OLDEST Franciscan meonastery in
Wielkopolska. It was founded in 1257 by Prince Boleslaus the Pious
and his wife, the blessed Jolenta. Construction of a brick church was
started soon afterwards; today only the presbytery and the adjoining
chapel have remained. Probably in the second half of the 13t century
a three-nave body was added to the presbytery. Fires in the town at
the turn of the 13™ century and successive renovations gave the final
shape to the medieval church. The work, financed probably by King
Casimir the Great, continued until 1339. At that time the oldest.
western wing of the monastery was built. The temple was seriously
destroyed during the fires in 1537 and 1559. Because of financial prob-
lems reconstruction started as late as the end of the 16t century; it
was completed in 1632. From the very beginning reconstruction work
was carried out under the supervision of an Italian architect, Albin
Fontana. The church was then covered with new vaults, which in 1623
were decorated with late Renaissance stuccowork. Extension of the
monastery started around 163;.

In 1798 Prussians moved the monks to the monastery of Canons
Regular. The monastery was turned into a prison and heavily recon-
structed. A part of the building was regained by the Franciscans du-
ring the times of the Duchy of Warsaw. The prison was liquidated in
1858. In 1864 the tsarist authorities settled monks there from the liqu-
idated Franciscan monasteries. The monastery was closed in 1902.
The Franciscans returned in 1918 and then again in 1945. In the 19th
and 20t centuries the temple was considerably reconstructed,

The monastery of Friars Minor Conventual in Kalisz belongs to
the Province of the Immaculate Mother of God in Warsaw.

St. Stanislaus Bishop Church, first built in the early Gothic style,
later reconstructed, is a structure with an extended presbytery,
which is adjoined by a three-nave, hall-shaped body. The northern
side of the presbytery features a Gothic chapel of the Passion and the
former belfry from 1640. The presbytery is covered with a Gothic
cross rib vault from the second half of the 13* century, the naves —
by cradle vaults with lunettes, decorated with stuccowork of the so-
-called Lublin-Kalisz type. The interior, mainly Baroque and rococo
in style, comes from the 18% century.

The southern side of the presbytery adjoins a Baroque, two-storey
high monastery building. Its galleries surround a small cloister garth.

KALISZ

Sienkiewicza Street




Dekoracja
sklepienia
prezbiterium
(okolo 1630 1)

Decoration of
the preshytery
pault

(abont 1630)







Obraz

Franciszka Smuglewicza
Wskrzeszenie Piotrowina
(2. pof. XVHI w,
przemalowany

w koricu XIX w)

w oharzu gldwnym

A painting by

Franciszek Smuglewicz

The Resurrection of Peter
(second half of the 58 c,
repainted at the end of

the 19 ¢) in the main altar




Ambona (1862 r)

Pulpit (1862)

Epitafium
Piotra Bolelickiego
{(pocz. XVII w)

Epitaph of
Piorr Bolelicki
(early 7% c)




KALISZ

ul. Stawiszynska

Towarzystwo Jezusowe (S)) zalozo-
ne zostalo w 1540 r. przez §w. Igna-
cego Loyol¢. Jeszcze w tym samym
roku zatwierdzil je papiez Pawet III.
Jezuici odegrali wazng role w wal-
ce z pradami reformacji w Euro-
pie. dzialali tez na innych konty-
nentach. Do Polski sprowadzil je-
Zuitéw w 1564 1. kardynal Stanistaw
Hozjusz. Ataki na zakon w okresie
o$wiecenia doprowadzily do jego
likwidacji w 1773 . przez papieza
Klemensa XIV. Dziatalnoé¢ towa-
rzystwa reaktywowal w 18i4 r. pa-
piez Pius VIL Charakeerystyczna
cech_q Towarzystwa Jezusowego
jest skiadanie przez jezuitéw —
kaplansw, oprécz slubsw zakon-
n)lnﬂ. takze $lubu postuszeristwa
Paple&nw

Stmjeru jezuitéw jest czarna
sutanna, bez guzikéw, z biala kolo-

ﬂl‘bﬁmtﬂm nzd ko{merzyk

Klasztor Jezuitow

(dawny klasztor Bernarduyndw)

BERNARDYNOW SPROWADZIL DO MIASTA ok. 1465 r. prymas Jan Grusz-
czynski. Poczatkowo zabudowania klasztoru i kosciota wykonane by-
1y z drewna. Budowg¢ murowanych, istniejacych do dzi§ obiekrow
rozpoczgto w 1594 r. z fundacji arcybiskupa Stanistawa Karnkowskie-
go. Kosciol byt gotowy w1607 ., klasztor — w 1622 & W 1864 r. wladze
rosyjskie zamkngly klasztor. W 1919 . zabudowania klasztorne przeje-
li jezuici. Jeszcze w tym samym roku potaczyli oni budynek klasztor-
ny tukowatym przejéciem z nowszym gmachem, stojacym nad brze-
giem Kanatu Bernardynskiego. Po I wojnie $wiatowej jezuici powro-
cili do swego kaliskiego domu w 1945 r. Pozar w 1991 r. zniszczyl cze-
sciowo dachy kosciota i klasztoru.

Kosciot klaszeorny pelni funkcj¢ Sanktuarium Serca Jezusa Mito-
siernego.

Péznorenesansowy kosciét pw. Nawiedzenia Najswigtszej Panny
Marii jest budowly jednonawowa z nieco wezszym prezbiterium,
otwartym waskim przejéciem do korpusu nawowego. Sklepienia ko-
lebkowe z lunetami oraz §ciany §wiatyni zdobi polichromia iluzjoni-
styczna wykonana w latach 1764-65 przez bernardyna Walentego Ze-
browskiego (odnowiona w 1912 i 1954 1. oraz po pozarze w 1991 r.). Jed-
nolite wyposazenie wnetrza z pol. XVIII w. — muin. siedem oftarzy,
prospekt organowy, konfesjonaly i tawki — to dzielo snycerza Bona-
wentury Widawskiego.

Pietrowe budynki klasztorne, wzniesione na planie nieregularne-
go czworoboku z wirydarzem posrodku, przylegaja do kosciota od
strony pétnocno-zachodniej. Po przeciwnej stronie $wiatyni znajdu-
je si¢ otoczony murem cmentarz, w ktérego narozniku wznosi si¢
péznobarokowa dzwonnica. Na placu przed wejsciem do kosciota
uwage zwraca kolumna postawiona w 1813 . na cze$¢ Napoleona; sa
tam tez pomniki po$wiecone Polakom zamordowanym w Katyniu
i wywiezionym na Syberig, zolnierzom Armii Krajowej i wiele tablic
upamigtniajacych martyrologie narodu polskiego.



The Jesuit monastery
(the former Bernardine monastery)

BERNARDINE MONKS WERE BROUGHT TO THE TOWN around 1465 by Pri-
mate Jan Gruszczynski. Originally, the monastery and the church
were made of wood. Construction of brick structures, existing until
today, was started in 1594, and founded by Archbishop Stanistaw
Karnkowski. The church was ready in 1607, the monastery in 1622. In
1864 the Russian authorities closed the monastery. In 1919 the monas-
tery buildings were taken over by the Jesuits. [n the same year they
connected the monastery with a newer building, built on the bank of
the Bernardynski Canal, by an arched walkway. After the Second
World War, in 1945, Jesuits returned to their home in Kalisz. In 1991
a fire partly destroyed the roofs of the church and the monastery.

The monastery church serves as the Sanctuary of the Heart of
Merciful Jesus.

The late Renaissance church of the Visitation of the Holy Virgin
Mary is a single nave structure with a slightly narrower presbytery,
open by a narrow passage to the nave body. The cradle vaults with lu-
nettes and the walls of the temple are decorated with illusionistic po-
lychromy made between 1764-65 by a Bernardine monk, Walenty Ze-
browski (it was renovated in 1912 and 1954 and after fire damage in
1991). The uniform interior from the middle of the 18t century, eg
seven altars, the organs, confessional boxes and pews, were designed
and made by a wood-carver, Bonawentura Widawski.

One-storey high monastery buildings, erected on the floor plan
of an irregular quadrangle with a cloister garth in the middle, adjoin
the church on the northwestern side. On the opposite side there is
a brick fenced cemetery, the corner of which features a late Gothic
belfry. The yard in front of the entrance to the church features
a column erected in 1813 in tribute of Emperor Napoleon, and monu-
ments in memory of the Poles murdered in Katyn and deported to Si-
beria and soldiers of the Home Army. There are also many plaques
commemorating the martyrdom of the Polish nation.

KALISZ

Stawiszyriska Street







Fragmenty
polichromii
sklepienia
Fragments of

vault

polychromy






Oftarz z obrazem
sw. Antoniego

z Dziecigtkiem
(1658 r), w sukience
srebrnej z XVII w.

The altar with the
painting of St. Anthony
with Child (1658),

in a silver dress from
the 17t ¢.

Oftarz z obrazem
‘Matki Boskiej

z Dziecigtkiem
(1638 r.), w sukience
srebrnej = XVIT w.

The altar with the
image of the Mother of
God with Child (1638),
in a silver dress from
the 17t .




KALISZ

ul. Srédmiejska

i3

Rlasztor oiostr Nazaretanek
(dawny klasztor Reformatow)

REFORMATOW SPROWADZIE DO MIASTA W 1631 . Marcin Wierusz-Kowal-
ski. Juz w nastepnym roku gotowe byly drewniane zabudowania
klasztoru i kogciota. Obecne, murowane obiekty powstaly w latach
1665-73. W latach 1728-31 dobudowano do nawy od strony wschodniej
tzw. kaplice zofnierska, ufundowang przez Piotra Sokolnickiego, cho-
razego poznanskiego. W 1864 . wladze rosyjskie zamknely klasztor.
Podczas pogromu Kalisza w 1914 r. zaréwno koéciét jak i budynek
dawnego klasztoru zostaly powaznie zniszczone. Odbudowane w la-
tach 1919-21 staly si¢ domem siéstr Nazaretanek.

Barokowy koéciél pw. Swigtych Jézefa i Piotra z Alkantary jest bu-
dowla jednonawowy, z nieco wezszym i nizszym prezbiterium. Nawa
przykryta jest kolebka z lunetami, w prezbiterium znajduje si¢ skle-
pienie kolebkowo-krzyzowe. Jednolite, rokokowe wyposazenie wng-
trza — m.in. oltarze, ambona, konfesjonaly i fawki — wykonat ok.
pol. XVIII w. snycerz J6zef Eglauer. Barokowa kaplica zotnierska przy-
kryta jest sklepieniem Zzagielkowym. Jej wnetrze zdobi polichromia
J6zefa Balukiewicza z korica XIX w. W arkadzie laczacej kaplice z na-
w3 znajduje sig kuta krata z ok. 1735 . z inicjatami fundatora Piotra So-
kolnickiego.

Pigtrowy, cateroskrzydlowy budynek klasztorny, z wirydarzem po-
$rodku, przylega do kosciota od strony zachodniej. Na dziedzincu
przed koéciolem wznosi si¢ barokowa kaplica $w. Jana Nepomucena,
wybudowana w latach 1717-36. Klasztor otoczony jest murem z prze-

tomu XVII i XVIII wieku.




The monaster
of the Congregation of
the Sisters of the Holy
Family of Nezareth

(the former monastery of the Reformati)

THE REFORMATI WERE BROUGHT TO THE TOWN in 1631 by Marcin Wie-
rusz-Kowalski. In the following year the wooden buildings of the
monastery and the church were ready The present brick structures
were built between 1665-73. Between 1728-31 the so-called soldiers’
chapel, founded by Piotr Sokolnicki, standard keeper of Poznan, was
added to the nave on the eastern side. In 1864 the Russian authorities
closed the monastery. During the defeat of Kalisz in 1914, both the
church and the building of the former monastery were seriously de-
stroyed. Rebuilt between 1919-21, they became home to the Sisters of
the Holy Family of Nazareth.

The Baroque church of St. Joseph and St. Peter of Alcantra is
a single nave structure, with a slightly narrower and lower presbytery.
The nave is covered with a cradle vault with lunettes, the presbytery
has a cradle cross vault. The uniform, rococo interior featuring altars,
pulpit, confessional boxes and pews was made about the middle of
the 18 century by a wood carver, J6zef Eglauer. The Baroque soldiers’
chapel is covered with a sail vault. Its interior is decorated with a poly-
lychromy made by J6zef Balukiewicz from the end of the 19t cen-
tury. The arcade connecting the chapel and the nave features wrought
iron lattice from about 1735 with the initials of its founder. Piotr So-
kolnicki.

A two-storey high, four-wing monastery building, with a cloister
garth in the middle, adjoins the church on the western side. In the
yard in front of the church — a Baroque chapel of St. John Nepomu-
cene, built between 1717-36. The monastery is surrounded with a wall
from the turn of the 17" century.

KALISZ

Srédmiejska Street




Kaplica
$w. Jana Nepomucena

St. Jan Nepomucene
Chapel




Obraz

$w. Paschalisa
z widokiem
Kalisza w tle
(2. pol. XIX w)
z oftarza
bocznego

The painting of

St. Paschalis with

a view of Kalisz in the
background

(second half of the 19 ¢))
from the side altar




KALISZ

ul. Kanonicka

Dawny Klasztor
Ranonikow Regularnych

KANONIKOW REGULARNYCH SPROWADZIt. DO KALISZA w 1358 1. Kazimierz
Wielki. Osadzit ich przy koéciele §w. Mikotaja, ufundowanym
w 2. pol. XIII w. przez ksigcia Bolestawa Poboznego. W 1441 1. kosciét
ten zostal wyniesiony do godnosci kolegiaty zakonnej. W 1448 . obok
$wiatyni wzniesiono murowany budynek klasztorny; w latach 1538-39
przebudowano go i potaczono krytym przejéciem z kosciofem. Obie
budowle niszczyly pozary w 1560 11609 r. Podczas odbudowy na po-
czatku XVII w, przeprowadzonej przez Albina Fontane, zwigkszono
wysoko§¢ naw bocznych i zalozono nowe sklepienia. Podczas kolej-
nego pozaru w 1706 I. rungta wieza; odbudowano ja w stylu neogotyc-
kim dopiero w1876 r. wedlug projektu Franciszka Tournella, w czasje
gruntownego remontu calej §wiatyni. Wtedy tez przebudowano jed-
ng z zakrystii i kapitularz na kaplic¢ Matki Boskiej Pocieszenia, zwa-
ng tez kaplica polska lub ,Pod ortami” W 1810 . zlikwidowano kon-
went kanonikéw regularnych, odtad $wigtynia petnifa funkecj¢ ko-
$ciofa parafialnego. Po utworzeniu diecezji kaliskiej w 1992 r. dawny
kosciot klasztorny wyniesiony zostal do godnosci katedry.

Gotycka katedra pw. $éw. Mikotaja jest budowlg trzynawows, halo-
wg (od zewngtrz ma bryle bazyliki), z wezszym i nizszym prezbite-
rium oraz wiez3 w fasadzie zachodniej. Prezbiterium przykrywa skle-
pienie gwiazdziste z XVI w, nawe gléwna i boczne — péznorenesan-
sowe sklepienia kolebkowe z lunetami z 1612 r., pokryte dekoracja
stiukowa w typie tzw. lubelsko-kaliskim. Wyposazenie barokowe i ro-
kokowe z XVII i XVIII w. W polu gtéwnym monumentalnego baro-
kowego oltarza gléwnego z 1662 r. znajdowal sie dawniej obraz Zdjecie
z Krzyza z ok. 1620 1., pochodzacy z pracowni Piotra Pawfa Rubensa.
Obraz sptonat prawdopodobnie podczas pozaru oftarza w 1973 . wie-
le okolicznosci tego zdarzenia do dzi§ nie zostalo wyjasnionych.
Obecnie w jego miejscu znajduje si¢ wspétczesna kopia obrazu. Poli-
chromi¢ i witraze w kaplicy Matki Boskiej Pocieszenia wykonal
w1919 r. Wiodzimierz Tetmajer. Ze wzgledu na swéj wystréj— przed-
stawienie postaci zwigzanych z historia naszego kraju oraz obiegajy-
cy pomieszczenie fryz ze srebrnych orléw — kaplica nazywana jest
tez polska lub ,Pod orfami’

Dawny klasztor usytuowany jest po péinocnej stronie kosciota.
Gotycki, pézniej przebudowany, pietrowy budynek wzniesiono na
planie prostokata. W wigkszoéci pomieszczen zachowaly si¢ dawne
sklepienia kolebkowo-krzyzowe i kolebkowe z lunetami.



The former monastery of
Canons Regular

CANONS REGULAR WERE BROUGHT TO KALISZ in 1358 by King Casimir
the Great. He settled them in St. Nicholas Church, founded in the sec-
ond half of the 13th century by Prince Boleslaus the Pious. In 1441 the
church was elevated to the rank of monastery collegiate church. In
1448 a brick monastery building was built next to the church; between
1538-39 it was rebuilt and connected with the church by a covered
walkway. Both buildings were destroyed by fire in 1560 and 1609. During
reconstruction at the beginning of the 17th century, carried out by
Albin Fontana, the height of the side naves was increased and new
vaults were added. During yet another fire in 1706 the spire was de-
stroyed; it was reconstructed in the neo-Gothic style in 1876 to the
design of Francis Tournell, during the complete renovation of the en-
tire temple. At the same time one of the sacristies and the chapter
house were turned into the chapel of the Mother of God of Consola-
tion, also called the Polish chapel or “The Eagle’s Chapel” In 1810 the
monastery of Canons Regular was dissolved; from then on the temple
served as a parish church. When the diocese of Kalisz was established
in 1992, the former monastery church was elevated to the status of
cathedral.

The Gothic cathedral of St. Nicholas is a three-nave hall-shaped
structure (outside it looks like a basilica), with a narrower and lower
presbytery and a spire in the western fagade. The presbytery is cover-
ed with a star vault from the 16t%h century, the main and side naves -
late Renaissance cradle vault with lunettes from 1612, decorated with
stuccowork of the Lublin—Kalisz type. The Baroque and rococo in-
teriors come from the 17" and 18h centuries. The central place of the
monumental Baroque altar from 1662 used to feature the painting De-
scent from the Cross from about 1620, from the studio of Peter Paul Ru-
bens. The painting was probably destroyed during the altar fire in
1973; many facts connected with the fire have not been explained
until today. Presently, the altar features a modern copy of the paint-
ing. The polychromy and stained glass windows in the chapel of the
Mother of God of Consolation were made by Wlodzimierz Tetmajer
in 1919. The chapel is often called the Polish chapel or “The
Eagle’s Chapel” because of its ornamentation featuring scenes from
the history of Poland and a framing of silver eagles.

The former monastery is located on the northern side of the
church. The Gothic one-storey high building, later rebuilt, was de-
signed on the floor plan of a square. In most of the interiors the for-
mer cradle cross vaults and cradle vaults with lunettes have been pre-
served.

KALISZ

Kanonicka Street










Kopia obrazu

Piotra Pawla Rubensa
Zdjecie z Krzyza

z oftarza glownego

A replica of the painting

by Peter Paul Rubens
Descent from the Cross
from the main altar
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Fragmenty
polichromii
Wiodzimierza
Tetmajera

w kaplicy
Matki Boskiej
Pocieszenia

Fragments of

polychromy by
Wiodzimierz Tetmajer
in the chapel of the
Mother of God of
Consolation




KALISZ

ul. Kolegialna

Uawny klasztor Jezurtow

JEZUITOW SPROWADZIL DO MIASTA w latach 1581-82 arcybiskup gnici-
nienski, prymas Stanistaw Karnkowski, ktéry obok swego patacu wy-
budowat dla nich budynek kolegium (1583-84) oraz koscis! (1587-95).
Autorem projektéw obu budowli byl jezuita Jan Maria Bernardoni.
Dalsza rozbudowa gmachoéw jezuickich (szkoly, drukarni i bursy) na-
stapifa z fundacji pézniejszych prymaséw, Macieja Lubienskiego
(w latach 1644-52) 1 Andrzeja Olszewskiego (w latach 1678-g0). Powstat
w ten sposéb okazaly kompleks budynkéw, w skiad ktérego oprocz
$wigtyni i gmachéw klasztornych wchodzit polaczony z nimi patac
arcybiskupow gniezniesiskich. W 1773 r. nastapifa kasata zgromadze-
nia jezuitéw. Przejgciowo — w latach 1788-93 — w pojezujckich gma-
chach zagoscili bonifratrzy. W 1797 r. éwiatyni¢ przekazano gminie
ewangelickiej. Zachodnia cz¢$¢ zespotu juz w koficu XVIII w. prze-
budowano na koszary Korpusu Kadetéw. W przebudowanych w la-
tach 1824-25 (wedlug projektu Sylwestra Szpilowskiego) budynkach
pafacu arcybiskupiego i kolegium umieszczono siedzibg wladz woje-
wodzkich, a pézniej gubernialnych. Obecnie dawna $wigtynia jezuic-
ka pelni role kosciota garnizonowego, budynki klasztorne sa za$
m.in. siedzibg urzedéw panstwowych i samorzadowych.

Wezesnobarokowy kosciél pw. Swigtych Stanistawa i Wojciecha
jest tréjnawowym budynkiem bazylikowym, z krétkim, zamknigtym
wielobocznie prezbiterium i emporami nad nawami bocznymi. Przy
prezbiterium, na przedtuzeniu lewej nawy bocznej, znajduje sie niska
wieza — dawne obserwatorium astronomiczne, wzniesione na po-
czatku XVII w. Nawa gléwna i prezbiterium przykryte sy sklepienia-
mi kolebkowymi z lunetami, nawy boczne i empory — kolebkami
krzyzowymi. Barokowe i rokokowe wyposazenie wnetrza pochodzi
z XVII i XVIII w. W prezbiterium znajduje sie wczesnobarokowy na-
grobek fundatora kosciola i kolegium, prymasa Stanistawa Karnkow-
skiego z poczatku XVII wieku.

Klasycystyczny dzi§ gmach dawnego kolegium przylega do ko-
$ciofa od strony wschodniej, od zachodu znajduje si¢ budynek daw-
nego Korpusu Kadetéw. Fasady obu gmachow — podobnie jak $wig-
tyni — zwrécone s3 w strong ul. Kolegialnej.



The former Jesuit monastery

JESUITS WERE BROUGHT TO THE TOWN BETWEEN 1581-82 by the Arch-
bishop of Gniezno, Primate Stanistaw Karnkowski, who built a college
(1583-84) and a church (1687-g5) for them next to his palace. Both build-
ings were designed by a Jesuit, John Maria Bernardoni. The further
expansion of the Jesuit buildings (schools, printing house and a board-
ing house) was funded by primates Maciej Luhienski (between
1644-52) and Andrzej Olszewski (between 1678-g0). In this way a splen-
did complex of buildings was built, including, in addition to the
temple and monastery buildings, the palace of the archbishops of Gnie-
zno. In 1773 the Jesuit order was dissolved. For some time, between
1788-93, the buildings left by the Jesuits were occupied by the Hospi-
tal Order of St. John of God. In 1797 the temple was given to the evan-
gelist commune. At the end of the 18'h century the western part of
the complex was turned into barracks for the Cadet Corps. The build-
ings of the archbishop palace and the collegiate church, reconstructed
between 1824-25 (to the design of Sylwester Szpilowski) became the
seat of the provincial and district authorities. Today the former Jesuit
temple serves as a garrison church, whereas the monastery buildings
house state and local-government offices.

The early Baroque church of St. Stanistaw and St. Adalbert is
a three-nave basilica structure, with a short polygonally closed pres-
bytery and galleries above the side naves. Next to the presbytery,
extending from the left side nave, there is a short spire — a former
astronomical observatory, erected at the beginning of the 17th cen-
tury. The main nave and the presbytery are covered with cradle vaults
with lunettes, the side naves and galleries — cross vaults. The Ba-
roque and rococo interior comes from the 17" and 18h centuries. The
presbytery features an early Baroque tombstone of Primate Stanistaw
Karnkowski, the founder of the church and the college, from the be-
ginnings of the 17t century.

The building of the former college, today classicistic in style, ad-
joins the church on the eastern side. On the western side there is the
building of the former Cadet Corps. The fagades of both buildings,
like that of the temple, face Kolegialna Street.

KALISZ

Kolegialna Street







Plyta nagrobna
Jana i Katarzyny Ciswickich
(1575 1)

Tombstone of Jan
and Katarzyna Ciswicki

(1575)




Stiukowa
dekoracja
sklepienia

nawy
bocznej
(okofo pol.
XVl w)

Stucco

decoration of

the side nave
vault

(about mid
18t ¢)

Nagrobek prymasa

Stanistawa Karnkowskiego
(161 1)

Tombstone of the primate
Stanistaw Karnkowski

(1611)







KAZIMIERZ BISKUPI

Wie$ gminna potozona okolo 12 km
na pétnocny zachdéd od Konina,
przy drodze do Kleczewa.

hlasztor Misjonarzy
owigteJ Rodziny
(dawny Klasztor Bernardyndw)

KLASZTOR BERNARDYNOW POWSTAL w 1514 1. z fundacji biskupa poznan-
skiego Jana Lubranskiego i jego brata Mikotaja, 6wczesnego wiasci-
ciela miasta. Zgodnie z zamystem biskupa stal si¢ on gtéwnym o¢rod-
kiem kultu §wigtych Pigciu Braci Meczennikéw w Polsce: dzigki jego
staraniom w 1536 r. trafity do kosciota klasztornego ich relikwie. Pier-
wotne zabudowania drewniane zastgpiono wkrétce murowanymi.
Swiatynia powstata do 1518 r,, wkrétce dobudowano do niej od potu-
dnia kaplicg $w. Anny (rozebrang w XVIII w.). Okoto 1520 r. zakonczo-
no budowe klasztoru, w latach 1621-24 dobudowano don wydtuzone
skrzydlo pétnocne. Kosciél i klasztor zniszczone w czasie wojny
szwedzkiej zostaly odbudowane w 2. pol. XVII w. Wiezyczkg nad na-
wy wzniesiono w 1692 . Kruzganki Drogi Krzyzowej oraz wieze
bramng, pelniaca jednoczeénie role¢ dzwonnicy, ustawiono w latach
1760-61. W 1898 1. wladze carskie zamknely klasztor. Jego obecni go-
spodarze — Misjonarze Swictej Rodziny — praybyli tu w 1921 r.
W 1939 . Niemcy utworzyli w klasztorze oboz dla ksigzy polskich.
Obecnie miesci sie w nim Wyzsze Seminarium Duchowne (sekcja
Wydziatu Teologicznego Uniwersytetu im. Adama Mickiewicza
w Poznaniu). Znajduje si¢ tu takze niewielkie muzeum misyjne.

Gotycki kosciét pw. §w. Jana Chrzciciela i Pigeiu Braci Mgczenni-
kow jest budowla jednonawowa, z nieco wezszym, zamknigtym tréj-
bocznie prezbiterium. Nawg i prezbiterium przykrywaja sklepienia
krzyzowe. Renowacja w latach 1970-73 nadafa §wiatyni nowoczesny
wystréj. Uwage zwracaja trzy nowe oftarze oraz Droga Krzyzowa wy-
konana techniky sgraffito wedtug projektu Mirostawa Giernatow-
skiego na péinocnej §cianie nawy. Z dawnego wyposazenia zachowa-
fy si¢ m.n. péinorenesansowy nagrobek Stanistawa Russockiego
(zm. 1605 1) oraz péznogotyckie rzezby $w. Jadwigi i $w. Mikolaja z pot.
XVI w. przy tuku tgczy. Na $cianie potudniowej znajduje sie skrzyn-
kowy relikwiarz Pigciu Braci Mgczennikéw.

Gotycki klasztor wzniesiony na planie podkowy przylega do ko-
$ciola od strony péinocnej, tworzac niewielki kwadratowy wirydarz.
W dwéch pomieszezeniach skrzydla wschodniego — zakrystii
i dawnym skarbcu — zachowaly si¢ gotyckie sklepienia gwiazdziste.
W kruzgankach zachowaly si¢ dwa péznogotyckie portale: drewnia-
ny z 1520 r. oraz kamienny z 1508 r. Do gotyckiego budynku przylega
od strony péinocnej otynkowane skrzydto z 1. pol. XVII wieku.



The monastery of
the Missionaries of
the Holy Family
(the former Bernarding monastery)

THE BERNARDINE MONASTERY WAS BUILT in 1514, founded by Jan Lubran-
ski, the bishop of Poznan, and his brother Mikofaj, then owner of the
village. It was the idea of the bishop to make it the main centre of the
cult of the Five Martyr Brothers in Poland; their relics were brought
to the church in 1536. The original wooden buildings were soon re-
placed with brick buildings. The temple was built by 1518. Very soon
St. Ann's Chapel was added to it on the southern side (pulled down
in the 18t century). Around 1520 the construction of the monastery
was completed. Between 1621-24 an elongated northern wing was added.
The church and the monastery, destroyed during the Swedish
wars, were rebuilt in the second half of the 17t century. The spire
over the nave was built in 1692. The galleries of the Way of the Cross
and the gate tower, which also serves as the belfry, were erected be-
tween 1760-61. In 1898 tsarist authorities closed the monastery. Its pre-
sent occupiers, Missionaries of the Holy Family, arrived here in 1921.
In 1939 Germans set up a camp for Polish priests in the monastery.
Presently, the monastery houses the Seminary, a branch of the Theo-
logical Faculty of Adam Mickiewicz University in Poznan, and a small
missionary museum.

The Gothic church of St. John the Baptist and the Five Martyr
Brothers is a single nave structure, with a slightly narrower presby-
tery, closed on its three sides. The nave and the presbytery are covered
with cross vaults. After renovation work between 1570-73 the temple’s
interior was given a modern appearance. Specially interesting are the
three new altars and the Way of the Cross, made by the sgraffito
technique, to the design of Miroslaw Giernatowski, located on the
northern wall of the nave. The late Renaissance tombstone of Stani-
staw Russocki (died 1605) and the late Gothic sculpture of St. Jadwiga
and St. Nicholas from the middle of the 16t century by the rainbow
arch have been preserved. The southern wall features a box reliquary
with the relics of the Five Martyr Brothers.

The Gothic monastery built on the floor plan of a horse shoe ad-
joins the church on the northern side, and createsa small square clois-
ter garth. In two interiors of the eastern wing, the sacristy and the
former treasury, Gothic star vaults have remained until today. The
galleries feature two late Gothic portals: wooden from 1520 and stone
from 1508. On the northern side, the Gothic building adjoins a plaster-
ed wing from the first half of the 17* century.

KAZIMIERZ BISKUPI

A communal village located about
12 km north west of Konin, by
the road to Kleczewo.
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— herb
Lubraniskich,
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arms of the
Lubrariski family,
the monastery
founders
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KLODAWA

Miasto polozone okoto 20 km
na pétnocny wschod od Kota,

przy drodze do Warszawy.

Dawny Klasztor Rarmelitow
rzewiczkowych

DOM ZAKONNY [ KOSCIOL UFUNDOWAE w 1623 1. Franciszek Krzykowski.
Obecne zabudowania powstaly w XVIII w. Ich fundatorem byt Chry-
zostom Dorpowski, wojewoda feczycki i starosta klodawski. Budowe
kosciota zakoniczono w 1755 1., wieze ukonczono dziesie¢ lat péZniej.
W tym samym mniej wigcej czasie wzniesiono budynek klasztorny.
Konwent zlikwidowano w 1810 r. W dobie wojen napoleosskich ko-
§ciol i klasztor zostaly powaznie zdewastowane; ich gruntowny re-
mont przeprowadzono w latach 1851-54. W pol. XIX w. karmelici po-
wrécili do Klodawy. Nie na dlugo jednak, w1864 r. wladze carskie do-
konaly kasaty klasztoru. Dzi§ kosciél pelni role swiatyni parafialne;.

Barokowy kosciét pw. Wniebowzigcia Najéwigtszej Marii Panny
jest budowla trzynawowa, bazylikowa, z nieco nizszym prezbiterium.
W fasadzie znajduja si¢ dwie masywne wieze, zwieficzone baniastymi
hetmami z latarniami. Nawa gléwna i prezbiterium przykryte sa skle-
pieniami zaglastymi. Rokokowe wyposazenie wngtrza pochodzi z 3. ¢w.
XVIII w. Oprécz okazalego oftarza gléwnego w kosciele znajduje sig
osiem — analogicznych parami — oltarzy bocznych, stalle zakonne,
ambona w ksztalcie todzi i trzy konfesjonaly. Starszym zabytkiem jest
kamienne epitafium Sierakowskich z1. pol. X VII w. Przed fasada §wig-
tyni znajduje si¢ otoczony murem dziedziniec odpustowy. Na wyso-
kim stupie stoi tam wykonana z piaskowca barokowa figura Matki
Boskie;j.

Barokowy klasztor o trzech pigtrowych skrzydtach przylega od
poinocy do budynku koéciota, tworzac wewngtrz niewielki wirydarz.




The former monastery of
the Galced Carmelites

THE MONASTIC HOME AND THE CHURCH WERE FOUNDED in 1623 b)’ Fran-
ciszek Krzykowski. The present buildings date from the 18 century;
they were founded by Chryzostom Dorpowski, the voivode of Leczy-
ca and starost of Ktodawa. The church was completed in 1755, the
spires — 10 years later. At the same time the monastery building was
erected. The monastery was dissolved in 1810. During the Napoleonic
wars the church and the monastery were badly damaged: they were
completely refurbished between 1851-54. In the middle of the 19th cen-
tury Carmelites returned to Klodawa, although not for long as in
1864 the tsarist authorities dissolved the monastery. Today the church
is the local parish church.

The Baroque church of the Assumption of the Holy Virgin Mary
is a three-nave basilica structure, with a slightly lower presbytery. The
fagade features two massive spires, with spherical domes and lan-
terns. The main nave and the presbytery are covered with sail vaults.
The rococo interior comes from the third quarter of the 18th century.
Apart from the magnificent main altar, the church has eight side
altars, monastic stalls, a boat-shaped pulpit and three confessional
boxes. The stone epitaph of the Sierakowski family from the first half
of the 7*h century is older. The front of the temples fagade features
a fenced church fair yard with a Baroque figure of the Mother of
God, made of sandstone, on a tall pillar.

The Baroque monastery with three single storey high wings ad-
joins the church building on the north, forming a small cloister
garth inside.

KLODAWA

A town located about 20 km
north east of Kolo, by the road

to Warsaw.
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KOBYLIN

Miasto polozone okolo 16 km
na zachod od Krotoszyna, przy drodze
do Rawicza.

Rlasztor Franciszkanow

KO$CIOL 1 KLASZTOR BERNARDYNOW UFUNDOWALI w 1456 1. wlasciciele
débr kobylinskich: wdowa Katarzyna oraz jej synowie Wojciech, Mi-
kotaj i Jan Klimak Kobylinscy. Pierwsze drewniane budynki potozo-
ne byly nad strumieniem Rdgca. Budowe murowanego kosciota roz-
poczeto u schytku XV w. Do kofica stulecia wzniesiono prezbite-
rium, njedlugo potem wybudowano przykryta stropem nawe.
W koncu XVI w. przebudowano prezbiterium. W pol. XVII w. ko-
éciol i klasztor zostaly zniszczone przez Szwedéw, w 1707 1. — spalo-
ne przez Rosjan. Odbudowa zakoriczona ok. 1720 r. nadala korpusowi
$wigtyni formy barokowe. Budynek klasztorny wzniesiony zapewne
w X VI stuleciu, zostal przebudowany w XVIT i XVIII w. W 1831 r. wia-
dze pruskie zamknely klasztor. W budynku przez pewien czas mie-
$cila sie szkola. Zakonnicy wrécili do swego domu w 1929 . Jeszcze
przed wybuchem II wojny §wiatowej utworzono w nim Nizsze Semi-
narium Duchowne. W czasie okupacji ko$ciét zamieniono na maga-
zyn, w klasztorze za$ zorganizowano najpierw sierociniec, a w 1943 1.
przywieziono don ok. 150 gimnazjalistéw z nauczycielami z Berlina,
ktorzy w, z dala od bombardowane] przez lotnictwo alianckie stolicy
Rzeszy, kontynuowali nauke. Franciszkanie wrécili do Kobylina
W 1945 T.

Obecnie klasztor nalezy do franciszkanskiej Prowincji Wniebo-
wzigcia Najéwigtszej Marii Panny w Katowicach (w Panewnikach).

Kosci¢t pw. Matki Bozej przy Ztébku jest budowla jednonawowa.
Jej gotyckie, nietynkowane prezbiterium kontrastuje z nieco szersza
i wyzsza nawg o formach barokowych. Prezbiterium przykrywa skle-
pienie kolebkowe z lunetami, nawe —— sklepienie zaglaste dzielone
gurtami. Barokowe i rokokowe wyposazenie wngtrza pochodzi gléw-
nie z XVIII w. W przedsionku umieszczono fragmenty péZnorene-
sansowego nagrobka Jana Konarskiego, kasztelana kaliskiego, z wy-
konana z czerwonego marmuru postacij lezacego rycerza w zbroi.

W podziemiach koéciola pochowany zostat m.in. Samuel ze
Skrzypny Twardowski (zm. 1661 1), poeta i historyk. W 2002 r. umiesz-
czono w kosciele jego nowe epitafium.

Od strony poludniowej przylega do kosciola barokowy klasztor.
Jest budynkiem pietrowym z mieszkalnym poddaszem. Jego trzy
skrzydla otaczajg (wraz z budynkiem kosciofa) prostokatny wirydarz
z kruzgankami. Czwarte skrzydlo dostawione jest od strony pofu-
dniowej.

Obok zabudowan klasztornych znajdujj si¢ drewniana dzwonni-
caz1. pol. XVIII w. oraz barokowa kapliczka, réwniez z XVIII stulecia.



The Franciscan monastery

THE BERNARDINE CHURCH AND MONASTERY WERE FOUNDED in 1456 b)’
Katarzyna and her sons, Wojciech, Mikotaj and Jan Klimak Kobylin-
ski. The first wooden buildings were located on the Rdeca stream.
Construction of a brick church was started at the end of the 15th cen-
tury. By the end of the century the presbytery and a nave covered
with a roof were built. At the end of the 16th century the presbytery
was rebuilt. In the middle of the 17t century the church and the mon-
astery were destroyed by the invading Swedes, in 7oy they were
burnt down by the Russians. Reconstruction, which was completed
around 1720, gave Baroque forms to the body of the temple. The mon-
astery building, probably erected in the 16™ century, was recon-
structed in the 17th and 18 centuries. In 1831 the Prussian authorities
closed the monastery. For some time the building housed a school.
Monks returned to their home in 1929. Prior to the outbreak of the
Second World War a Seminary was opened there. During the occu-
pation the church was turned into a warehouse and the monastery
was first turned into an orphanage, and in 1943 about 150 middle
school students with teachers were brought here from Berlin, to con-
tinue their education, far from the capital of the Third Reich, then
under the heavy air raids of the Allied forces. Franciscans returned to
Kobylin in 1945.

Presently the monastery belongs to the Franciscan province of the
Assumption of the Most Holy Virgin Mary in Katowice (in Panewniki).

The church of the Mother of God by the Cradle is a single storey
high structure. Its Gothic, non-plastered presbytery, contrasts with
a slightly wider and higher nave with Baroque forms. The presbytery
is covered with a cradle vault with lunettes, the nave — a sail vault,
divided by buttresses. The Baroque and rococo interior comes main-
ly from the 18 century. The vestibule features fragments of late Re-
naissance tombstone of Jan Konarski. the castellan of Kalisz, with the
red marble figure of a lying armoured knight.

The church cellar is the burial place of Samuel of Skrzypna Twar-
dowski (d. 1661), a poet and historian. In 2002 a new epitaph of the poet
was put in the church.

On the southern side the church adjoins a Baroque monastery. It is
asingle storey high building with a residential attic. Its three wings sur-
round (together with the church building) a rectangular cloister garth
with galleries. The fourth wing has been added on the southern side.

Next to the monastery buildings there is a wooden belfry from
the first half of the 18th century and a Baroque shrine, also from the
18h century.

KOBYLIN

A town located about 16 km

west of Krotoszyn, by the road
to Rawicz.






Epitafium

Samuela ze Skrzypny
Tiwvardowskiega
(20021)

The epitaph of
Samuel of Skezypna
Twardowski

(2002)
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KOLO

Miasto powiatowe pofozone okoto
120 km na wschéd od Poznania,
przy drodze do Warszawy.

Hlsztor Francisrzl;anu'w
(Bernardyntw)

BERNARDYNOW SPROWADZIL DO MIASTA W 1466 1. Hificza z Rogowa, sta-
rosta kolski. Staraniem ksi¢znej sochaczewskiej Anny, rezydujacej
woéwcezas na zamku w Kole, do 1482 r. ukoficzono budowe klasztoru
i ko§ciofa. Staty one na wyspie, oddzielone od miasta odnoga Warty.
Czeste wylewy rzeki powodowaly powolne niszczenie zabudowan
klasztornych. W latach 1754-64 gruntownie przebudowano klasztor;
nieco pézniej — w latach 1773-83 — rozebrano do fundamentéw ko-
$ci6l i wzniesiono go od nowa. W ramach represji po powstaniu
styczniowym wladze carskie zaliczyly klasztor do tzw. klasztoréw
etatowych. Przenoszono do niego bernardynéw z likwidowanych
klasztoréw znajdujacych sig¢ na terenie zaboru rosyjskiego. Klasztor
mial istnie¢ do émierci ostatniego zakonnika; nie zamknat jednak
swych podwoi, gdyz niepodleglosci w 1918 r. doczekat ostatni z zyja-
cych bernardynéw. W czasie 1I wojny §wiatowej Niemcy urzadzili
w kosciele magazyn mebli i warsztat naprawy samochod6w; w klasz-
torze urzadzono kwatery dla niemieckich zandarméw wojskowych
i urzednikéw. Kosciot oraz zabudowania klasztorne zostaly powaznie
uszkodzone w 1945 r. Zakonnicy powrécili do swego domu juz na po-
czatku tegoz roku.

Klasztor nalezy do franciszkanskiej Prowincji Niepokalanego Po-
czecia Najswietszej Marii Panny w Krakowie, odwolujace;j sie do tra-
dycji zakonu bernardynéw.

Péznobarokowy kosci6t pw. Nawiedzenia Naj$wietszej Marii Pan-
ny jest budynkiem tréjnawowym, halowym. Po bokach fasady wzno-
sza si¢ dwie wieze, zwieniczone hetmami z prze$witami. Nawy przy-
kryte sa sklepieniami zaglastymi, nad prezbiterium znajduje si¢ pfa-
ska koputka. Jednolite rokokowe wyposazenie wnetrza pochodzi
z 4. ¢w. XVIII w, min. siedem architektonicznych oftarzy, stalle za-
konne, konfesjonaly, ambona. Ze starszych zabytkéw uwage zwraca
péinorenesansowy nagrobek Stanistawa Ruszkowskiego (zm. 1597 1),
ostatniego rzadcy kolskiego zamku, z lezaca postacig rycerza w zbroi.
W odrestaurowanej ok. 2006 r. krypcie, w dwéch ceglanych sarkofa-
gach zlozono prochy dobrodziejow klasztoru, ktorych pochowki od-
kryto w 1997 . W podziemiach koéciofa pochowana jest tez Anna,
ksiezna sochaczewska (zm. 1482 1), zona ksi¢cia mazowieckiego Wta-
dystawa, ktéra w latach 1476-82 byta wlascicielky starostwa kolskiego.

Klasztor, w zrebie gotycki, swa obecng barokows formg otrzymat
w czasie XVIII-wiecznej przebudowy. Przylega do koéciofa od zacho-
du; jest budynkiem czteroskrzydiowym, z wirydarzem posrodku.



 The Franciscan (Bernardine)
monastert

BERNARDINE MONKS WERE BROUGHT TO THE TOWN by Hiricza of Rogo-
wo, a starost of Koto, in 1466. Thanks to the efforts of Anna, princess
of Sochaczew, who then resided at the castle in Kolo, construction of
the monastery and church was completed by 1482. They were erected
on an island, and were separated from the town by a tributary of the
Warta River. As the river frequently flooded, the monastery buildings
were gradually destroyed. Between 1754-64 the monastery was com-
pletely rebuilt, and a bit later, between 1773-83, the church was dis-
mantled and rebuilt. As part of the oppressions following the January
Uprisings, the tsarist authorities treated the monastery as the so-
called regular monasteries, where Bernardine monks from liqui-
dated monasteries in the territory annexed by Russia were moved.
According to plans, the monastery was to be closed after the death of
the last monk; however, it was not closed as the last Bernardine
monk lived until the regaining of independence in 1918. During the
Second World War the Germans turned the monastery into a furni-
ture warehouse and an automobile repair workshop; quarters for
German military police and officials were arranged in the monas-
tery. The church and the monastery buildings were seriously damaged
in 1945. The monks returned to their home at the beginning of 1945.

The monastery belongs to the Franciscan Province of the Imma-
culate Conception of the Holy Virgin Mary in Cracow, which follows
the tradition of the Bernardine order.

The late Baroque church of the Visitation of the Holy Virgin Mary
is a three-nave, hall-shaped building. There are two spires on fagade
sides, with domes with bays. The naves are covered with sail vaults;
over the presbytery there is a small flat dome. The uniform rococo
interior comes from the fourth quarter of the 18th century, including
seven architectural altars, monastic stalls, confessional boxes and the
pulpit. Older monuments include the tombstone of Stanistaw Rusz-
kowski (d. 1597). the last administrator of the Kolo castle, featuring
a lying figure of an armoured knight. In the crypt, restored around
2000, the two brick sarcophaguses contain the ashes of the monas-
tery benefactors; their burial places were found in 1997. The church
cellar is the burial place of Anna, the princess of Sochaczew (d. 1482),
the wife of Ladislaus, the Prince of Mazovia, who was the owner of
the Kofo starosty between 1476-82.

The monastery, originally Gothic, got its present Baroque form
during the reconstruction in the 18 century. It adjoins the church
on the western side. It is a four-wing building, with a cloister garth in
the middle.

KOLrO

A county town located about 120 km
east of Poznani, by the road
to Warsaw.
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The cloister
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KONIN

okolo 100 km na wschéd od Poznania,
przy drodze do Warszawy.

Miasto powiatowe potozone nad Warta,

Klasztor Franciszkanow

KLASZTOR REFORMATOW POWSTAL w 1631 . na wczesnym przedmieéciu
Garncarskim, na lewym brzegu doliny rzecznej. Kosciét i zabudowa-
nia klasztorne wzniesione byly z drewna. Po pozarze w 1661 . odbu-
dowano je z tego samego tworzywa. W 1727 . z fundacji Teofili Wi-
$éniowieckiej zbudowano nowa murowang §wiatynie, przy ktérej do
1733 1. postawiono murowany budynek klasztorny. Pierwotnie do ko-
$ciola od strony zachodniej przylegala kaplica Najswigtszej Panny
Marii, ktérg rozebrano w latach Il wojny ¢wiatowej. W 1864 . wiadze
carskie zlikwidowaly klasztor. Kosciot zostal przylaczony do parafii
farnej, pomieszczenia klasztorne zajeto wojsko. Zakonnicy powréci-
li do Konina w koticu 1919 r. Ponownie opuscili klasztor w 1940 1.
W budynku klasztornym Niemcy urzadzili szpital. Znacznie przebu-
dowali kosciol, w ktérym zalozyli strop dzielacy budynek na dwie
kondygnacje, przeznaczajac utworzone w ten sposéb pomieszczenia
dla organizacji Hitlerjugend. Franciszkanie wrécili do Konina w 1945 1;
wkrétce rozpoczeli trwajacy wiele lat restauracje zabytkowej $wiaty-
ni. W klasztorze po wojnie miescita sig szkota podstawowa, pézniej
jego wieksza czes¢ uzytkowalo przedsi¢biorstwo ,Ruch’ Gospodarza-
mi calego obiektu zakonnicy stali si¢ dopiero w 1989 r. Okoto 2000 1.
przy nawie — w miejscu rozebranej w latach okupacji — wzniesio-
no nowg kaplice Naj$wigtszej Panny Marii.

Dzi¢ klasztor nalezy do franciszkanskiej Prowincji Matki Bozej
Anielskiej w Krakowie, nawiazujacej do tradycji zakonu reformatéw.

Péznobarokowy kosciél pw. §w. Marii Magdaleny jest budynkiem
jednonawowym, z nieco wezszym prostokatnym prezbiterium. Na
kalenicy nawy znajduje si¢ wiezyczka na sygnaturke. Wnetrze przy-
kryte jest sklepieniem klasztornym. Trzy péinobarokowe oftarze
z pol. XVIII w. zrekonstruowano w latach sze$¢dziesiatych XX w.
z ocalalych fragmentéw.

Trojskrzydlowy, pigtrowy budynek klasztorny — przylegajacy do
kosciofa od strony wschodniej — otacza kwadratowy wirydarz. Na
styku skrzydel pétnocnego i wschodniego znajduje si¢ charaktery-
styczna rotunda przykryta dachem stozkowym, w ktorej dawniej
miegcita si¢ biblioteka klasztorna. W murze otaczajacym klasztor
i kogciol jest barokowa brama z 2. pot. XVIII wieku.



The Franciscan monastery

THE MONASTERY OF THE REFORMATI WAS BUILT in 1631 in the Garncarskie
outskirts, on the left bank of the river valley. The church and the
monastery building were made of wood. After the fire in 1661 they
were rebuilt, and again made of timber. In 1727 a new, brick temple
was built, founded by Teofila Wisniowiecka, next to which a brick
monastery building was erected (completed in 1733). Originally, the
church on the western side adjoined the chapel of the Holy Virgin
Mary, which was pulled down during the Second World War In 1864
the tsarist authorities dissolved the monastery. The church became
part of the parish, whereas the monastery buildings were seized by
the army. Monks returped to Konin at the end of 1919. They were
forced to leave their monastery in 1940, when the Germans turned it
into a hospital. The Germans also reconstructed the church, where
they put a ceiling separating the building into two parts and gave the
premises to the Hitler Youth. The Franciscans returned to Konin in
1945: soon they started restoration of the historical temple. After the
war the monastery was used as a primary school. later most of its
premises were used by the “Ruch” Press Distribution Company. The
Franciscans regained full possession of the church and monastery as
late as 1989. Around 2000, a new chapel of the Holy Virgin Mary was
built next to the nave, in place of the chapel that was pulled down
during the German occupation.

Today the monastery belongs to the Franciscan Province of the
Mother of God of Angels in Cracow, which follows the tradition of
the Reformati Order.

The late Baroque church of St. Maria Magdalane is a single nave
building, with a slightly narrower rectangular presbytery. The nave
ridge features an ave-bell spire. The interior is covered with a cloister
vault. Three late Baroque altars from the middle of the 18 century
were reconstructed in the 1960s.

A three-wing, two-storey high monastery building, which adjoins
the church on the eastern side, is surrounded by a square cloister
garth. At the intersection of the northern and eastern wings there is
a characteristic rotunda covered with a cone roof, which housed the
monastery library in the past. The wall, which surrounds the mon-
astery and the church, features a Baroque gate from the second half
of the 18h century.

KONIN

A county town located on the River
‘Warta, about 100 km east of Poznan,
by the road to Warsaw.









KOZMIN WIELKOPOLSKI

Miasto polozone okolo 15 km
na poinoc od Krotoszyna, przy drodze
do Jarocina

Uawny Klasztor Bernardynow

BERNARDYNI PRZYBYLI DO KOZMINA w 1628 . z inicjatywy ksi¢dza Pawta
Gajewskiego oraz Anny i Stanistawa Przyjemskich, whascicieli miasta.
Poczatkowo w miejscu dzisiejszego klasztoru stangt drewniany ko-
$cidtek. W 1648 r. rozpoczeto budowe murowanego kosciola, ktéra
z przerwami trwata do 1670 . W 112 & wzniesiono wiezyczke na sy-
gnaturke. Rozpocz¢ta nieco pézniej budowa budynku klasztornego
przeciagneta si¢ do 1. pol. XVIII w. W 1818 r. wladze pruskie zlikwido-
waly klasztor. Budynki klasztorne zamieniono na wiezienie; ko$ciot
byl poczatkowo obiektem filiainym parafii farnej, a od 1925 r. pefni
funkcje swiatyni parafialnej. W czasie Il wojny $wiatowej kosciot za-
mieniono na magazyn, w budynku poklasztornym urzadzono wig-
zienie dla kobiet. Obecnie w dawnym klasztorze miesci si¢ Pafistwo-
wy Mlodziezowy Oérodek Wychowawczy.

Barokowy ko$ciot pw. éw. Stanisfawa Biskupa i Mgczennika jest
budowly jednonawowa, z nieco wezszym, zamknigtym tréjbocznie
prezbiterium. Whgtrza przykrywaja sklepienia kolebkowe z luneta-
mi. Zachowalo si¢ cenne, gtéwnie barokowe i rokokowe wyposaze-
nie $éwiatyni z 2. pof. XVILi 1. pol. XVIII w. Oprécz oftarzy uwage zwra-
ca bogato rzezbiona, rokokowa ambona wykonana przez poznanskie-
go snycerza Franciszka Antoniego Brumbachera w 125 1.

Od strony pétnocnej przylega do kosciola pigtrowy budynek
klasztorny, ktérego trzy skrzydta otaczajy, wraz z kosciotem, prosto-
katny wirydarz. Od potudnia polozony jest dziedziniec otoczony
kruzgankiem, w ktérym znajduje si¢ Droga Krzyzowa. Prowadzaca
don wieze bramna wybudowano w 1. pol. XVIII w.




The former Bernardine
monastery

BERNARDINE MONKS CAME TO KOZMIN in 1628 at the initiative of Rev.
Pawel Gajewski and Anna and Stanistaw Przyjemski, the town
owners. Initially, the place of the present monastery was occupied by
a wooden church. In 1648 construction of a brick church began,
which continued until 1670. In 1712 an ave-bell spire was built. Con-
struction of the monastery building, started a few years later, was
completed as late as the first half of the 18® century. In 1818 the
Prussian authorities dissolved the monastery. The monastery build-
ings were turned into a prison; the church was first a branch of the
parish church and since 1925 it has been the parish church. During
the Second World War the church was turned into a warehouse and
the monastery into a womens prison. Presently, the former monas-
tery houses the State Youth Educational Centre.

The Baroque church of St. Stanislaus Bishop and Martyr is a sin-
gle nave building, with a slightly narrower presbytery, closed on three
sides. The interiors are covered by a cradle vault with lunettes. The
Baroque and rococo interior of the church from the second half of
the 17t and first half of the 18" centuries has been preserved till to-
day. Apart from the altars, visitors’ attention is attracted to a richly
sculpted rococo pulpit made by Franciszek Anton Brumbacher,
a wood carver from Poznan, in 1725.

On the northern side the church adjoins a single-storey high
monastery building. Its three wings surround a rectangular cloister
garth. On the southern side there is a yard surrounded with galleries,
featuring the Way of the Cross. Access to it is through a gate tower
built in the first half of the 18tk century.

KOZMIN WIELKOPOLSKI

A town located about 15 km north
of Krotoszyn, by the road
to Jarocin.
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KROTOSZYN

Miasto powiatowe potozone okoto

80 km na poludniowy wschéd

od Poznania, na skrzyzowaniu drég
Jarocin—-Wroclaw i Ostréw
Wielkopolski-Rawicz.

' Dawny klasztor Trynitarzy

TRYNITARZY BOSYCH SPROWADZIE DO KROTOSZYNA w 1731 . Jézef Potoc-
ki, wojewoda kijowski, 6wczesny wlasciciel miasta. W 1733 . wznie-
siono budynek klasztorny, a w latach 176672, na miejscu rozebranego
kosciota drewnianego, wystawiono murowana §wiatyni¢. Fundatorkg
gmachu byla Ludwika z Mniszch6w Potocka, autorem projekru ko-
$ciota— prawdopodobnie Karol Marcin Frantz. W 1819 . wiadze pru-
skie dokonaty kasaty klasztoru. W jego budynku w latach 1836-81
miescifo si¢ gimnazjum. Obecnie znajduje si¢ tam m.in. galeria sztu-
ki i Muzeum Regionalne z ciekawg ekspozycja ilustrujacg dzieje mia-
sta. Swigtynia pelni funkcjg kosciota parafialnego.

Barokowy, jednonawowy kosciét pw. Swietych Piotra i Pawla jest
budowla o urozmaiconej bryle, z zackraglonymi narozami. Przykry-
wa go wielopotaciowy dach, z sygnaturka na kalenicy. Od zachodu do
nawy przylega wieza zwieficzona hetmem z latarnia. Jednolite p6zno-
barokowe wyposazenie wnetrza pochodzi z lat 1772-75. Uwage zwraca
ambona w ksztalcie todzi.

‘Wolno stojacy, pigtrowy budynek dawnego klasztoru wzniesiony
zostal na rzucie prostokata. Przykrywa go dach tréjspadowy. W ele-
wacji zachodniej portal arkadowy z ok. 1733 r. Wnetrza przykryte
m.in. sklepieniami klasztornymi z lunetami, w sieni zachowat si¢
strop belkowy.

Przylegajacy do klasztoru od strony pofudniowej niewielki pl. Wol-
nosci wytyczono na terenie dawnego ogrodu klasztornego.




The former monastery of
the Trinitarian Order

DisCALCED TRINITARIANS WERE BROUGHT TO KROTOSZYN in 1731 by Jézef
Potocki, the voivode of Kiev, then the owner of the town. In 1733 a mon-
astery building was built and between 1766-72, in the place of a wooden
church, a brick temple was erected, founded by Ludwika Potocka
neé Mniszchéw, probably to the design of Karol Marcin Frantz. In 1819
the Prussian authorities dissolved the monastery. Between 1836-81 the
building housed a middle school. Presently, it houses an art gallery
and Regional Museum, with an interesting exhibition of the
towns history. The temple serves as the parish church.

The Baroque, single nave church of St. Peter and St. Paul is a build-
ing with an interesting structure, with rounded corners. It is covered
with a sloping roof, with an eve-bell on the ridge. On the western
side the nave adjoins a domed spire with a lantern. The uniform Ba-
roque interior comes from 1772-75. The boat-shaped pulpit is particu-
larly interesting.

A freestanding one storey high building of the former monastery
was built on the floor plan of a square. It is covered with a three-hip-
ped roof. The western elevation features an arcade portal from
about 1733. The interiors are covered with cloister vaults with lunettes;
a beam vault has been preserved in the vestibule.

A small Wolnosci Square, adjoining the monastery on the southern
side, was laid out on the grounds of the former monastery garden.

—

KROTOSZYN

A county town located about
80 km south east of Poznan,

at the intersection of the
Jarocin—Wroclaw and Ostréw
Wielkopolski-Rawicz roads.
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Wies nad Warta, potozona okoto

9 km na poludnie od Stupcy, przy
drodze do Zagérowa.

Rlasztor Yalezjanow
(dawny klasztor Cystersow)

CYSTERSOW SPROWADZIL DO LADU KSIAZE WIELKOPOLSKI Mieszko III Sta-
ry w 2. pol. XII w. By¢é moze juz w pol. XIII w. zar6wno kosciél, jak
i klasztor byly murowane. Budowa obecnie istniejacej $éwiatyni trwa-
fa blisko sto lat. Zapoczatkowal jg w latach 1651-52 Tomasz Poncino
rozbiérka muréw wezesniejszej budowli. Po przerwie spowodowanej
najazdem szwedzkim i sporami zakonnikéw z architektem budowe
kontynuowali od 1679 r. Jerzy Catenazzi i Jan Konski. W latach 1682-89
pierwszy z nich realizowal projekt architekta krélewskiego J6zefa
Szymona Bellottiego. Centralng nawg wzniesiono w latach 1728-33
wedlug planéw Pompeo Ferrariego. Przed 1720 r. rozpoczeto réwno-
czesnie rozbudowe budynku klasztornego. W 1796 r. wladze pruskie
odebraly cystersom dobra ziemskie, a w 1819 r. znajdujace sie wowczas
na terenie zaboru rosyjskiego opactwo zostalo zlikwidowane. Od
1850 r. w klasztorze przebywali kapucyni, jednak poparcie udzielone
przez nich powstancom 1863 r. doprowadzito do ponownego zamknig-
cia klasztoru. Od 1890 . koscié! petnit funkeje $wiatyni parafialnej.
Salezjanie, ktorzy przybyli do Ladu w1921 1, zastali budynki pocyster-
skie w bardzo zlym stanie technicznym. W latach 1939-41 w budyn-
kach klasztornych miescilo si¢ wigzienie dla ksiezy polskich. Oémiu
wiezniéw obozu: biskup wioctawski Michat Kozal, pigciu kaplanéw
i dwéch klerykéw zostalo beatyfikowanych w1999 r. przez papieza
Jana Pawta II wéréd 108 meczennikéw za wiarg ofiar przeéladowan
Kosciota w Polsce w latach 1939-45. Od 1952 r. miesci si¢ w klasztorze
Wyzsze Seminarium Duchowne Towarzystwa Salezjaniskiego, afilio-
wane do Katolickiego Uniwersytetu Lubelskiego.

Barokowy kosciot pw. Najéwigtszej Marii Panny i $éw. Mikolaja bi-
skupa jest budowly jednonawowg, z prosto zamknigtym prezbite-
rium i transeptem. Przy prezbiterium wznosz3 si¢ dwie wieze. Nawa
o zalozeniu centralnym przykryta jest potgzng kopula z latarnia. Scia-
ny i sklepienia zdobi bogata dekoracja stiukowa oraz malowidla. Po-
lichromig kopuly wykonat w latach 1731-32 znany malarz $laski Jerzy
Wilhelm Neunhertz. Bogate barokowe wyposazenie wnetrza pocho-
dziz XVIIi XVIII w.

Klasztor z niewielkim wirydarzem przylega do kosciota od strony
poludniowej. Z pierwotnej budowli gotyckiej zachowaly si¢ mury
obwodowe oraz kruzganki, wnetrza na parterze (sien, oratorium, ka-
pitularz) oraz piwnice. Najcenniejszym wnetrzem klasztoru jest daw-
ne oratorium $w. Jakuba Apostola, ozdobione freskami z ok. 1372 r. Sa-
siaduje z nim dawny kapitularz przykryty gotyckim sklepieniem
gwiazdzisto-tréjdzielnym, wspartym na centralnie usytuowanym fi-
larze. Na pigtrze znajduje si¢ duza sala opacka z 1. pol. XVIII w.



The Galesian monastery

(a former Cistercian monastery)

CISTERCIANS WERE BROUGHT TO LAD by Mieszko III the Old, a Wielko-
polska prince, in the second half of the 12th century. Perhaps as early
as the middle of the 13h century both the church and the monastery
were made of brick. Construction of the present temple continued
for nearly one hundred years. It was started between 1651-52 by To-
masz Poncino, who first pulled down the walls of the former struc-
ture. After a break caused by the Swedish invasion and the disputes
between the monks and the architect, construction was resumed in
1676 by Georgio Catenazzi and Jan Konski. Between 1682-89 the for-
mer implemented the design of Jézef Szymon Bellotti. The central
nave was built berween 1728-33 to the design of Pompeo Ferrari.
Expansion of the monastery building started before 1720. In 1796 the
Prussian authorities took the lands away from the Cistercians and in
1819 the abhey, then in the territory annexed by Russia, was dissolved.
Starting in 1850, the monastery was occupied by Capuchin monks,
however after they gave their support to the insurgents of 1863, the
monastery was closed again. From 18go the monastery served as the
parish church. Salesians, who came to Lad in 1921, found the post-Cist-
ercian buildings in a very dilapidated condition. Between 1939-41 the
monastery buildings housed a prison for Polish priests. Eight prisoners
— Michal Kozal, the bishop of Wloclawek, five chaplains and two
clerics were beatified in 1999 by Pope John Paul II, among the 108
martyr victims of the persecution of the Church in Poland between
1939-45. Since 1952 the monastery has been the seat of the Seminary of
the Salesian Society, affiliated to the Catholic University of Lublin.

The Baroque church of the Most Holy Virgin Mary and St. Nicho-
las the Bishop is a single nave structure, with a presbytery and tran-
sept. There are two spires next to the presbytery. The nave is covered
with a large dome with a lantern. The walls and the vaults are richly
decorated with stuccowork and paintings. The polychromy of the
dome was made between 1731-32 by Jerzy Wilhelm Neunhertz, a well-
-known Silesian painter. The rich Baroque interior comes from the
17t% and 18th centuries.

The monastery with a small cloister garth adjoins the church on
the southern side. What remained of the original Gothic building are
the walls and galleries, interiors on the ground floor (vestibule, ora-
tory, chapter house) and the cellars. The former oratory of St. Jacob the
Apostle, decorated with frescoes from about 1372, is the most valuable
part of the monastery. The oratory adjoins the former chapter house,
covered with a Gothic tripartite rib vault, supported on a central pillar.

LAD

A village on the River Warta located

about g km south of Stupca, by
the road to Zagoréw.
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LUBIN

Wies potozona okolo 13 km

na pétnocny zachéd od Gostynia,

przy drodze do Koéciana.

hlasztor Benedyktynow

BENEDYKTYNI ZOSTALI SPROWADZENI DO LUBINIA ok. 1070 T, prawdopo-
dobnie przez Bolestawa Smialego. Przybyli z opactwa w Leodium
(obecnie Lige w Belgii). Rozpoczeto wéwezas budowe monumental-
nej tréjnawowej swiatyni o dlugoéci so m i szerokosci 34 m. Budowa
zostala przerwana w nieznanych okolicznosciach, jej pozostaloscia sa
dzi§ kamienne fundamenty i fragmenty muréw. P61 wieku pézniej
wzniesiono z kamienia mniejsza, jednonawowsa §wiatynie i przylega-
jacy do niej budynek klasztorny. Na poczatku XIII w. dobudowano do
péInocnej éciany prezbiterium kaplicg grohows. Wedtug tradycji po-
chowany w niej zostal ksigze Wtadystaw Laskonogi. Podczas przebu-
dowy w 1. pol. XV w. gotycki charakter uzyskalo prezbiterium, prze-
ksztalcono wéwczas takze przylegajaca don kaplice grobows. Gotyc-
ka przebudowa nawy i wiezy nastapila ok. 1530 r. Wtedy tez rozbudo-
wano budynek klasztorny. Gruntowny remont wiezy, potaczony z za-
fozeniem nowego helmu, przeprowadzono w latach 1643-46. Pojawia-
jace si¢ pekniecia muréw wiezy spowodowaly, ze pézniej jeszcze kil-
kakrotnie poddawana byla ona zabiegom remontowym. W 1834 r.
wladze pruskie zlikwidowaly klasztor. Bogate zbiory biblioteczne
wywieziono do Berlina. W 1847 r. dokonano rozbiérki wigkszej czgsci
budynku klasztornego. Benedyktyni wrocili do Lubinia w 1923 roku.

Klasztor, bedacy dzi§ samodzielnym przeoratem, nalezy do bene-
dyktyniskiej Kongregacji Zwiastowania.

Kogciol pw. Narodzenia Najéwigtszej Panny Marii jest budynkiem
jednonawowym, wzniesionym na planie krzyza, z prostokatnym pre-
zbiterium i dwoma kaplicami (od péinocy $w. Benedykta i od potu-
dnia Matki Boskiej Rézancowej) tworzacymi transept. Srodkows
cz¢s¢ transeptu kryje sklepienie kopulaste, przestrzenie tworzace ra-
miona krzyza przykrywaja sklepienia zaglaste. Na scianach i sklepie-
niach znajduje si¢ barokowa polichromia figuralna z 1. pol. XVIII w.
Z tego samego czasu pochodzi bogata dekoracja stiukowa. Niezwy-
kle bogate jest barokowe i rokokowe wyposazenie wngtrza. W przy-
legajacej do prezbiterium niewielkiej kaplicy Pana Jezusa znajduje sie
barokowy nagrobek Stugi Bozego Bernarda z Wabrzezna.

Budynek klasztorny przylega do koéciola od strony péinocnej. Na
dziedzificu, otoczonym murem z kofica XVIII w, roénie najwickszy
w Wielkopolsce kasztanowiec.



The Benedictine monastery

BENEDICTINE MONKS WERE BROUGHT TO LUBIN about 1070, probably by
King Boleslaus the Bold. They came from the abbey of Leodium (pre-
sently Liege in Belgium). At the same time construction of a monu-
mental three-nave temple, 50 m long and 34 m wide, was started. The
construction was interrupted for reasons unknown; what remained
are stone foundations and fragments of the walls. Half a century later
a small, single-nave temple and an adjacent monastery building were
built of stone. At the beginning of the 13t century a tomb chapel was
added to the northern wall of the presbytery. Tradition has it that it is
the burial place of Ladislaus Laskonogi (Spindleshanks), the Duke of
Wielkopolska. During reconstruction in the first half of the 15" cen-
tury the presbytery was given Gothic features, just like the adjacent
tomb chapel. The reconstruction of the nave and the spire in the Go-
thic style took place around 1530. At the same time the monastery
building was expanded. A complete overhaul of the spire, including
putting a new dome, was made between 1643-46. The spire was re-
paired several times because of cracking walls. In 1834 the Prussian
authorities dissolved the monastery. Extensive library collections
were moved to Berlin. In 1847 a major part of the monastery building
was pulled down. The Benedictine monks returned to Lubin in 1923.

The monastery, which today is a sovereign proriate, belongs to the
Benedictine Congregation of Annunciation.

The church of the Birth of the Most Holy Virgin Mary is a single-
-nave building, erected on the floor plan of a cross, with a rectangu-
lar presbytery and two chapels (St. Benedict's chapel in the north and
the chapel of the Mother of God of Rosary in the south), which form
a transept. The middle part of the transept is covered with a dome
vault, and the spaces that form the arms of the cross are covered with
the sail vault. The walls and the vaults are decorated with the Ba-
roque figural polychromy from the first half of the 18'h century. The
stucco decoration comes from the same time. The Baroque and ro-
coco interior is exceptionally rich. The small chapel of Our Lord Je-
sus features a Baroque tombstone of the Servant of God, Bernard of
Wabrzezno.

The monastery building adjoins the church on the northern side.
The yard, surrounded by a wall from the end of the 18% century,
boasts Wielkopolskas largest chestnut tree.

LURIN

A village located about 13 km

north west of Gostyn, by the road

to Koscian.
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Sklepienie kaplicy Matki Boskiej Rozaricowef

The vault of the chapel of the Mother of God of Rosary




Kaplica Matki Boskiej Rézaricowej

The chapel of the Mother of God of Rosary




:Sklcpienie kaplicy sw. Benedykta

The vault of St. Benedict’s chapel




Kaplica sw. Benedykia

St. Benedict s chapel




LER T .

The vault of the central part of the church

Sklepienie centralnej czgsci kosciola




| Sklepienie prezbiterium ‘

The vault of the presbytery ‘




MIEJSKA GORKA

Miasto polozone okolo 9 km

na pétnocny wschéd od Rawicza, przy
drodze do Krotoszyna. Klasztor
znajduje sig okoto 2 km od centrum,

na terenie osiedla Karolinki, z lewej
strony drogi do Rawicza.

Rlasztor Franciszkangu

REFORMATOW SPROWADZIL DO MIEJSKIE] GORKI w 1622 . Adam Olbracht
Przyjemski, péiniejszy kasztelan gnieznienski. Osadzit ich przy
drewniane] kaplicy Swigtego Krzyza, polozonej za miastem. Wylewy
pobliskiej rzeczki spowodowaly, ze klasztor przeniesiono w inne
miejsce. W 1742 . na wzniesieniu zwanym Goruszki rozpoczgto bu-
dowe murowanego kosciota i klasztoru. Konsekracja kosciola nasta-
pita w 1745 . W 1833 © wladze pruskie dokonaly kasaty klasztoru:
przez pewien czas mieécil si¢ w nim szpital. Zakonnicy wrocili do
swego domu w 1853 . Niestety w1875 r, w czasie tzw. kulturkampfu,
klasztor ponownie zlikwidowano. Franciszkanie powrécili do Miej-
skiej Gorki w1923 . W 1939 - w budynku klasztornym internowano
ksi¢zy z okolicznych parafii, pézniej zamieniono go na wigzienie. Po
Il wojnie éwiatowej znéw zamieszkali w nim franciszkanie.

Kosciol klasztorny pelni funkcje Sanktuarium éw. Franciszka
z Asyzu. Klasztor nalezy do franciszkaiiskiej prowincji Wniebowzie-
cia Najéwietszej Marii Panny w Katowicach (w Panewnikach).

Barokowy kosciot pw. Swigtego Krzyza jest budowla jednonawo-
w3, z nieco wezszym prezbiterium, przykryta stromym dwuspado-
wym dachem. Nad kalenica wznosi si¢ wiezyczka na sygnaturke,
zwienczona hetmem z latarnia. W prezbiterium sklepienie zaglaste,
nad nawg sklepienie zwierciadlane z lunetami, z wydtuzonym owal-
nym plafonem. Za oltarzem zakrystia, nad nig — chér zakonny. Za-
chowalo si¢ jednolite, barokowe wyposazenie wnetrza z lat 1742-45,
muin. siedem oftarzy, ambona, tawki oraz stalle w chérze zakonnym.
W nawie rokokowe epitafium Mikotaja Swinarskiego, sedziego kap-
turowego wateckiego, z konica XVIII[ w.

Trojskrzydiowy pigtrowy budynek klasztorny przylega do koscio-
fa od strony poludniowej, tworzac wewnatrz niewielki, otoczony
kruzgankami wirydarz. Jego pierwotne formy péznobarokowe zosta-
1y znieksztalcone przebudowami w XIX w.



The franciscan monastery

REEORMATI MONKS WERE BROUGHT TO MIEJSKA GORKA in 1622 by Adam
Olbracht Przyjemski, later the castellan of Gniezno. He settled them
next to the wooden St. Cross Chapel, located outside the town. Be-
cause of frequent floods of the local rivulet, the monastery was moved
to a different place. Construction of a brick church and monas-
tery started in 1742 on a hill known as Goruszki. The church was
consecrated in 1745. In 1833 the Prussian authorities dissolved the mon-
astery; for some time it housed a hospital. The monks returned to
their home in 1853. Unfortunately, in 1875, during the so-called Kul-
turkampf, the monastery was again dissolved. The Franciscans re-
turned to Miejska Gérka in 1923. In 1939 the monastery building was
the internment place for priests from the neighbouring parishes;
later it was turned into a prison. After the Second War it was again
occupied by the Franciscans.

The monastery church is today the Sanctuary of St. Francis of As-
sisi. The monastery belongs to the Franciscan province of the As-
sumption of the Most Holy Virgin Mary in Katowice (in Panewniki).

The Baroque church of St. Cross is a single-nave structure, with
a slightly narrower presbytery. covered with a steep gable roof. An
eve-bell, domed and with a lantern, is over the ridge. In the presby-
tery there is a sail vault, over the nave — a mirror vault with lunettes,
with an elongated, oval plafond. Behind the altar — a sacristy, over it
— a monastic choir. The uniform Baroque interior from 1742-45 has
been preserved. including seven altars, a pulpit, pews and the stalls in
the monastic choir. In the nave — the rococo epitaph of Mikolaj Swi-
narski, a Vehmgericht (criminal tribunal) judge of Walcz, from the
end of the 18 century.

The three-wing one-storey high monastery building adjoins the
church on the southern side, creating a small cloister garth sur-
rounded with galleries inside. Its original late Baroque forms were
deformed by the reconstructions in the 19t century.

MIEJSKA GORKA

A town located about 9 km north east
of Rawicz, by the road to Krotoszyn.
The monastery is about 2 km away
from the centre, in the Karolinki
housing estate, on the left side of

the road to Rawicz.









OBRA

Wies¢ nad Obra, polozona okoto 8 km
na poludniowy zachéd od Wolsztyna,
przy drodze do Nowej Soli.

Klasztor Oblatow

(dawny Klasztor Custersow)

KLASZTOR CYSTERSKI UFUNDOWAL w 1231 1. S¢dziw6j z rodu Jelenczykow,
kantor gnieznienski. W 1238 r. wladze zakonu przyjely fundacje i wy-
razily zgode na utworzenie opactwa. Zakonnicy przybyli tu z Lekna
koto Wagrowca, zapewne przed 1240 r. Klasztor i koscié! byly poczat-
kowo drewniane. Okolo 1618 r. rozpoczeto budowe murowanej §wia-
tyni i takiegoz klasztoru. Niedokonczone budowle zostaly zniszczo-
ne w czasie najazdu szwedzkiego w pot. XVII w. oraz podczas prze-
marsz6w wojsk saskich i rosyjskich w Jatach 1700-16. Obecny kosciot
wzniesiono w latach 1722-57, jego projekt opracowat Jan Catenazzi.
W pol. XVIII w. ukoficzono tez budowe klasztoru. Jeszcze wezedniej,
okolo 1724 ., powstal dwér opacki. W 1796 r. wladze pruskie skonfi-
skowaly dobra ziemskie nalezace do cysterséw, a w1835 1. zlikwidowa-
Iy klasztor. W roku nastepnym $wiatynia klasztorna stata sig koscio-
Tem parafialnym. Krétko — w latach 1852-54 — w klasztorze mieszka-
li jezuici. W 1904 r. w budynku klasztornym urzadzono dom dla ksig-
Zy emerytéw.

W 1926 r. do Obry przybyli oblaci, ktérzy utworzyli tu seminarium
duchowne. W latach II wojny éwiatowej w klasztorze umieszczono
najpierw szkole policyjna, a pézniej szpital. Zakonnicy powrécili do
Obry w 1945 1., wkrétce wznowiono dzialalnos¢ edukacyjna. Wyzsze
Seminarium Duchowne w Obrze jest sekcja Wydzialu Teologiczne-
go Uniwersytetu im. Adama Mickiewicza w Poznaniu.

Péznobarokowy koscist pw. Najswigtszej Marii Panny i $w. Jakuba
Apostota jest budynkiem jednonawowym, z nieco wezszym prezbi-
terium. W jego fasadzie znajduja si¢ dwie niskie wieze. Wnetrze
przykrywaja sklepienia zaglaste, ozdobione polichromia wykonana
w latach 1753-54 przez Stanistawa Brzozowskiego. Rokokowe i weze-
snoklasycystyczne wyposazenie wnetrza pochodzi z 2. pot. XVIII w.
W polu érodkowym rokokowego oftarza gléwnego z 1755 r znajduje
sie obraz Whaiebowzigcie Najswigtszej Marii Panny, dzielo Szymona Cze-
chowicza.

Trzy skrzydia klasztoru przylegaja do kosciola od strony potu-
dniowe], tworzac kwadratowy, otoczony kruzgankami wirydarz. Naj-
ciekawszym wngtrzem klasztoru jest wyposazona w rokokowe meble
zakrystia. Przed fasadg kosciota stot barokowa figura éw. Jana Nepo-
mucena z 1749 r., nieco z boku — dawny dwér opacki.



The Oblate monastery
(the former Cistercian monastery)

A CISTERCIAN MONASTERY WAS FOUNDED in 1231 by Sedziwéj of Jelen-
czyk, the chanter of Gniezno. In 1238 the authorities of the order ac-
cepted the foundation and agreed to establish an abbey. Monks came
here from Lekno near Wagrowiec, probably before 1240. The monas-
tery and the church were originally made of timber. Around 1618
construction of a brick church and monastery started. Unfinished
buildings were destroyed during the Swedish wars in the mid 17th
century and during the march of Saxon and Russian soldiers
between 1700-16. The present church was erected between 1722-57
according to the design of Giovanno Catenazzi. In the mid 18
century construction of the monastery was completed. Earlier,
around 1724 an abbatial court was built. In 1796 the Prussian authorit-
ies confiscated the lands that belonged to the Cistercian monks and
in 1835 dissolved the monastery. In the following year the monastery
church became a parish church. The monastery was briefly occupied
by Jesuits (between 1852-54). In 1904 a home for retired priests was set
up in the monastery building.

Oblates came to Obra in 1526; they opened a seminary here.
During the Second World War the monastery first housed a police
school, and later a hospital. Monks returned to Obra in 1945, and edu-
cational activity was soon resumed. The Seminary in Obra is a branch
of the Theological Faculty of Adam Mickiewicz University in Po-
znan.

The late Baroque church of the Most Holy Virgin Mary and St. Ja-
cob the Apostle is a single nave building, with a slightly narrower
presbytery. Its fagade features two low spires. The interior is covered
with a sail vault, decorated with polychromy made between 1753-54
by Stanistaw Brzozowski. The rococo and early classicistic interior
comes from the second half of the 18 century. The centre of the ro-
coco altar from 1755 features the painting The Assumption of the Most Ho-
Iy Virgin Mary by Szymon Czechowicz.

Three wings of the monastery adjoin the church on the southern
side, forming a square cloister garth surrounded by galleries. The sa-
cristy with rococo furniture is the most interesting part of the monas-
tery. In front of the fagade of the church there is a Baroque figure of
St. Jan Nepomucene from 1749, and slightly further away — the for-
mer abbatial court.

OBRA

A village on the River Obra, located
about 8 km south west of Wolsztyn,
by the road to Nowa S6l.
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Komoda (1761 t) w zakrystii

A chest of drawers (1761) in the sacristy
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OLOBOK

Wies polozona niedaleko ujscia

strumienia Otobok do Prosny, okoto
7 km na potudnie od Kalisza, przy
drodze do Grabowa nad Prosna.

Dawny klasztor Gysterek

KLASZTOR UFUNDOWAL KSIAZE WIELKOPOLSKI WEADYSEAW ODONIC
w 1213 I. Przybyty do niego mniszki z Trzebnicy na Dolnym Slasku. Po-
czatkowo zaréwno kosciét jak i zabudowania klasztorne wykonane
byly z drewna. Murowany kosciét i przylegajacy don czteroskrzydfo-
wy klasztor z wirydarzem powstaly na przetomie XV i XVI w. Znisz-
czyl je pozar w 1. pol. XVII stulecia. Budynki odbudowano dopiero
w latach 1695-96, wtedy tez od strony poludniowej dostawiono
os$mioboczna kruchte i kaplicg. Niecate sto lat pézniej, w Jatach 1780~
-88, przebudowano fasade $wiatyni i wzniesiono wiezg¢. W 1837 . wla-
dze pruskie zlikwidowaly konwent. Do 1888 r. prawie calkowicie ro-
zebrano zabudowania klasztorne. W latach 192224 przeprowadzono
gruntowny remont kosciola, ktéry do dzi§ petni funkeje éwigtyni pa-
rafialnej.

Kosciol pw. éw. Jana Ewangelisty jest budowla jednonawowa, z nie-
co wezszym prezbiterium. W zrebie péznogotycki, swéj obecny ba-
rokowy charakter zawdzigcza przebudowom w XVIIi XVII w. Nawa
i prezbiterium nakryte s sklepieniami kolebkowymi z lunetami, ka-
plica — sklepieniem zaglastym. Zachowalo si¢ jednolite, rokokowe
wyposazenie wngtrza z konica XVIII w.; ottarz gléwny zdobiq rzezby
$wigtych cysterskich. Uwage zwraca bogato zdobiona loza ksieni
z herbami i inicjatami ksieni Brygidy Gorzeriskiej Starszym zabyt-
kiem jest marmurowa plyta nagrobna ksieni Zofii Eubienskiej, zmar-
lej w1636 .

Pozostatosci budynku klasztornego to jego dawne skrzydto potu-
dniowe, przylegajace do kosciota od strony péinocnej, oraz czeéd,
w ktérej kiedy$ miescily si¢ kapitularz i skarbezyk, stykajaca sig od
wschodu z prezbiterium $wiatyni. Przy kosciele stoi barokowa, ka-
mienna figura $w. Wawrzynica.




The former monastery of
istercian nuns

THE MONASTERY WAS FOUNDED BY LADISLAUS ODONIC. a Wielkopolska
prince, in 1213. It was soon inhabited by the nuns from Trzebnica in
Lower Silesia. Initially, both the church and the monastery buildings
were made of timber. A brick church and an adjacent four-wing mon-
astery with a cloister garth were built at the turn of the 15t century.
They were both destroyed by fire in the first half of the 17! century.
The buildings were reconstructed as late as between 1659-96. At the
same time an octagonal vestibule and a chapel were added on the so-
uthern side. Some one hundred years later, between 1780-88, the fagade
was rebuilt and a spire was erected. In 1837 the Prussian authorities
dissolved the convent. Until 1888 the monastery buildings were
almost completely pulled down. Between 1922-24 the church was
completely overhauled and roday it serves as the parish church.

The church of St. John the Evangelist is a single nave structure,
with a slightly narrower presbytery. Originally built in the late Gothic
style, it was given the present Baroque form during reconstruction
in the 1;7*h and 18 centuries. The nave and presbytery are covered
with cradle vaults with lunettes, the chapel — with a sail vault. A uni-
form, rococo interior from the end of the 18 century has been pre-
served — the main altar is decorated with the sculptures of Cister-
cian saints. A richly ornamented box of abbess Brygida Gorzenska is
a must to see. An older monument is a marble tombstone of abbess
Zofia bubienska, who died in 1636.

What has remained of the monastery building is its former
southern wing, adjoining the church on the northern side, and the
part, which housed the chapter house and the treasury, bordering on
the presbytery in the east. A Baroque stone figure of St. Laurent is
located by the church.

OLOBOK

A village located close to the outlet
of the Olobok stream to the River
Prosna, located about 7 km south

of Kalisz, by the road to Grabowo
on the River Prosna.
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OSIECZNA

Miasto polozone okoto 12 km

na pétnocny wschod od Leszna,
przy drodze do Sremu.

Rlasztor Franciszkanow

REFORMATOW SPROWADZIL DO OSIECZNE] w 1622 r. Adam Olbracht
Przyjemski. Osadzil ich przy kapliczce $éw. Walentego potozonej za
miastem. Drewniany klasztorek powstal ok. 1630 . Murowany budy-
nek klasztorny wzniesiono w latach 1680-82. Obecny koscist wybu-
dowano w latach 1729-33 wedtug projektu Pompeo Ferarriego. Mniej
wigcej wtedy przebudowano tez klasztor. W 1834 r. wladze pruskie
zlikwidowaly konwent. Zakonnicy wrécili do Osiecznej w 1928 r.
Niemcy wypedzili ich w 1941 r, zamieniajac budynek klasztorny na
wigzienie. Po pozarze w 1984 T. przeprowadzono gruntowny remont
kosciofa.

Klasztor nalezy do franciszkaniskiej Prowincji ¢éw. Franciszka z Asy-
zu w Poznaniu.

Barokowy, jednonawowy kosciol pw. $w. Walentego przykryty
jest dwuspadowym dachem, nad ktérym géruje wiezyczka na sygna-
turke. Nawe przykrywa sklepienie kolebkowe z lunetami, prezbite-
rium — sklepienie kopulaste. Na sklepieniach polichromia figural-
na z ok. pol. XVII w. Za oftarzem zakrystia, nad nia na pigtrze —
chér zakonny. Jednolite, rokokowe wyposazenie wngtrza zostato wy-
konane przez Antoniego Schultza z Rawicza w latach 1784-87. Jego
dzietem jest m.in. ekspresyjny krucyfiks w ottarzu gléwnym. W le-
wym oftarzu bocznym (za zasuwa) znajduje si¢ obraz Matki Boskiej
Bolesnej (tzw. Osieckiej) z 1. pol. XVII w., ozdobiony w 1976 1. koro-
nami papieskimi. W prawym oftarzu bocznym — wczesnobarokowy
obraz $w. Walentego z tego samego czasu, malowany przez Francisz-
ka Smuglewicza.

Pigtrowy budynek klasztorny o skromnych cechach barokowych
przylega do kosciofa od strony pétnocnej. Jego trzy skrzydta otaczaja
(wraz z kociotem) prostokatny wirydarz z kruzgankami.



The Franciscan monastery

REFORMATI MONKS WERE BROUGHT TO OSIECZNA in 1622 by Adam Ol-
bracht Przyjemski. He settled them next to St. Walenty chapel out-
side the town. A small wooden monastery was built around 1630.
A brick monastery was erected between 1680-82. The present church
was built between 1729-33 to the design of Pompeo Ferarri. It was
about this time that the monastery was reconstructed as well. In 1834
the Prussian authorities dissolved the order. The monks returned to
Osieczna in 1928. Germans drove them out in 1941, and turned the
monastery into a prison. After a fire in 1984 the church was com-
pletely rebuilt.

The monastery belongs to the Franciscan Province of St. Francis of
Assisi in Poznan.

The Baroque, single nave church of St. Walenty is covered with
a gable roof, featuring an eve-bell spire. The nave is covered by a cradle
vault with lunettes, the presbytery — a dome vault. The vaults are
decorated with figural polychromy from about the mid 18™ century.
Behind the altar is a sacristy, above it, on the upper floor — the mon-
astic choir. The uniform rococo interior was made by Antoni Schultz
of Rawicz between 1784-87. He also made the expressive crucifix
in the main altar. An image of the Mournful Mother of God (the
so-called Mother of God of Osieczna) from the first half of the 17th
century, decorated with papal crowns in 1976, can be found in the left
side altar (behind the covering). The right side altar features an eatly
Baroque painting of St. Walenty from the same time, the work of
Franciszek Smuglewicz.

The one-story high monastery building, with modest Baroque
features, adjoins the church on the northern side. Its three wings sur-
round a rectangular cloister garth with galleries.

OSIECZNA

A town located about 12 km

north east of Leszno. by the road
to Srem.



Figura

$w. Jana Nepomucena
(pocz. XV w)

na dziedziricu
klasztornym

Figure of
St. Jan Nepomucene

(beginning of the 18 ¢)
in the monastery
courtyard




Cudowny
obraz

Matki Boskiej
Bolesnej

The miraculous
image of

the Mournful
Mother of God




Antependium
oliarza gléwnego,
scena Optakiwanie
Chrystusa (1784 r)

The antependium of
the main aliar,

The Bewailing of
Christ (1784)

Porrrer trumienny
Jozefa Skoroszewskiego,
zmarlego w 1758 .

The coffin portrait of
Jozef Skoroszewski,
d. in 1758.







OSTRZESZOW

Miasto powiatowe w poludniowo-
-wschodniej Wielkopolsce, polozone
okolo 160 km od Poznania, przy
drodze do Katowic.

Rlasztor Nazaretanek
(dawny klasztor Bernardyndw)

BERNARDYNGOW SPROWADZONO DO OSTRZESZOWA ok. 1630 . staraniem
miejscowej szlachty. Tamtejszy proboszcz pozwolit im — do czasu
wybudowania wlasnej $wiatyni — korzystad z kosciota $w. Mikota-
ja- Do 1638 r. powstaly drewniane zabudowania klasztorne. Niestety,
w 1656 r. Szwedzi spalili kosciél i klasztor. Budowa nowych murowa-
nych budynkéw kosciota i klasztoru trwala od 1680 do 1740 r
W 1840 r. wladze pruskie zamknely klaszror. Od 1933 r. mieszkaja
w nim siostry Nazaretanki.

Barokowy kosciét pw. éw. Michata Archaniola jest budynkiem jed-
nonawowym z wgzszym, potkoliscie zamknigtym prezbiterium. Od
zewnatrz ko$ciét jest oszkarpowany, szczeg6lnie pot¢zna przypora
wspiera prezbiterium od strony potudniowo-wschodniej. Wnetrze
przykryte jest sklepieniami kolebkowymi z lunetami. Péznobaroko-
wa polichromia figuralna z 1840 r. (restaurowana i czgéciowo przema-
lowana w 1946 1) jest dzietem Antoniego Ignacego Linke. Barokowe
wyposazenie wngtrza, to m.n. trzy oftarze, z ktérych gléwny oddzie-
la oratorium zakonne, ambona, trzy konfesjonaty. Uwage zwraca na-
grobek stolnika wieluniskiego Jerzego Floriana Karsznickiego (zm.
w 1742 ) i jego dwoch zon z bogaty dekoracja stiukows i rzezbami
symbolicznymi.

Pigtrowy klasztor zbudowany na planie krzyza przylega do koécio-
fa od strony péinocnej. Na dziedzincu przed kosciotem stoi kwadra-
towa kapliczka éw. Judy Tadeusza z XVIII w., nakryta dachem namio-
towym. W jej wnetrzu — przykrytym sklepieniem kopulastym -
znajduje si¢ barokowy oftarzyk z obrazem patrona kaplicy. Przed ko-
$ciolem zachowal si¢ okazaly pien lipy, zasadzonej — jak glosi poda-
nie — w 1684 r. podczas uroczystosci dzigkczynnych zwigzanych ze
zwyciestwem Jana III Sobieskiego pod Wiedniem.



~ The monastery
of the Congregation

of the bisters of the Holy
Family of Nezareth

( former Bernardine monastery)

BERNARDINE MONKS WERE BROUGHT TO QSTRZESZOW around 1630
thanks to the efforts of the local nobility. The parish priest let them
use St. Nicholas church until they built their own temple. Until 1638
wooden monastery buildings were built. Unfortunately, in 1656 the
Swedes burnt down the church and the monastery. Construction of
new, brick buildings of the church and monastery continued from
1680 to 1740. In 1840 the Prussian authorities closed the monastery.
Since 1933 the monastery has been the home of the Congregation of
the Sisters of the Holy Family of Nazareth.

The Baroque church of St. Michael Archangel is a single nave
structure with a narrower, semicircularly closed presbytery. On the
outside, the church is buttressed; a particularly powerful buttress
supports the presbytery on the southeastern side. The interior is
covered with cradle vaults with lunettes. The late Baroque figural
polychromy from 1840 (restored and partly repainted in 1946) is the
work of Antoni Ignacy Linke. The Baroque interior includes three
altars, of which the main one separates the monastic oratory, the
pulpit, and three confessional boxes. The tombstone of Jerzy Florian
Karsznicki (d. i742), an esquire carver of Wielun, and his two wives
with rich stucco decoration and symbolic sculptures is extremely
interesting.

A one storey high monastery, built on the floor plan of a cross, ad-
joins the church on the northern side. In the yard, in front of the
church, there is a square shrine of St. Juda Thaddeus from the 18th
century, covered with a tent roof. Inside it, covered with a dome
vault, there is a Baroque altar with the image of the chapels patron,
In front of the church there is a grand trunk of a linden tree, which,
as legend has it, was planted there in 1684 during thanksgiving cer-
emonies connected with the victory of John Il Sobieski in Vienna.

OSTRZESZOW

A county town in south eastern
Wielkopolska, located about 160 km
south of Poznan, by the road

to Katowice.










Kaplica $w. Judy Tadeusza

St. fuda Thaddeus chapel




Fragment polichromii
sklepienia prezbiterium

Fragment of polychromy of
the presbytery vault




OWINSKA

Wieg nad Warty, potozona okolo 12 km
na péinocny wschéd od centrum

Poznania, przy drodze do Wagrowca.

Dawny klasztor Cysterek

Kraszror urunpowaLl w POLOWIE XIII W, KSIAZETA WIELKOPOLSCY, bra-
cia Przemysl I i Bolestaw Pobozny. Cysterki przybyly tu z Trzebnicy
na Slasku, zapewne w 1262 T. Juz pierwsze wzniesione wéwczas zabu-
dowania kosciota i klasztoru byty murowane. Okoto 1700 r. rozpoczg-
to budowe nowego klasztoru, wykorzystujac przy tym czesciowo
mury istniejacej juz budowli. Wtedy tez wzniesiono wiezg. Prace
przerwal pozar w 1720 1., ktéry zniszezyt klasztor i kosciél. Odbudo-
wa klasztoru trwala do 1723 r Nowy kosciél, wedtug projektu Pom-
peo Ferrariego, wzniesiono w latach 1720-28. Podczas pozaru w 1773 1.
splongty czeéciowo dachy kosciofa i klasztoru. W czasie odbudowy
dostawiono do czworoboku zabudowari klasztornych dwa skrzydla,
od zachodu i potudnia (to ostatnie rozebrano ok. 1890 r.). W 1797 1.
wladze pruskie skonfiskowaly dobra ziemskie cysterek, a w 1835 .
dokonaly kasaty klasztoru. W budynku klasztornym umieszczono
zakfad dla umystowo chorych. W 1874 r. nadbudowano go o jedno
pigtro. Po 1945 r. w dawnym klasztorze utworzono Osrodek Szkolno-
Wychowawczy dla Dzieci Niewidomych. Swiqtynia pelni funkeje
kogciola parafialnego.

Barokowy koscist pw. Najéwietszej Marii Panny i éw. Jana Chrzci-
ciela jest budowla wzniesiona na planie zblizonym do kwadratu.
Caztery potezne filary dzwigaja wienczaca nawe kopule z latarnia.
Nad prezbiterium, nawami bocznymi i chérem znajdujs sig sklepie-
nia kopulaste. Ozdoba sklepien jest polichromia wykonana w latach
1729-30 przez franciszkanina Adama Swacha. Jednolite stylowo, baro-
kowe wyposazenie wnetrza wykonano w latach 1728-30, zapewne we-
dtug projektu Pompeo Ferrariego.

Przy potudniowo-zachodnim narozniku kosciota znajduje sie
wieza, a od potudnia przylega don czworoboczny klasztor z wiryda-
rzem posrodku. Do pierwotnego gmachu przylega od strony zachod-
niej dobudowane w XIX w. skrzydlo. Naprzeciwko wejscia do ko-
$ciota wznosi si¢ pigtrowy budynek dawnego probostwa, pierwotnie
barokowy, przebudowany w latach 1835-38. Wtedy tez powstal pasaz
faczacy go z gmachem klasztoru. Budynek mieszkalny przylegajacy
do probostwa od strony péinocnej wybudowano w 2. pot. XIX w.



The former nunnery of
the Cistercian nuns

THE NUNNERY WAS FOUNDED IN THE MID 13 CENTURY by the brothers
Przemyst | and Boleslaus the Pious, princes of Wielkopolska. Cister-
cian nuns came here from Trzebnica in Silesia, probably in 1252. The
first church and nunnery were stone structures. Construction of
a new nunnery was started around 1700, partly using the existing
walls. The spire was built at the same time. The works were interrup-
ted by fire in 1720, which destroyed the nunnery and the church. Re-
construction was completed in 1723. The new church, designed by
Pompeo Ferrari, was erected between 1720-28. During a fire in 1773 the
roofs of the church and the nunnery were partly burnt out. During
reconstruction work two wings were added to the quadrangle of the
monastery buildings, on the west and south (the latter was pulled
down around 1890). In 1797 the Prussian authorities confiscated the
lands that belonged to the Cistercian nuns and in 1835 they dissolved
the convent. The monastery building was turned into an institution
for the mentally ill. In 1874 another storey was added. After 1945 the
former nunnery was turned into a School for Blind Children. The
church serves as a parish church.

The Baroque church of the Most Holy Virgin Mary and St. John
the Baptist is a structure erected on the floor plan resembling
a square. Four massive pillars support the dome with a lantern over the
nave. The presbytery, side naves and the choir are covered with dome
vaults. The vaults are decorated with a polychromy made between
1729-30 by Adam Swach, a Franciscan monk. The Baroque interior,
uniform in style, was made between 1728-30, probably to the design of
Pompeo Ferrari.

There is a tower by the southwestern corner of the church, and
a quadrangle nunnery with a cloister garth inside adjoins the church
on the southern side. On the western side the original structure ad-
joins a wing, which was added in the 19th century. Opposite the en-
trance to the church there is a single storey high building of the for-
mer parish, originally Baroque in style, reconstructed between 1835-
-38. At the same time a walkway joining the parish with the nunnery
was built. The residential building adjoining the parish on the
northern side was built in the second half of the 19th century.

OWINSKA
A village on the River Warta, located

about 12 km north west of the centre
of Poznan, by the road to Wagrowiec.
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Fragmenty
polichromii
sklepiert

Fragments of
vault
polychromy




PILA

Miasto powiatowe nad Gwda, potozone
okolo 100 km na péinoc od Poznania,
przy drodze do Koszalina.

Rlasztor Rapucunow

KOSCIOL WZNIESIONY ZOSTAL W LATACH 1928-30 wedtug projektu nie-
mieckiego architekra Hansa Herkommera ze Stuttgartu. W 1945 .
przybyli tu z Krakowa ojcowie kapucyni — §wigtynia stala si¢ wow-
czas glownym osrodkiem odradzajacego si¢ zycia religijnego miasta.
W latach 1957-59 wzniesiono wediug projektu Wtadystawa Pawliny
dom zakonny z arkadowym dziedzifcem; w 1980 r. powstal przylega-
jacy do dziedzifica od strony poludniowej dom katechetyczny.
W 1993 1. kapucyni przejeli znajdujacy sie w poblizu budynek dawne-
go przedszkola, tworzac w nim Przytulisko pw. éw. Franciszka z Asy-
zu, opiekujace sie najbiedniejszymi mieszkancami Pity.

Kosciot pw. éw. Antoniego wyréznia si¢ awangardowa architektu-
ra. Uproszczone formy, nawiazujace do stylu romariskiego, tworzy
nastréj sprzyjajacy kontemplacji. Niezwykls ozdobg wnetrza jest ol-
brzymi, ponadsiedmiometrowy krucyfiks nad ottarzem gléwnym,
dziefo Bertholda Miillera Oerinhausena z Berlina. Uwagg zwracaja
tez malowidfa $cienne wykonane przez Willego Desera z Mona-
chium, przedstawiajace sceny Drogi Krzyzowej. W pomieszczeniach
po obu stronach prezbiterium znajduja si¢ witraze z postaciami §wig-
tych Piotra i Pawla — dzieto Gliickera ze Stuttgartu.

Budynek klasztorny i dom katechetyczny przylegaja do kosciota
od strony potudniowej.




The Capuchin monastery

THE CHURCH WAS ERECTED BETWEEN 1928-30 to the design of a German
architect, Hans Herkommer of Stuttgart. In 1945 Capuchin monks
came here from Cracow and the temple became then the main
centre of reviving religious life in the town. Between 1957-59 a mona-
stic house with an arcaded courtyard was built to the design of Wia-
dystaw Pawlina; in 1980 a religious education centre was built on
the southern side, adjoining the courtyard. In 1993 Capuchins took
over the nearby building of a former kindergarten, and turned it
into the St. Francis of Assisi Shelter, where they care for the poorest
inhabitants of Pita.

St. Anthony church has unique architecture. Simplified forms, re-
sembling those of the Romanesque style, create an atmosphere that
is conducive to contemplation. An enormous crucifix above the
main altar, over seven metres high, made by Berthold Miiller Oerin-
hausen of Berlin, is the pride of the church. Extremely interesting
are also the murals made by Willy Deser of Munich, depicting the
scenes of the Way of the Cross. In the rooms on both sides of the
presbytery there are stained glass windows with the figures of St. Peter
and Paul, the work of Gliicker of Stuttgart.

The monastery building and the centre of religious education ad-
join the church on the southern side.

PILA

A county town on the River Gwda,
located about 100 km north
of Poznan, by the road to Koszalin.










Fragments of the Way of the Cross

Fragmenty Drogi Krzyzowej







POZNAN
pl. Bernardymski

Klasztor Franciszkanow

BERNARDYNI PRZYBYLI DO POZNANIA W 1457 1. Za murami miejskimi, na
przedmiesciu Piaski, wzniesli drewniany kosciél i klasztor. W latach
1471-73 wybudowano murowang $wiatynig i czeé¢ klaszroru. Zabudo-
wania wielokrotnie padafy ofiarg powodzi; w 1655 . zostaly zniszczo-
ne przez Szwed6w. Obecnie istniejacy kosciét wzniesli w latach 1661-
-68 Krzysztof Bonadura Starszy i Jerzy Catenazzi. Fasade ukoniczono
w Jatach 1730-38, wtedy tez ustawiono na wiezach azurowe hetmy. Ka-
plice Matki Boskiej Loretaniskiej dostawiono w latach 1742-50. Dwa
skrzydta nowego klasztoru powstaly w latach 1659-66, dwa pozostate
— w 2. éw, XVIII w. Po kasacie klasztoru w 1835 r. jego budynki oraz
kosciél przejeto Gimnazjum $w. Marii Magdaleny. W czasie walk
W 1945 r. obiekt zostal powaznie zniszczony. Jego odbudowa trwata do
1988 r. Prowadgzili ja franciszkanie, keérzy objeli klasztor w 1947 .

Klasztor jest siedziba wladz franciszkanskiej Prowincji $w. Fran-
ciszka z Asyzu.

Barokowy kosciél pw. éw. Franciszka Serafickiego jest budowly
jednonawowa z wydatnymi filarami przysciennymi i wydtuzonym
prezbiterium, na ktérego przedluzeniu znajduje si¢ dawna zakrystia.
QOd strony poludniowo-zachodniej przylega do nawy kaplica Matki
Boskiej Loretanskiej. Prezbiterium i nawe przykrywaja sklepienia ko-
lebkowe z lunetami, przgsia migdzyfilarowe — sklepienia kolebko-
we. Prawie calkowicie zniszczony wystr6j wnetrza odtworzono po
II wojnie $wiatowej, m.in. zrekonstruowano czeéciowo barokows de-
koracje sklepien. Ozdoba fasady kosciota sa dwie wysokie wieze
z helmami o dwukondygnacyjnych prze$witach, wzniesione w latach
1980-83 wedlug projektu Aleksandra Holasa. W niszach fasady zacho-
waly si¢ wykonane z piaskowca péznobarokowe rzezby swigtych.

Budynek klasztoru przylega do $wiatyni od strony péinocnej.
Miesci si¢ w nim cenny ksiggozbiér, sktadajacy si¢ min. z ok. 10 coo
starodrukéw i rekopiséw, pochodzacych z bibliotek klasztoréw fran-
ciszkanskich. Przy bibliotece istnieje gabinet misyjno-etnograficzny,
w ktérym zgromadzono eksponaty przywiezione z placéwek misyj-
nych. Na dziedzincu klasztornym ustawiono peknigty dzwon z 1730 &



The Franciscan monastery

BERNARDINE MONKS CAME TO POzZNAN in 1457. They built a2 wooden
church and monastery past the city walls, on the Piaski outskirts. Be-
tween 147173 a brick church and a part of the monastery were built.
Both structures were frequently flooded; in 1655 they were destroyed
by the Swedes. The present church was built between 1661-68 by
Christopher Bonadura the Elder and Jerzy Catenazzi. The fagade was
completed between 1730-38; the openwork domes were put on the
towers at the same time. The chapel of the Mother of God of Loretto
was added between 1742-50. Two wings of the new monastery were
built between 1659-66 and the other two in the second quarter of the
18t century. After the dissolution of the monastery in 183z, its build-
ings and the church were taken over by St. Mary Magdalane Middle
School. During the battles of 1945 the building was seriously damaged.
Its reconstruction continued until 1988. It was supervised by the
Franciscan monks, who took over the monastery in 1947.

The monastery is the seat of the Franciscan Province of St. Francis
of Assisi.

The Baroque church of St. Francis Seraficki is a single-nave struc-
ture with prominent pillars next to the walls and an elongated pres-
bytery. at the extension of which there is the former sacristy. The
Chapel of the Mother of God of Loretto adjoins the nave on the south-
western side. The presbytery and the nave are covered with cradle
vaults with lunettes, and the spans between the pillars — with cradle
vaults. The interior, almost completely destroyed during the Second
World War, was reconstructed; the Baroque decoration of the vaults
was partly reconstructed. The church fagade features two tall domed
towers with two storey high bays, erected between 1980-83 to the
design of Aleksander Holas. The fagade niches feature late Baroque
sculptures of saints made of sandstone.

The monastery building adjoins the church on the northern side.
It houses a valuable book collection, consisting of about 10,000 an-
tique books and manuscripts from the libraries of Franciscan mon-
asteries. There is a missionary-ethnographic room next to the library,
which has exhibits brought from missions. A bell from 1730 adds be-
auty to the courtyard.

POZNAN
Bernardynski Square
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POZNAN

ul. Franciszkanska

Rlasztor Franciszkanow
Ronwentualnych

KLASZTOR ZALOZONY ZOSTAL W 1644 I, jednak na skutek protestéw in-
nych klasztoréw znajdujacych si¢ w miescie pozbawiony zostat pra-
wa kwesty. W 1646 1. zakonnicy przeniesli sie za mury i wybudowali
drewniany kosciét oraz klasztor na przedmiesciu Grobla. Gdy te po
dziesieciu latach zniszczyli Szwedzi, franciszkanie objeli znajdujacy
si¢ na prawym brzegu Warty koéciol éw. Rocha. Wreszcie po ugodzie
z bernardynami w 1667 r. powrécili do miasta.

Kosciot powstal w latach 1668-98; prace wykoriczeniowe trwaly
jednak az do 1733 r. Jego formg architektoniczna uksztaltowat prowa-
dzacy budowe od 1674 r. Jan Konski. Kaplice $w. Franciszka wzniesio-
no w 1757 I, a obecng kaplice Naj$wigtszego Serca Jezusa -— w latach
1757-58. Budynek klasztorny wznoszono etapami, w latach 1671-1749.
W 1832 r. wiadze pruskie dokonaly kasaty klasztoru. Cztery lata p6i-
niej kogciof przekazano katolikom niemieckim. W budynku klasz-
tornym mieécily si¢ m.in. szpital miejski i zakiad dla obtakanych,
pozniej takze dom ubogich i starcéw. W latach 1908-09 przebudowa-
no pélnocne skrzydto klasztoru, w latach 1g10-11 rozebrano skrzydta
potudniowe i wschodnie. Franciszkanie wrécili do swego domu
w1921 .

Klasztor Franciszkanéw Konwentualnych w Poznaniu nalezy do
Prowincji $w. Maksymiliana Kolbego w Gdansku.

Barokowy kosciét pw. éw. Antoniego Padewskiego jest budowla
tréjnawowy, z prosto zamknigtym prezbiterium i dwoma kaplicami
na przedluzeniu naw bocznych. Przy zachodniej nawie znajduje sig
tez prostokgtna kaplica Najéwigtszego Serca Jezusa. Prezbiterium
i nawa gléwna przykryte s sklepieniami kolebkowymi z lunetami,
oddzielone poteznymi filaramj nawy boczne — sklepieniami krzyzo-
wymi. W kaplicach bocznych znajduja si¢ koputki z latarniami. Boga-
ta dekoracja stiukowa wngtrza $wiatyni jest dzietem warsztatu Alber-
ta Bianco. Polichromig¢ — wykonywang od 1702 r. przez franciszkani-
na Adama Swacha — odrestaurowal i uzupeinif w latach 1963-65 Teo-
dor Szukata. Adam i jego brat Antoni (snycerz) Swachowie s3 tez
twércami czeéci wyposazenia $wiatyni, m.n. oltarza gléwnego, stall
zakonnych i oftarza w kaplicy Matki Boskiej, w ktérym znajduje sie
cudowny obraz Matki Bozej w Cudy Wielmoznej — Pani Poznania.
Obraz ten, bedacy dziewigtnastowieczng kopia obrazu Matki Boskiej
Boreckiej, zostal w 1968 r. ozdobiony koronami papieskimi.

Jedyne zachowane do dzi$ skrzydfo klasztoru przylega do koscio-
ta od strony wschodniej. W podziemiach éwiatyni oglada¢ mozna
miniaturowa makiete dawnego Poznania, wykonang przez Krzyszto-
fa Przybyte.



The monastery of Franciscans
Conuentual

THE MONASTERY WAS ESTABLISHED in 1644. However, because of protests
voiced by other monasteries in the town, it was denied the right of
collection. In 1646 the monks moved outside the city walls and built
a wooden church and a monastery in the Grobla outskirts. When ten
years later it was destroyed by the Swedes, Franciscans took over
St. Roch Church on the right bank of the River Warta. After a settlement
with the Bernardine monks in 166j, they returned to the town.

The church was built between 1668-g8; finishing works continued
until 1733. Its architectural form was designed by Jan Konski. St. Fran-
cis Chapel was built in 1757 and the present Chapel of the Most Holy
Heart of Jesus — between 1757-58. The monastery building was built
in stages, between 1671-1749. In 1832 the Prussian authorities dissolved
the monastery. Four years later the church was given to German Cath-
olics. The monastery buildings housed the city hospital and a mental
hospital, later a shelter for the poor and the elderly. Between 1908-09
the northern wing of the monastery was rebuilt, between 1910-11 the
southern and eastern wings were pulled down. Franciscans returned
to their home in 1921.

The monastery of Franciscans Conventual in Poznan belongs to
the Province of St. Maksymilian Kolbe in Gdansk.

The Baroque church of St. Antoni Padewski is a three-nave struc-
ture, with a closed presbytery and two chapels on the extension of
the side naves. A rectangular chapel of the Most Holy Heart of Jesus
is by the western nave. The presbytery and the main nave are covered
by cradle vaults with Junettes, the side naves, separated with monu-
mental pillars, are covered by cross vaults. The side chapels feature
small domes with lanterns. The rich stucco decoration of the interior
is the work of Albert Bianco. The polychromy, which was started in 1702
by Adam Swach, a Franciscan monk, was restored and completed by
Teodor Szukatla between 1693-65. Adam Swach and his brother Antoni
(wood carver) are the authors of some of the interior elements, e.g. the
main altar, monastic stalls and the altar in the Chapel of the Mother
of God, which features the miraculous image of the Miraculous
Mother of God — the Lady of Poznan. This painting, which is a 19t
century replica of the image of the Mother of God of Borek Wielko-
polski, was decorated with papal crowns in 1968.

The only wing of the monastery, which has remained until the
present times, adjoins the church on the eastern side. The cellar
features a miniature mock-up of'the former Poznan made by Krzysz-
tof Przybyfa.
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Kopula kaplicy $w. Franciszka (1757 1)

The dome over St. Francis chapel (1757)
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Rlasztor Jezurtow
(dawny Klasztor Dominikandw)

DOMINIKANIE SPROWADZENI DO POZNANIA PRZEZ BISKUPA PAWEA w 1231 1
zostali wedlug Dlugosza, osadzeni na Srodce. Wizqq . przeniesli si¢
na lewy brzeg Warty, do osady $w. Gotarda, gdzie z nadania ksiazat
Przemysla [ i Bolestawa Poboznego oraz ich matki Jadwigi otrzymali
grunt pod klasztor oraz istniejacy tam kosci6l. Obok niego, zapewne
niedlugo potem, zakonnicy rozpoczeli budowe nowej $wiatyni, kt6-
rej prezbiterium gotowe bylo juz w 1253 r. Nieco pézniej wzniesiono
nawe. Pierwsze murowane skrzydio klasztoru powstalo zapewne
réwnocze$nie z kosciotem, pézniej budynek klasztorny byt stopnio-
wo powiekszany. W latach 1615-22 klasztor zostal przebudowany przez
Krzysztofa Bonadure Starszego. W swej historii zaréwno klasztor, jak
i kosci6l wielokrotnie padaly ofiara réznych kataklizméw. Na skutek
powodzi w 1698 1. zawalily si¢ filary i sklepienia nawy. Odbudowe
$wiatyni przeprowadzono w latach 170018 wedlug projektu Jana Ca-
tenazziego. Huragan w 1725 ©. ponownie zniszczyt dachy i sklepienia
nawy. Pozar w 1803 1. strawil dachy i zniszczyl m.in. prezbiterium ko-
$ciola, W 1835 r. wladze pruskie zlikwidowaly klasztor; w 1920 r. prze-
jeli go jezuici.

Kogciot pw. Najéwietszego Serca Jezusa i Matki Boskiej Pociesze-
nia jest najstarsza $wiatynia lewobrzeznego Poznania. W zrebie weze-
snogotycki, jest budowls jednonawows, do ktérej od strony zachod-
niej przylegaja pozostatoéci klasztoru z kaplicg Matki Boskiej Rézan-
cowej oraz dzwonnica. Wngtrze przebudowane w dobie baroku. Na-
wa przykryta jest sklepieniami zaglastymi i kolebkowymi w prze-
stach bocznych; w prezbiterium znajduje si¢ pseudosklepienie ko-
lebkowe z lunetami. Wyposazenie przewaznie barokowe, z XVIII w.

Kaplica Matki Boskiej Rozanicowej stoi wedlug tradycji na miej-
scu $redniowiecznego kogciota éw. Gotarda. Obecny, neogotycki wy-
stréj wnetrza otrzymala w latach 1900-01. W kaplicy znajduje si¢ go-
tycka plyta nagrobna Feliksa Paniewskiego. pochodzyca z warsztatu
Piotra Vischera w Norymberdze.

Z dawnego klasztoru, otaczajgcego niegdy$ kwadratowy wirydarz,
pozostaly dwa skrzydfa: potudniowe, przylegajqce do prezbiterium,
i zachodnie, stykajace si¢ z kaplica Matki Boskiej Rézancowej.
W klasztorze dziala Ogrodek Kultury Chrzescijanskiej, w dawnej ka-
plicy $w. Jacka, znajduje si¢ galeria U Jezuitéw"



The Jesuit monastery
(the former Jominican monastery)

ACCORDING TO CHRONICLER DtUGOSZ, DOMINICANS WERE BROUGHT TO
POZNAK BY BiSHOP PAWEL in 1231 and were settled on Srédka. In 1244
they moved to the left bank of the River Warta, to the settlement of
St. Gotard, where they were given land (with a church) by Dukes
Przemyst I and Boleslaus the Pious and their mother Jadwiga to build
a monastery. The monks started to build the monastery soon there-
after, next to the church. The presbytery was comp]eted in 1253. The
nave was built a bit later. The first masonry wing of the monastery
was probably built at the same time as the church. Later, the monas-
tery building was gradually expanded. Between 1615-22 the monastery
was rebuilt by Krzysztof Bonadura the Elder. In their history, both
the monastery and the church, were victims to different disasters.
After the flood of 1698 the pillars and the nave vaults collapsed. The
temple was reconstructed between 1700-18 to the design of Giovanni
Catenazzi. The hurricane of 1725 again destroyed the roofs and vaults
of the nave. In 1803 a fire burnt the roofs and the presbytery of the
church. In 1835 the Prussian authorities dissolved the monastery; in
1920 it was taken over by the Jesuits.

The church of the Most Holy Heart of Jesus and the Mother of
God of Consolation is Poznan's oldest temple on the left bank of the
River Warta. Originally built in early Gothic style. it is a single nave
structure, with the remains of the monastery with the chapel of the
Mother of God of Rosary and the belfry adjoining it on the western
side. The interior was reconstructed during the Baroque period. The
nave is covered with sail vaults and the side spans with cradle vaults.
The presbytery features a cradle pseudovault with lunettes. The in-
terior is mostly Baroque in style, from the 18t century.

Tradition has it that the Chapel of the Mother of God of Rosary is
in the place of the medieval St. Gotard church. The present, neo-Go-
thic interior, comes from 1900-01. The chapel features a Gothic tomb-
stone of Feliks Paniewski, from the workshop of Peter Vischer in Nu-
remburg,

Two wings remained of the old monastery, which surrounded
a square cloister garth, the southern, which adjoins the presbytery
and the western, which adjoins the Chapel of the Mother of Ged of
Rosary. The monastery houses the Centre of Christian Culture, and
the former St. Jack Chapel houses the "Jesuit Gallery”
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Rlasztor hiarmelitow Bosych

KLASZTOR UFUNDOWALA w 1617 L. Katarzyna z Leszczyniskich Czarn-
kowska przy wsparciu mgza Adama Sedziwoja, starosty generalnego
Wielkopolski. Karmelici przybyli do Poznanja w 1618 r. Juz trzy lata
pozniej odbylo si¢ poswigcenie drewnianego kosciofa klasztornego.
Budowg $wiatyni murowanej rozpoczgto ok. 1644 r.; prowadzit ja po-
czatkowo Krzysziof Bonadura Starszy, a po jego $émierci — Jerzy Ca-
tenazzi przy wspétudziale Krzysziofa Bonadury Mlodszego. W 1687 r.
dokonano konsekracji ukonczonego koéciola. Murowany budynek
klasztorny wznoszono etapami w latach 1685-1756 r. W 1801 1. wladze
pruskie zlikwidowaly klasztor Zabudowania klasztorne przejeto
wojsko. W latach 1831-1918 $wiatynia pelnita funkejg ewangelickiego,
a w latach miedzywojennych — katolickiego ko$ciota garnizonowe-
go. W 945 r. do zniszczonych w czasie walk zabudowan klasztornych
powrdcili karmelici. Ponad dwadziescia lat trwala odbudowa. Wigga 1.
podniesiono dom zakonny do rangi przeoratu. W latach 1984-88
przeprowadzono kapitalny remont kosciola. W 1990 r. powstal
w klasztorze Instytut Duchowosci ,Carmelitanum” W 1993 1. — po
podziale Polskiej Prowincji Karmelitéw Bosych na dwie prowingje,
krakowska i warszawska — rozpoczeto w klasztorze dzialalnosé Se-
minarium Duchowne prowincji warszawskiej.

Barokowy koéciot pw. sw. Jozefa jest budynkiem wzniesionym na
planie krzyza, z dwiema parami kaplic, otwartych do nawy arkadami.
Interesujaco prezentuje si¢ fasada $wiatyni, podzielona lizenami
i gzymsami, ozdobiona wnekami i oknami. W nawie i prezbiterium
znajdujg si¢ sklepienia kolebkowe z lunetami, w przgsle krzyzowym
— zaglaste, w ramionach transeptu — kolebkowe. Wyposazenie
wnetrza pochodzi z lat 1984-88; z dawnych czasow zachowal si¢ frag-
ment nagrobka Wojciecha Konarzewskiego, dobrodzieja konwentu,
z 2. pol. XVII w. Ambona zostata zbudowana w 1962 r. z fragmentéw
ambony dawnej §wiatyni ewangelickiej w Obrzycku i rzezb przywie-
zionych z dawnege koéciola ewangelickiego w Maciejowej na Slasku.
Przy prezbiterium znajduja si¢ tablice pamigtkowe jednostek garni-
zonu poznanskiego, wchodzacych w 1939 . w sktad Armii ,Poznan’.
Tablica w przedsionku informuje, ze w koéciele pochowano zmarfe-
go w1673 r. Mikolaja Skrzetuskiego, b¢dacego pierwowzorem Jana
Skrzetuskiego z Sienkiewiczowskiej Trylogii. Przed kosciofem usta-
wiono w 1989 r. pomnik Rafata Kalinowskiego, $wigtego karmelitan-
skiego.

Czteroskrzydlowy budynek klasztorny, z dziedzificem posrodku,
przylega do kosciota od strony zachodniej.



The monastery of
Uiscalced Garmelites

THE MONASTERY WAS FOUNDED in 1617 by Katarzyna Czarnkowska neé
Leszczynski with the support of her husband, Adam S¢dziwéj, the ge-
neral starost of Wielkopolska. Carmelite monks came to Poznan in
1618. Their wooden monastery church was consecrated three years
later. Construction of a stone temple was started around 1644; initially
it was supervised by Krzysztof Bonadura the Elder and, after his death,
by Jerzy Catenazzi with the assistance of Krzysztof Bonadura the
Younger. The church was consecrated in 168;. The stone monastery
building was erected in stages between 1685-1756. In 1801 the Prussian
authorities liquidated the monastery. The monastery buildings were
seized by the military. Between 1831-1918 the temple served as an evan-
gelical, and in the interwar period, as a Catholic garrison church.
Carmelite monks returned to the monastery, destroyed during the
battles of the Second World War, in 1945. Reconstruction took over
twenty years. In 1952 the monastic house was elevated to the status of
priorate. Between 1984-88 the church was completely rebuilt. In 1990
the Institute of Spirituality “Carmelitanum” was organized in the mon-
astery. In 1993, following the division of the Polish Province of Dis-
calced Carmelites into two provinces, Cracow and Warsaw, a Semi-
nary of the Warsaw Province was opened in the monastery.

The Baroque church of St. Joseph is a building erected on the floor
plan of a cross. with two pairs of chapels, open to the nave with ar-
cades. The fagade of the church is very interesting — it is divided by
pilaster strips and moulds, decorated with recesses and windows. In
the nave and the presbytery there are cradle vaults with lunettes, in
the cross beam — sail vaults and in the transept arms — cradle vaults.

The interior comes from 1984-88; a fragment of the tombstone of
Wojciech Konarzewski, the benefactor of the convent, from the 204
half of the 17" century has remained to the present times. The pulpit
was made in 1962 from fragments of the pulpit in the former evan-
gelical church in Obrzycko and the sculptures brought the former
evangelical church in Maciejowa in Silesia. Next to the presbytery
there are commemorative plaques for the units of the Poznan gar-
rison, which in 1939 were part of the “Poznan” Army. The plaque in
the vestibule carries information that the church is the burial place
of Mikolaj Skrzetuski, who died in 1673 and who is supposedly the
archetype of Jan Skrzetuski, the hero of Henryk Sienkiewicz's Tn'[o(gy.
A statue of Rafal Kalinowski, a Carmelite saint, was erected in front
of the church in 198.

The four-wing monastery building, with a courtyard inside, ad-
joins the church on the western side.

Dzialowa Street (Sw. Wojciecha Hill)

vince in Cracow and St. Holy Tri-

POZNAN

The Discalced Friars of the Order
of Our Lady of Mount Carmel
(OCD) are one of the branches of
the Carmelite family. The order of
Discalced Carmelites was founded
at the end of the 16th century after
the reform of monastic comsti-
tutions, which followed the original
Carmelite rule. The order’s found-
er was St. Berthold. The first pro-
vince of the reformed Carmelites
was established with the consent
of Pope Gregory XIII in 1561, a1
gained full sovereigney iri 1593 Thie
first Polish monastery o
Carmelites was estahilis
in Cracow. Today, there are ts
Carmelite Pprovinces: St.‘§pl'xi(ﬁb-

nity Province in Warsaw.
Discalced Carmelites wear
a b_{(_)wn habit — a wnic with
a belt and scapular with cowl, Diir-
ing ceremonies thﬁ! also wear
a white cloak with cowl.
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Symboliczny wizerunck doskonatego zakonnika (okolo pol. XVIII w)

The symbolic image of a perfect monk (about mid 18 ¢)




Nagrobek Wojciecha
Konarzewskiego
(2. pol- XVII w)

The tombstone of
Wojciech Konarzewski
(second half of the 174 c)




Rlasztor Galezjanow
(dawny Klasztor Oominikanek)

KLASZTOR DOMINIKANEK POWSTAL w 1282 . z fundacji braci Przedpetko-
wicéw, przy wspoludziale ksigcia Przemysta II. Poznanski dom za-
konny byt najstarszym klasztorem Dominikanek w Polsce. Wkrétce
po fundacji wzniesiono oratorium (obecne prezbiterium), do ktére-
go w1 pol. XIV w. dobudowano nawe. U schytku XV w. dostawiono
od péinocy kaplice, ktéra w nastgpnym stuleciu powigkszono, prze-
kszralcajac w nawe boczna. Patronka koéciola byfa od 1365 r. w. Kata-
rzyna Aleksandryjska; panny dominikanki nazywano wigc popular-
nie katarzynkami, a §wigtynig¢ — kosciolem Katarzynek. Budowlg ng-
kaly rézne nieszczgécia: w 1536 r. zniszezyt ja pozar miasta, zostala zde-
wastowana w pol. XVII w. podczas wojny ze Szwedami, w dobie na-
poleoniskiej stacjonowaly w niej najpierw wojska francuskie, potem
— rosyjskie. Tréjskrzydiowy budynek klasztorny, zamykajacy wraz
z ko$ciotemn czworoboczny dziedziniec, istnial juz zapewne w XV w.
Na poczatku XVI w. zakonnice przejely dwie sasiadujace z klaszto-
rem baszty miejskie. Zly stan techniczny spowodowal, ze w 1816 r. ro-
zebrano wigksza czeé¢ budynku klasztornego. Wkrétce, w1822 ¢, wia-
dze pruskie zlikwidowaly klasztor. Zamknigty ko$ciél przeznaczono
na magazyn wojskowy. W 1926 r. klasztor przejeli salezjanie, tworzac
w nim zaktad wychowawczy dla mlodziezy rzemieélniczej.

Salezjanie prowadzili aktywng prace duszpasterska, gromadzac
liczne grono milodziezy. Pigciu ich podopiecznych (tzw. Poznanska
Pigtka: Czestaw Jézwiak, Edward Kazmierski., Franciszek Kesy,
Edward Klinik i Jarogniew Wojciechowski), zaangazowanych w cza-
sie okupacji w dzialalno$¢ konspiracyjng, zostalo przez Niemcéw
aresztowanych i straconych. Ich pelna zarliwej wiary postawa w cza-
sie sledztwa sprawila, ze w 1999 r. papiez Jan Pawet Il beatyfikowat ich
wsréd 108 meczennikéw za wiare ofiar przesladowan Kosciola w Pol-
sce w latach 1939-45.

Gotycki kosciét pw. Najswigtszej Marii Panny Wspomozenia
Wiernych jest budowla dwunawowg z wezszym, prosto zamknietym
prezbiterium. Oryginalny szczyt wschodni zrekonstruowano w1896 r.
W prezbiterium zachowalo si¢ tréjpolowe sklepienie zebrowe (za-
pewne z 2. pol. XIIl w), nawe przykrywa sklepienie zaglaste, a nawg
péinocng — poéZnogotyckie sklepienie gwiazdziste. Wyposazenie
wnetrza pochodzi przewaznie z lat 1927-30.

Budynek klasztorny przylega do kosciota od strony péinocne;j.
Liczne przebudowy, w tym nadbudowa o jedng kondygnacje¢ w la-
tach 1976-77, zatarly jego cechy stylowe. Do péinocno-zachodniego
naroznika budynku przylega éredniowieczna baszta, przebudowana
w XVl w.



The Salesian monastery
(the former nunnery of the Oominican nuns)

THE DOMINICAN NUNNERY WAS FOUNDED in 1282 by brothers Przedpet-
kowic, with the assistance of Duke Przemyst II. The Poznan nunnery
is the oldest Dominican nunnery in Poland. Soon after its foundation
an oratory (the present presbytery) was built, to which a nave was
added in the first half of the 14th century. At the end of the 15t century
a chapel was built on the northern side, which was extended in the
next century and turned into a side nave. Since 1364 St. Catherine of
Alexandria has been the patron of the church; the Dominicans have
commonly been referred to as Catherine nuns and their church —
the Catherine church. The church suffered many disasters: in 1536 it
was destroyed by a fire in the city, it was destroyed in the mid 17" cen-
tury during the Swedish invasion, during Napoleonic times it was
first occupied by the French army and later by the Russian army. The
three-nave monastery building, which together with the church closes
a quadrangle courtyard, probably existed in the 15th century. At the
beginning of the 16'™h century the nuns took over the two city towers
that neighboured the monastery. As the technical condition of the
monastery was very bad, in 1816 a major part of the building was
pulled down. Soon, in 1822, the Prussian authorities dissolved the
nunnery and turned it into a military warehouse. In 1926 the nun-
nery was taken over by Salesian monks who organized an educational
centre for future craftsmen there.

The Salesians were very active in their apostolate and managed to
gather a great number of young people around them. Five of their di-
sciples (the so-called Poznan Five: Czeslaw J6zwiak, Edward Kazmier-
ski, Franciszek Kesy, Edward Klinik and Jarogniew Wojciechowski),
active in clandestine activities during the occupation, were arrested
and killed by the Germans. In recognition of their attitude, full of ar-
duous faith, Pope John Paul Il beatified them in 1999 among 108 mar-
tyrs for the Christian faith, victims of the persecution of the Church
in Poland between 1939-45.

The Gothic church of the Most Holy Virgin Mary Our Lady of
Succour is a two-nave structure with a narrower presbytery. The ori-
ginal eastern top was reconstructed in 1896. A three-field rib vault
in the presbytery (probably from the second half of the 13% century)
has been preserved until today; the nave is covered by a sail vault and
the northern nave — by a late Gothic star vault. Most of the interior
comes from 1927-30.

The monastery building is adjacent to the church on the northern
side. Many reconstructions have obscured its style features. A medieval
tower, reconstructed in the 16™ century, adjoins the northwestern
corner of the building,
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POZNAN
ul. Krakowska

Uawny klasztor
Rarmelrtow Irzewiczkowyeh

POWSTANIE KLASZTORU WIAZE SIE Z PODANIEM O TRZECH HOSTIACH, wy-
kradzionych w 1399 . z kosciola Dominikanéw i sprofanowanych
przez Zydéw, a nastepnie cudownie odnalezionych na takach nieda-
leko Warty. W tym wlagnie miejscu w 1400 r. powstat klasztor Karme-
litéw. Dzigki fundacjom Wiadystawa Jagietly stal si¢ on jednym z naj-
wazniejszych w Polsce osrodkéw kultu Bozego Ciata. Budowe $wiaty-
ni rozpoczeto w 1406 r; prezbiterium gotowe bylo prawdopodobnie
W 1434 T, korpus nawowy — w 2. pot. XV w. Klasztor wzniesiono do
1470 . Spalony w 1657 r. przez wojska brandenburskie kosciol zostat
odbudowany do 1664 r. Na przetomie XVII i XVIII w. wzniesiono wie-
2¢, w 1726 . przebudowano wedlug projektu Pompeo Ferrariego
obecng kaplice Matki Boskiej Szkaplerznej, po 1750 r. powstala obec-
na zakrystia (nadbudowana w konicu XIX w. o jedna kondygnacje). Po
kasacie klasztoru w 1823 r. chylacy sie ku ruinie kosciol byt kilkakrot-
nie restaurowany. W latach 18¢5-75 klaszeor znajdowat sie w rekach
reformatéw, pézniej przez kroétki czas gospodarzyto w nim wojsko.
Od 1899 r. §wigtynia pelni role kosciola parafialnego.

Gotycki koscis? pw. Bozego Ciala jest tréjnawowsa budowla bazy-
likowa z wydtuzonym prezbiterium, przy keérym znajdujg si¢ dwie
barokowe przybudéwki, od strony pétnocnej kaplica Matki Boskiej
Szkaplerznej, a od potudnia — zakrystia. Prezbiterium przykrywa
sklepienie krzyzowo-zebrowe, nawe gléwng — kolebkowe z luneta-
mi. nawy boczne — gwiazdziste. Na sklepieniach barokowe malowi-
dla. Posrodku nawy gléwnej znajduja sie pozostalosci zrekonstru-
owanego w 1925 1. oltarzyka §w. Onufrego, kt6ry, wedtug tradycii, stoi
w miejscu, gdzie w konicu XIV w. znaleziono trzy hostie.

Kaplice Matki Boskiej Szkaplerznej zdobi péznobarokowa poli-
chromia; znajduja si¢ w niej trzy oltarze i empora organowa o boga-
tej dekoracji regencyjno-rokokowej.

Barokowy klasztor, skladajacy si¢ z czterech pigtrowych skrzydet
otaczajacych prostokatny wirydarz, przylega do pélnocno-zachod-
niego naroznika kosciofa. Liczne przebudowy zatarly jego pierwotne
cechy stylowe. W jednym z pomieszczenn — prawdopodobnie daw-
nym refektarzu — zachowaly si¢ péZnogotyckie sklepienia sieciowe
i krzyzowo-zebrowe. Przylegajacy do kosciola od strony péinocnej
teren da\vnego cmentarza otoczony jest czgéciowo murem wzniesio-
nym w 2. pol. XVII w. Stoi tam kamienna rzezba proroka Eliasza w ha-
bicie karmelitaniskim, ustawiona w 2. pol. XVIII w.



The former monastery of
balced Garmelites

THE ESTABLISHMENT OF THE MONASTERY IS CONNECTED WITH A PARABLE
ABOUT THREE HOLY HOSTS, stolen in 1399 from the Dominican church
and profaned by Jews and later miraculously found on the meadows
near the River Warta. The Carmelite monastery was built in this very
place in 1400. Thanks to the donations of King Ladislaus Jagietto,
it became one of the most important cult centres of Corpus Christi
in Poland. The building of the temple started in 1406; the presbytery
was probably completed in 1434. the nave — in the second half of the
15th century. Construction of the monastery was completed in 1470.
Burnt to the ground in 1657 by the Brandenburg army, the church was
rebuilt by 1664. The tower was built at the turn of the 17th century, in
1726 the present chapel of Our Lady of Scapular was rebuilt to the
design of Pompeo Ferrari, the present sacristy was built after 1750
(another storey was added at the end of the 19th century). After the
dissolution of the monastery in 1823 the dilapidating church was
refurbished several times. Between 1855-75 the monastery was in the
hands of the Reformati, later, for a short time, it was occupied by an
army. Since 1899 it has served as a parish church.

The Gothic Corpus Christi church is a three-nave basilica with an
elongated presbytery, with two adjoining Baroque annexes -— the
Chapel of Our Lady of Scapular on the northern side and a sacristy
on the southern side. The presbytery is covered by a cross-rib vault,
the main nave — a cradle vault with lunettes, side naves — star value.
The vaults are decorated with Baroque paintings. In the middle of
the main nave there are the remnants of'a small altar of St. Onuftry, re-
constructed in 1925, which, as tradition has it, is in the place where
the three holy hosts were found in the 19 century.

The Chapel of OQur Lady of Scapular is decorated with late Baroque
polychromy; it features three altars and an organ empora, with rich
regency-rococo decorations.

The Baroque monastery, consisting of four single storey high
wings, which surround a rectangular cloister garth, adjoins the north-
western corner of the church. Many reconstructions have obliter-
ated its original style features. In one of the rooms, probably the for-
mer refectory, late Gothic net and cross-rib vaults bave been pre-
served. The area of the former cemetery, adjoining the church on the
northern side, is partly surrounded by a wall erected in the second
half of the 17th century, with a stone sculpture of the prophet Elijah in
a Carmelite habit, erected in the second half of the 18 century.
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POZNAN
pl- Kolegiacki

Dawny klasztor Jezuitow

JEZUITOW SPROWADZIL. DO POZNANIA w 1571 T. biskup Adam Konarski.
Zakonnicy osiedli przy niewielkim kosciele $w. Stanislawa Biskupa,
usytuowanym niedaleko muréw, w potudniowej czeéci miasta. Dwa
lata pézniej otworzyli oni w miescie kolegium kszralcace mlodziez
w duchu kontrreformacji. Jego pierwszym rektorem byl Jakub Wu-
jek. znany z przettumaczenia Biblii na jezyk polski. Nowy kosciét roz-
poczeto budowaé w 1641 1, jednak po dwéch latach prace wstrzyma-
no. Obecng $wiatynie wzniesiono w latach 1675-1701, w duzym stop-
niu wedtug projektu jezuity Bartlomicja Nataniela Wasowskiego.
Prace wykonczeniowe trwaly jeszcze kilkadziesiat lat. Istniejacy dzig
gmach dawnego kolegium, zaprojektowany przez Jana Catenazziego,
powstal w latach 1701-32; jego budowe przerwala wojna péinocna.
Pierwotnie budynek mial plan podkowy; jeszcze w 1. pol. XVIII w.
przedluzono jego wschodnie ramie, koniczac je skrzydtem od strony
dzisiejszego pl. Kolegiackiego. Skrzydio od strony dzisiejszej ul. Go-
I¢biej, z wieza bramng, dobudowano w latach 1748-55. Po kasacie za-
konu jezuitéw w 1773 . kosciét przejat w 1798 r. role parafii farnej.
W budynku kolegium miescila si¢ poczatkowo Akademia Wielko-
polska (dawna szkota jezuicka), a po jej potaczeniu z Akademia Lu-
branskiego -— Szkota Wydzialowa Poznanska. Od czaséw zaborow po
dzien dzisiejszy gmach jest siedziba réznych instytucji. Obecnie mie-
4ci si¢ w nim Urzad Miasta.

Barokowy kosciét pw. éw. Stanistawa Biskupa jest bazylikowa bu-
dowla tréjnawowa z transeptem i dwoma kaplicami na przedtuzeniu
naw bocznych. Nad nawami bocznymi znajdujq si¢ empory. Niezwy-
kle bogaty jest barokowy wystréj ko$ciofa. Po bokach nawy gléwnej
stoi 16 pot¢znych kolumn, na ktérych kapitelach ustawiono rzezby
12 apostotéw. Prezbiterium, transept i nawe giéwng zdobi polichro-
mia Karola Dankwarta z poczatku XVIII w, rekonstruowana i uzu-
pelniona w latach 1949-50 przez Stanistawa Wréblewskiego. Pocho-
dzace z tego samego czasu sztukaterie s3 w znacznej czgéci dzielem
warsztatu Wojciecha Bianco. W oltarzu gtéwnym, przypisywanym
Pompeo Ferrariemu, znajduje si¢ obraz Szymona Czechowicza z 1756 1.,
przedstawiajacy §w. Stanistawa biskupa wskrzeszajacego Piotrowina.
W jednym z ottarzy w lewej nawie stoi gotycka figura Jezusa Ubi-
czowanego z okofo 1430 1., przeniesiona tu z dawnego klasztoru Do-
minikanek. Organy wykonat w 1876 r. znany organmistrz Friedrich
Ladegast.

Naprzeciwko gmachéw kosciola i kolegium stoi budynek dawnej
szkoly jezuickiej, wzniesiony w 2. pot. XVII w.



The former Jesuit monastery

JESUITS WERE BROUGHT TO POZNAN by Bishop Adam Konarski in 1571.
The monks settled by a small church of St. Stanislaus the Bishop, lo-
cated close to the city walls, in the southern part of the city. Two years
later they opened a college, where they trained young people in the
Counter Reformation spirit. Its first rector was Jakub Waujek, who is
known for his translation of the Bible into Polish. Construction of
the new church started in 1651. However, two years later the work was
stopped. The present church was built between 1675-1701, largely to
the design of Bartlomiej Nataniel Wasowski, a Jesuit. Finishing work
continued for a few more years. The building of the former college,
existing today, designed by Giovanni Catenazzi, was erected between
1701-32; its construction was interrupted by the Northern War. Orig-
inally, the building was erected on the floor plan of a horseshoe, but
in the first half of the 18t century its eastern arm was extended and
finished with a wing in what today is Kolegiacki Square. The wing in
the present Golgbia Street, with a gate tower, was added between
1748-55. After the dissolution of the Jesuit order in 1773, the church be-
came a parish church in 1798. The college building first housed the
Academy of Wielkopolska (the former Jesuit school) and when it was
combined with the Lubranski Academy — the Poznan Faculty School.
From the partition times until today the building has been the seat of
different institutions. Today, it is the seat of the City Office.

The Baroque church of St. Stanislaus the Bishop is a three-nave ba-
silica with a transept and two chapels at the extension of the side
naves. Over the side naves there are empora. The Baroque interior is
exceptionally rich. On the sides of the main nave there are 16 monu-
mental columns with sculptures of the 12 apostles on their capitals.
The presbytery, transept and the main nave are decorated with poly-
chromy of Karol Dankwart from the beginning of the 18 century, re-
constructed and supplemented between 1949-50 by Stanistaw Wré-
blewski. Most of the stuccowork from the same period was done by
Wojciech Bianco. The main altar, ascribed to Pompeo Ferrari, fea-
tures a painting by Szymon Czechowicz from 1756, depicting St. Stani-
slaus the Bishop resurrecting Peter. In one of the altars in the left
nave there is a Gothic figure of a Flagellated Jesus from about 1430,
moved here from the former nunnery of the Dominican sisters. The
organs were made in 1876 by Friedrich Ladegast, a famous German
organ maker.

Opposite the church and college there is the building of the for-
mer Jesuit school, erected in the second half of the 172 century.
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POZNAN
ul. Filipinska (Srédka)

annq klasztor Filipinow

ORATORIUM FILIPINOW POWSTALO PRZY KOSCIELE $w. Malgorzaty na Sréd-
ce w 1671 r. Poczatkowo zakonnicy mieszkali w zaadaptowanym dla
swych potrzeb budynku plebanii. W 1746 r. rozpoczeli budowe klasz-
toruy, trwata ona do 1777 r. Na poczatku XIX w. konwent sktadat sig tyl-
ko z dwéch ksigzy; biskup Ignacy Raczyniski skasowat go w 1805 . Dwa
lata pézniej budynek przeznaczono na szpital dla ubogich ksigzy.
W latach 1848-77 i od 1893 r. mieécid si¢ w nim sierociniec prowadzo-
ny przez siostry zakonne. W 1900 r. dobudowano kaplicg i skrzydto
wschodnie, dostosowane wystrojem elewacji do starszej czeéci bu-
dowli. Przed kilku laty do czeéci pomieszczen klasztornych wrécili fi-
lipini; dzi¢ znajduje si¢ tam klerykat. Swigtynia jest kosciotem filial-
nym parafii katedralne;.

Obecnie istniejacy koéciét wzniesiono prawdopodobnie w 2. pot.
XIV w. W nastepnym stuleciu dobudowano od péinocy kaplice
i wiezg. Kaplice od strony potudniowej dostawiono w1652 r. Odbudo-
wany w 1658 r. po zniszczeniach dokonanych przez wojska szwedzkie
i brandenburskie kosciét zostal czgéciowo przebudowany w 1. pol.
XVIII w.

Gotycki — wewnatrz przeksztalcony w dobie baroku — koéciét
pw. $w. Malgorzaty jest budynkiem jednonawowym, z niewyodreb-
nionym w bryle prezbiterium. Od strony zachodniej do nawy przyle-
ga niska, pozbawiona helmu wieza, od potudnia — kaplica $éw. Filipa
Nereusza, od pétnocy — kaplica $w. Barbary i zakrystia. Nawe i czg$¢
prezbiterialng przykrywaja péinogotyckie sklepienia gwiazdziste
z polichromia Waclawa Taranczewskiego z lat 1946-47, kaplice — ko-
lebki z lunetami. Barokowe wyposazenie wnetrza pochodzi przewaz-
nie z 1. pol. XVIII w. Nad wejsciem do zakrystii wisi obraz Matki Bo-
skiej z Dziecigtkiem na pétksiezycu, malowany na desce na poczatku
XVII w. W oftarzu kaplicy §éw. Filipa Neri znajduje si¢ stiukowa pla-
skorzezba z ok. pot. XVIII stulecia, przedstawiajaca modlacego si¢ pa-
trona kongregaciji.

Brama w murze otaczajagcym $wiatynie powstata w 1786 r.

Péznobarokowy wolno stojacy gmach dawnego klasztoru jest bu-
dynkiem pigtrowym z poddaszem, przykrytym wysokim dachem
dwuspadowym.



The tormer Oratorian
monastery

THE ORATORY OF ST. PHILIP NERO WAS BUILT NEXT TO St. Margaret
church in $rédka, in 1671 Initially, the monks lived in the presbytery,
which was adapted to their needs. In 1746 they started to build their
monastery, which was completed in 1777. At the beginning of the 1gth
century the monastery had only two priests; bishop Ignacy Raczyn-
ski dissolved it in 1805. Two years later the monastery was turned into
a hospital for the poor. Between 1848-77 and from 1893 it housed an
orphanage run by nuns. In 1900 a chapel and the eastern wing were
added, their elevation being modelled on that of the older part of the
building. A few years ago Oratorians returned to some of the mon-
astery buildings; today it is the house of clerics. The temple isa branch
of the cathedral parish.

The present church was probably erected in the second half of the
14t century. In the following century a chapel and a tower were added
on the northern side. The chapel on the southern side was added in
1652. The church, rebuilt in 1658 after the devastation inflicted by
Swedish and Brandenburg soldiers, was partly redesigned in the first
half of the 18th century.

The Gothic (the interiors are Baroque) church of St. Margaret is
a single nave building, with a presbytery, which does not stand out
from the church body. On the western side the nave adjoins a low,
domeless spire, in the south — the chapel of St. Philip Neri, and in
the north — the chapel of St. Barbara and the sacristy. The nave and
the presbytery are covered with late Gothic star vaults with the poly-
chromy made by Wactaw Taranczewski from 1346-47, the chapels —
dome vaults with lunettes. The Baroque interior comes from the first
half of the 18t century. Above the entrance to the sacristy there is an
image of the Mother of God with Child on a crescent, painted on
a board at the beginning of the 17th century. The altar in the Chapel
of St. Philip Neri features a stucco relief from the mid 18 century,
depicting a praying patron of the congregation.

The gate in the wall that surrounds the temple was made in 1786.

The late Baroque freestanding building of the former monastery
is a single storey high building with an attic, covered with a tall gable
roof.
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POZNAN
plac Bernardyiski

Zgromadzenie Siéstr Milosierdzia
$w. Wincentego 4 Paulo powstalo
w 1633 n w Paryzu. Utworzyl je
Sw. Wincentego 4 Paulo, twérca
Zgromadzenia Ksiery Misjonarzy
$w. Wincentego 4 Paulo. Za wsp6!-
zatozycielke uwaza sig §w. Ludwi-
ke de Marillac, przelozong pierw-
‘szego domu zakonnego. Stolica
A_tpos_tol'ska zatwierdzita zgroma-
dzenie w 1668 r. Siostry — popu-
larnie zwane szarytkami lub win-
ce'nﬂ(am{ —-fihlii ubogim 1 cho-
rym, pracuja w szpitalach, do-
mach}:ﬂ?je&f lub w zaktadach
opiekunczo-leczniczych. W Polsce
pi_e[wszy_;.k-hggiq:r Siéstr Milosier-
dzia poiﬁ‘;@ﬁl‘!w 1652 . Przelozonym
szavyiek Jm general Zgromadze-
nia Ksigzy Misjonarzy §éw. Wincen-
“tego a Paulo. .
Strojem siéstr jest granalowy
habit o dhugosci 3/4 3 éranatowy
-welon na glowie.

Klasztor Giostr Miosierdzia
(dawny Klssztor Bernardynek)

NIEDLUGO PO WZNIESIENIU KLASZTORU BERNARDYNOW powstato opodal
zenskie zgromadzenie tercjarek, ktérych dom, wybudowany w pot.
XVI w, stal si¢ pézniej siedzibg zalozonego w latach 1594-95 klaszto-
ru Bernardynek. Koéciot klasztorny wznoszono od 1595 . do lat czter-
dziestych XVII w. Zniszczong w czasie wojny ze Szwedami §wigtynig
odbudowano do 1660 r. W pierwszej tercji XVIII w. wybudowano za-
chodnie skrzydto klaszroru. Generalny remont kosciota przeprowa-
dzono przed 1753 r.; wkrétce, w 1767 ., pozar zniszezyl znaczng czeéé
budynku klaszrornego. W 1821 1. nastapita kasata klasztoru Bernardy-
nek. Rok pézniej zabudowania objely siostry mitosierdzia, krére od
1823 r. prowadzily w rozbudowanym skrzydle potudniowym klaszto-
ru (obejmujacym dawny dom tercjarek) szpital. Skrzydio to rozbudo-
wano ponownie w 1862 r. W 1894 r. nadbudowano trzecia kondygna-
cje skrzydta zachodniego oraz podwyzszono wieze. Zaréwno kosciol,
jak i klasztor zostaly powaznie zdewastowane w latach II wojny $wia-
towej. Odbudowe zakoriczono w 1948 1., w jej trakcie podwyzszono
nieco wieze kosciola. Rekonstrukeje elewacji klasztoru wykonano
w 1962 1., kosciofa — dwa lata pé7niej. Obecnie wigkszo$¢ pomiesz-
czen budynkéw klasztornych zajmuje Szpital Kliniczny im. Przemie-
nienia Panskiego.

Gotycki kosciét pw. Przemienienia Panskiego jest budynkiem sa-
lowym, wzniesionym na planie prostokata. Krzyzowo-zebrowe skle-
pienie zdobi péznobarokowa polichromia z pot. XVHI w,, uzupet-
niona w 1946 r. przez Waclawa Taranczewskiego, restaurowana
w 1976 r. przez Teodora Szukate. Neogotyckie wyposazenie wnetrza
pochodzi z okolo 1900 . W oltarzu gtéwnym znajduje si¢ renesanso-
wa rzezba Chrystusa Zbawiciela z 2. pol. XVI w, wedlug tradycji
przywieziona z Rzymu, zaslaniana wspélczesnym oftarzowi obra-
zem Ukrzyzowania.

Zahudowania klasztorne tworza dwa skrzydla, przylegajace do
$wigtyni od strony pétnocnej i zachodniej.



The nunnery of
the Uaughters of Charity

(the former nunnery of the Bernarding nuns)

SOON AFTER THE ERECTION OF THE BERNARDINE MONASTERY a female
congregation of tertiaries (grey sisters) was established nearby; later
their house built in the mid 16th century became the seat of the Ber-
nardine convent, established between 1594-95. Construction of the
monastery church was started in 1595 and continued until the 1640s.
The temple, destroyed during the Swedish invasion, was reconstruct-
ed by 1660. In the first part of the 18" century the western wing of the
nunnery was built. Before 1753 the church was completely renovated,
but soon, in 176, fire destroyed most of the monastery building. In
1821 the Bernardine convent was dissolved. A year later the buildings
were taken over by the daughters of charity, who ran a hospital in the
extended southern wing of the nunnery (comprising the former
house of the tertiaries). This wing was again expanded in 1862. In 1894
a third storey was added to the western wing and the tower was
made taller. Both the church and the nunnery were considerably
devastated during the Second World War. Reconstruction was com-
pleted in 1948. During reconstruction work the church spire was
made taller. The elevation of the monastery was undertaken in 1962,
that of the church — two years later. Presently, most of the monastery
buildings are occupied by the Transfiguration Hospital.

The Gothic church of the Transfiguration is a hall building, erect-
ed on the floor plan of a rectangle. The cross-rib vault is ornamented
with late Baroque polychromy from the mid 18 century, sup-
plemented in 1946 by Wactaw Taranczewski, and restored in 1976 by
Teodor Szukata. The neo-Gothic interior comes from about 1900.
The main altar features a Renaissance sculpture of Christ the Saviour
from the second half of the 16t century. Tradition has it that it was
brought here from Rome. It is covered by the image of the Cruci-
fixion, painted at the same time as the sculpture.

The monastery buildings form two wings, which adjoin the temple
on the northern and western sides.

POZNAN
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POZNAN
Srodka

Dawny klasztor Reformatow

REFORMACI PRZYBYLI NA SRODKE w 1657 . W latach 1663-85 wybudowa-
i wedlug projektu Krzysztofa Bonadury Starszego murowany ko-
$ci6l. Przylegajacy don klasztor powstal nieco pézniej, w latach 1693-
-1704. W 1804 r. wladze pruskie zlikwidowaly konwent, lokujac w bu-
dynku klasztornym seminarium nauczycielskie. Od 1874 . miesci sig
w nim zaklad dla gluchoniemych. W 1963 r. kogciét przejela parafia
polskokatolicka.

Barokowy koscié! pw. §w. Kazimierza jest budowla jednonawows,
przykryta sklepieniami kolebkowymi z lunetami. Jego fasada ozdo-
biona jest pilastrami i wngkami. Wewnatrz péznobarokowe i roko-
kowe wyposazenie z pol. XVIII w. W oltarzu gléwnym znajduje sig
duzy krucyfiks oraz figury Matki Boskiej i §w. Jana Ewangelisty; ni-
zej — plaskorzezbione i malowane antepedium z apoteoza $w. Kazi-
mierza. Przed fasady stoi murowana kapliczka Bozej Meki z poczat-
ku XVIII w.




The former Reformati
monastery

THE REFORMATI MONKS CAME TO SRODKA in 1657. Between 1663-85 they
built a brick church to the design of Krzysztof Bonadura the Elder.
The adjacent monastery was built later, between 1693-1704. In 1804
Prussian authorities dissolved the monastery and turned the build-
ing into a teacher college. Since 1874 the monastery has housed
a centre for the deafand mute. In 1963 the church was taken over by
the Polish Catholic parish.

The Baroque church of St. Kazimierz is a single nave building,
covered with cradle vaults with lunettes. Its fagade is decorated with
pilastersand recesses. The late Baroque and rococo interior dates from
the mid 18th century. The main altar features a large crucifix and the
figure of the Mother of God and that of St. John the Evangelist, below
there is a reliefed and painted antependium with the apotheosis of
St. Kazimierz. In front of the facade there is a brick shrine of the Passion
from the beginning of the 18 century.

POZNAN
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PRZEMET

‘Wies gminna polozona okoto
17 km na potudniowy wschéd
od Wolsztyna.

Dawny klasztor Gystersow

POCZATKI KLASZTORU SIEGAJ4 2. pot. XIII w. Inicjatorem sprowadzenia
cysterséw byl Beniamin z rodu Zarembéw, 6wezesny wojewoda po-
znanski. W 1278 r. wiadze zakonu przyjely jego fundacje i zapewne
wkrétce grupa zakonnikéw z Paradyza przybyla do Kaszczoru, gdzie
znajdowala si¢ pierwsza siedziba konwentu. Na poczatku XIV stule-
cia zakonnicy przeniegli si¢ do Wielenia Zaobrzanskiego. Nieco po-
nad sto lat pézniej krél Wihadystaw Jagielto pozwolil cystersom wy-
kupi¢ zastawiony Przemet i przywilejem z 1409 r. przekazal miasto
klasztorowi.

Najstarszy kosciot klasztorny w Przemecie byl budynkiem muro-
wanym z cegly; zabudowania klasztorne az do 1604 r. byly drewniane.
W 1651 1. rozpoczgto budowe nowej §wiatyni, prawdopodobnie we-
dhug projektu Tomasza Poncino. Prace przerwata wojna ze Szwedami;
wznowiono je zapewne dopiero okolo 1680 r. Budowe prowadzit
Jerzy Catenazzi, a od 1686 . — Jan Catenazzi. Wyposazanie wnetrza
trwato do konica XVII w, hetmy wiez ustawiono w 1732 . Pozar w1742 1.
zniszezyl koéciot i klasztor; $wiatynie odrestaurowano w latach
1758-59, jeszcze diuzej trwata odbudowa spalonego budynku klasztor-
nego. Huragan w 1792 r. zrzucit potudniowy hetm wiezy (odtworzono
go dopiero w 1984 r). W 1835 r. wladze pruskie zamknely klasztor. Juz
woéwcezas rozebrano cze$¢ klasztornych kruzgankéw. Rok pézniej
dawna $wiatynia cysterska stala si¢ kosciotem parafialnym. W latach
1921-26 rozebrano zniszczone wschodnie skrzydfo klasztoru oraz od-
restaurowano jego skrzydto potudniowe.

Barokowy kosciot pw. Najéwietszej Marii Panny i §w. Jana Chrzci-
ciela jest tréjnawowa bazylika. z transeptem i dwiema wiezami w fa-
sadzie, Prezbiterium, nawa giéwna i ramiona nawy poprzecznej przy-
kryte sa sklepieniami kolebkowymi z lunetami, w nawach bocznych
znajdujy si¢ sklepienia krzyzowe, na skrzyzowaniu nawy gléwnej
z transeptem — sklepienie zaglaste. Barokowa dekoracja stiukowa
pochodzi z konica XVII w. Polichromia z tego samego okresu zostala
czeéciowo przemalowana w latach 1883-86 i restaurowana w latach
1956-57. Bogate, gtéwnie barokowe, wyposazenie wnetrza pochodzi
z konica XVII w. (oltarze, ambona) lub z 1. ¢w. XVIII w. (stalle, tron
opata, konfesjonaly, fawki). Starszym zabytkiem jest gotycka figura
Matki Boskiej z Dziecigtkiem z ok. 1430-40 roku.

Pozostato$ciami zabudowan klasztornych sa parterowy kruzganek
przylegajacy do $ciany kosciota, sgsiadujacy z nim budynek zakrystii
oraz wolno stojacy, pigtrowy fragment skrzydla potudniowego. Od
zewngtrz zaréwno klasztor, jak i ko§cié! s3 nieotynkowane.



The former Cistercian
monastery

THE BEGINNINGS OF THE MONASTERY GO BACK TO THE SECOND HALF of the
13th century. Cistercian monks came to Poland at the initiative of Be-
niamin of the Zaremba family, then the voivode of Poznan. In 1278 the
authorities of the order accepted his foundation and the first group
of monks arrived from Paradyz to Kaszczor, which was the first seat
of the order. At the beginning of the 14th century the monks moved
to Wielen Zaobrzanski. Some one hundred years later King Ladislaus
Jagielo agreed to the purchase of the pledged Przemgt by the Cister-
cians and in his privilege of 1409 gave the town to the Cistercians.

The oldest monastery church in Przemet was a brick building; the
monastery buildings were wooden until 1604. In 1651 construction of
a new temple started, probably to the design of Thomas Poncino de
Goricia of Lugano. Work was interrupted by the Swedish war; it was
resumed probably around 1680 under Georgio Catenazzi and then in
1686 by Giovanni Catenazzi. The interior was completed by end of
the 17th century; the spires were domed in 1732.

The fire of 1742 destroyed the church and the monastery. The
church was reconstructed between 1758-59; reconstruction of the
burnt monastery took much longer. A hurricane in 1792 blew off the
southern dome (which was reconstructed as late as 1984). In 1835 the
Prussian authorities dissolved the monastery. At that time some of
the galleries were pulled down. A year later the former Cistercian
monastery became a parish church. Between 192126 the damaged
castern wing of the monastery was pulled down and its southern
wing was restored.

The Baroque church of the Most Holy Virgin Mary and St. John
the Baptist is a three nave basilica, with a transept and two spires in the
fagade. The presbytery, the main nave and the arms of the crosswise
nave are covered with cradle vaults with lunettes, the side naves have
cross vaults and the intersection of the main nave and the transept fea-
tures a sail vault. The Baroque stucco decorations come from the
end of the 17tb century. Polychromy from the same period was partly
repainted between 1883-86 and restored between 1956-57. The rich,
mainly Baroque interior comes from the end of'the 1t century (altars,
pulpit) or from the first quarter of the 18 century (stalls, abbot’s
throne, confessional boxes, pews). The Gothic figure of the Mother of
God with Child from about 1430-40 is a slightly older monument.

‘What has remained of the monastery buildings are the single storey
high cloister adjoining the church wall, the neighbouring sacristy and
a freestanding. one storey high fragment of the southern wing. The
outside walls of the monastery and the church are not plastered.

PRZEMET

A communal village, located

about 17 km south east
of Wolsztyn.
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PYZDRY

Miasto nad Warta, polozone okoto
20 km na potudniowy wschéd
od Wrze¢ni, przy drodze do Kalisza.

Dawny klasztor Franciszkanow

NAJSTARSZA WZMIANKA HISTORYCZNA potwierdzajqca istnienie klaszto-
ru pochodzi z 1277 r. Jego zabudowania — by¢ moze juz murowane —
zostaly w 1331 1. zniszezone przez Krzyzakéw. Istniejace do dzig budyn-
ki koéciota i klasztoru powstaly ok. 1339 r. Liczne pozary — muin. w la-
tach 1589, 1768 i 1880 — oraz nastepujace po nich odbudowy zmieni-
1y wyglad obu gmachéw. W XVIIi XVIII w. otrzymaly one formy ba-
rokowe. Prawdopodobnie w XVII w. powstata po pétnocnej stronie
nawy, wtopiona w skrzydlo klasztoru, kaplica Matki Boskiej. W 2. pol.
XVIII w. wzniesiono wiez¢ i przebudowano fasadg §wiatyni, odcigto
od kosciota ostatnie przgsto prezbiterium, tworzae w nim zakrystie,
oraz przesklepiono nawg i prezbiterium. W 1864 r. wiadze rosyjskie
dokonaly kasaty klasztoru. Okoto 1910 . przeprowadzono renowacjg
whetrza kosciofa wedltug projektu Aleksandra Przewalskiego.
Obecnie $wigtynia pelni funkeje kodciota filialnego, w dawnym
klasztorze za§ mieszczg si¢ m.in. Muzeum Regionalne i biblioteka.
Kosci6l pw. Sciecia Glowy $w. Jana Chrzciciela — w zrebie gotye-
ki, przeksztalcony w formach barokowych — jest budowl3 jednona-
wowa Z weZzszym prezbiterium zamknigtym wielobocznie. W nawie
i prezbiterium sklepienia zaglaste z pozornymi koputkami, w kaplicy
— sklepienia kolebkowe z lunetami. Wyposazenie wnetrza niejedno-
rodne, m.in. neobarokowe oltarze z ok. 1910 r. (w gtéwnym krucyfiks
i rzezby éwietych Piotra i Pawla z 2. pot. XVIII w.), dwa péznobaroko-
we konfesjonaly z ok. 1790 r., klasycystyczna ambona z ok. 18co roku.
Dawny klaszeor — w bryle gotycki, pésniej wielokrotnie przebu-
dowywany - przylega do kosciota od strony péinocnej. Jest pigtro-
wym budynkiem o czterech skrzydlach otaczajacych wirydarz.
W kruzgankach znajduja si¢ malowidla $cienne wykonane w 1733 .
przez Adama Swacha. Podczas ich restauracji w latach 1956-58 odkry-
to tam gotycka polichromie figuralng (2. pot. XIV — poczatek XVI w)
oraz renesansowe malowidta o motywach roslinnych (2. pol. XVI w.).



The former Franciscan
monastery

THE OLDEST HISTORICAL MENTION, which confirms the existence of the
monastery, comes from 1277. The buildings, probably made of brick,
were destroyed by the Teutonic Knights in 1331. The church and mon-
astery, which survived until today, were built around 1339. Many fires,
in 1589, 1768 and 1880 and the following rebuilding work changed the
appearance of both buildings. In the 17th and 18 centuries they were
given Baroque forms. The Chapel of the Mother of God was probably
built in the 17*h century, on the northern side of the nave, somehow
embedded into the monastery wing. In the second balf of the 18th
century the spire was built and the fagade was remodelled, the last
span of the presbytery was separated from the church and a sacristy
was built, and the vaults of the nave and the presbytery were changed.
In 1864 the Russian authorities dissolved the monastery. Around 1910
the interior of the church was renovated to the design of Aleksander
Przewalski.

Today the temple serves as a branch church and the former mon-
astery houses the Regional Museum and a library.

The Church of the Beheading of St. John the Baptist, originally
Gothic, rebuilt in Baroque style, is a single-nave building with a nar-
rower polygonally closed presbytery. In the nave and the presbytery
— sail vaults with feigned cupolas, in the chapel — cradle vaults with
lunettes. The interior is not uniform — there are neo-Baroque altars
from around 1910 (the crucifix and the sculptures of St. Peter and
St. Paul from the second half of the 18t century in the main altar),
two late Baroque confessional boxes from around 1790, and a classic-
istic pulpit from around 18co.

The former monastery, originally Gothic, later reconstructed se-
veral times, adjoins the church on the northern side. It is a one
storey high building with four wings that surround the cloister garth.
In the cloister there are murals made in 1733 by Adam Swach. During
their restoration between 1956-58 a Gothic figural polychromy (se-
cond half of the 14'h century — beginnings of the 16t century) and
Renaissance paintings with floral motifs (second half of the 16' cen-
tury) were found.

PYZDRY

A town on the River Warta, located

about 20 km south east of Wrze$nia,
by the road to Kalisz
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SZAMOTULY

Miasto powiatowe polozone

okoto 30 km na pétnocny zachéd
od Poznania.

Oawny klasztor Reformatow

ZAKONNIKOW SPROWADZIL DO SZAMOTUL w 1675 1. Jan Korzbok Eacki,
kasztelan kaliski, wiagciciel miasta. W latach 1675-82 — prawdopo-
dobnie na miejscu dawnego zamku — wzniesiono klasztor i kosciél.
W 1839 r. wladze pruskie zlikwidowaly konwent. Od tego czasu ko-
éciot pelni funkcje $wiatyni parafialnej; budynek klasztorny przebu-
dowano na mieszkania.

Barokowy kosciét pw. Swit:tego Krzyza jest budowla jednonawo-
wa, przykryty dachem dwuspadowym. Wnetrze nakryte sklepienia-
mi kolebkowymi z lunetami. Za oftarzem zakrystia, nad nia na pig-
trze — choér zakonny. Przy wschodniej stronie nawy znajduje sig
o$mioboczna kaplica §w. Antoniego, nakryta kopuly z latarnia. Cza-
sz¢ kopuly ozdabiaja malowidta Adama Swacha z poczatku XVIII w.,
przedstawiajace sceny z Zycia §w. Antoniego. Jednolite, rokokowe wy-
posazenie wnetrza $wiatyni z 1759 r. jest dzielem snycerza Jézefa
Eglauera.

Barokowe zabudowania dawnego klasztoru, z otoczonym kruz-
gankami kwadratowym wirydarzem, przylegaja do kosciota od stro-
ny zachodniej. Przed klasztorem odstonigto w 1947 r. pomnik Wacta-
wa z Szamotul — wybitnego kompozytora epoki Odrodzenia — dtu-
ta Bazylego Wojtowicza. Obok glaz upamigtniajacy powstancéw
wielkopolskich, ustawiony w 1978 roku.




The former Reformati
monastery

MONKS WERE BROUGHT TO SZAMOTULY in 1675 by Jan Korzbok Lacki,
castellan of Kalisz, the owner of the town. Between 1675-82, probably
in the place of the former castle, a monastery and church were built.
In 1839 the Prussian authorities dissolved the monastery. From that
time the church has been a parish church and the monastery was
turned into flats.

The Baroque church of St. Cross is a single nave building, covered
with a gable roof. The interior is covered with cradle vaults with lu-
nettes. Behind the altar is a sacristy, over it, on the first floor, the
monastic choir. By the western side of the nave — an octagonal
chapel of St. Anthony, domed and with a lantern. The dome is orna-
mented with paintings by Adam Swach from the beginning of the
18 century, depicting scenes from the life of St. Anthony. The
uniform, rococo interior of the church from 1759 is the work of the
wood carver Jézef Eglauer.

The Baroque buildings of the former monastery, with a square
cloister surrounded by galleries, adjoin the church on the western
side. In 1947, 2 monument of Waclaw of Szamotuly, an eminent com-
poser of the Restoration period, made by Bazyli Wojtowicz, was
unveiled in front of the church. Next to it, a stone commemorating
the insurgents of Wielkopolska was placed there in 1978.

SZAMOTULY

A county town, located
about 30 km north west
of Poznan.










SREM

Miasto powiatowe nad Warta, pofozone

okoto 42 km na poludnie od Poznania,
przy drodze do Rawicza.

Dawny Klasztor Franciszkanow

FRANCISZKANIE ZOSTALI SPROWADZENI DO SREMU ok. 1261 1. przez blogo-
stawiona Jolente i jej meza ksigcia wielkopolskiego Bolestawa Poboz-
nego. Ich pierwsza siedziba miescila sig na lewym brzegu Warty. Po
$mierci Bolestawa Poboznego w 1279 1. blogostawiona Jolenta przeby-
wala w Sremie do 1284 lub 1285 1., kiedy to wstapita do klasztoru Kla-
rysek w Gnieznie. Po lokacji miasta na prawym brzegu rzeki w 1393 .
przeniegli sie tam réwniez franciszkanie. Ich klasztor znajdowat sie
w potudniowo-wschodniej czgéci dzisiejszego Starego Rynku. W 1636 .
zakonnicy zakupili plac na terenie przedmiescia Ostréwek. Wkrétce
rozpoczeli budowe murowanej $wiatyni; jej konsekracja odbyta sie
w 1663 1. Pod koniec XVII w. rozpoczeto budowe murowanego
klasztoru. Jego budowa ciggneta si¢ latami i zakoniczyta sie w 63 r.
W 1837 r. wladze pruskie zlikwidowaly klasztor, przeznaczajac jego
budynki na szkot¢ ewangelicko-katolicka. W 1926 r. przeprowadzo-
no gruntowny remont kosciota. Obecnie kosciét pelni funkcje
$wigtyni filialnej, w dawnym klasztorze znajduje si¢ siedziba Towa-
rzystwa Muzycznego im. M. Zielinskiego.

Barokowy kosciét pw. Narodzenia Najéwigtszej Marii Panny jest
tréjnawowym budynkiem halowym. Prezbiterium przykrywa skle-
pienie kolebkowe z lunetami, nawe gléwna — sklepienie zaglaste,
nawy boczne natomiast — sklepienia kolebkowe. Barokowe i roko-
kowe wyposazenie wngtrza pochodzi z XVIII w.

Pigtrowy budynek klasztorny o nietynkowanej fasadzie przylega
do kosciola od strony potudniowej. Jego trzy skrzydla otaczaja kwa-
dratowy wirydarz. Dziedziniec przed kosciofem i klasztorem otacza
mur z dwoma barokowymi bramami.




The former Franciscan
monastery

FRANCISCANS WERE BROUGHT TO SREM around 1261 by the blessed Jolen-
ta and her husband, Boleslaus the Pious, the Duke of Wielkopolska.
Their first seat was located on the left bank of the River Warta. After
the death of Boleslaus the Pious in 1279, the blessed Jolenta lived in
Srem till 1284 or 1285, when she joined the Order of St. Clare in Gnie-
zno. Franciscans moved to the right bank of the river when the town
was founded there. Their monastery was located in the southeastern
part of the present day Old Market Square. In 1636 the monks bought
a yard in the Ostréwek outskirts. Soon they started to build a brick
temple; it was consecrated in 1663. At the end of the 17t century con-
-struction of a brick monastery started. The work continued for years
and was completed as late as 1763. In 1837 the Prussian authorities dis-
solved the monastery and its buildings were turned into an Evange-
lical-Catholic school. In 1926 the church was completely renovated.
Presently, it is a branch church and the former monastery is the seat
of the M. Zjelinski Music Society.

The Baroque church of the Birth of the Most Holy Virgin Mary is
a three-nave hall building. The presbytery is covered with a cradle
vault with lunettes, the main nave — a sail vault, the side naves —
cradle vaults. The Baroque and rococo interior comes from the 18th
century.

The one storey high monastery building with an unplastered
fagade adjoins the church on the southern side. Its three wings sur-
round a square cloister. The courtyard in front of the church and
monastery is surrounded by a wall with two Baroque gates.

SREM

A county town on the River Warta,

located about 42 km south of Poznati,
by the road to Rawicz.









SREM
Miasto powiatowe nad Wartg, pofozone

okoto 42 km na poludnie od Poznania,
przy drodze do Rawicza.

Dawny klasztor hlarysek

KLASZTOR UFUNDOWALY w 1616 1. Wiktoria i Tekla Guitowskie. Klary-
ski przybyly do Sremu prawdopodobnie w1623 r. Osiadly przy koscie-
le Swigtego Krzyza, przekazanym im przez franciszkanéw, w lewo-
brzeznej czeéci miasta. Ten drewniany koéciél sptonatl w 1766 =
Wkrétce siostry przystapily do budowy nowej murowanej §wiatyni
i przylegajacego do niej klasztoru. W 1835 r. wladze pruskie zlikwido-
waly konwent. W latach 1863-74 w klasztorze mieszkali jezuici, ktérzy
w latach 1863-65 przebudowali budynek klasztorny. Od 1893 r. w daw-
nym budynku klasztornym miescit si¢ zaktad dla ubogich. Obecnie
znajduje sie w nim zaktad pielegnacyjno-opiekunczy.

Barokowy kosciét pw. éw. Ignacego Loyoli jest budowly tréjnawo-
wa z weiszym prezbiterium. Fasadg przeksztatcono podezas przebu-
dowy w pol. XIX w, z tego okresu pochodzi m.in. neogotycka wie-
zyczka. W nawie gléwnej znajduje sig sklepienie kolebkowo-krzyzo-
we, w prezbiterium — sklepienie kolebkowe. Polichromia sklepien
— pierwotnie barokowa — zostala pézniej przemalowana. Wyposa-
zenie pochodzi z XX w.

Przylegajacy do koéciofa klasztor swéj obecny ksztalt architekto-
niczny zawdzigcza przebudowom w XIX w.




The former nunnery of
the ut. Clare sisters

THE NUNNERY WAS FOUNDED in 1616 by Wiktoria and Tekla Gultowska.
The St. Clare Sisters came to Srem probably in 1623. They settled by
the St. Cross Church, which was given to them by the Franciscans, on
the left side of the town. This wooden church burnt down in 1766.
Soon the nuns started to build a new brick temple and an adjoining
nunnery. In 1835 the Prussian authorities dissolved the convent. Be-
tween 1863-74 the nunnery was occupied by the Jesuits, who between
1863-65 reconstructed the monastery building. From 1893 the former
monastery building was a shelter for the poor. Presently, it is a health
care centre and a shelter.

The Baroque church of St. Ignatius of Loyola is a three-nave
building with a narrower presbytery. During reconstruction work in
the mid 15t century the fagade was changed: the neo-Gothic spire
comes from the same period. In the main nave — a cradle-cross
vault, in the presbytery —a cradle vault. Vault polychromy, originally
Baroque in style, was repainted. The interior comes from the 20th
century.

The monastery that adjoins the church got its present architec-
tural form after reconstruction in the 15t century.

SREM
A county town on the River Warta,

located about 42 km south of Poznan,
by the road to Rawicz.










TRZEMESZNO

Miasto polozone okolo 156 km
na wschéd od Gniezna, przy drodze
do Torunia.

Dawny Klasztor
Ranonikow Regularnych

WEDLUG MIEJSCOWE] TRADYCJI $W. WOJCIECH juz w koricu X w. zalozyt
w Trzemesznie klasztor Benedyktynéw. W kosciele klasztornym mia-
no péiniej przechowywa¢ zwloki sw. Wojciecha, przed ich przenie-
sieniem do Gniezna. Cho¢ hipoteza ta nie znajduje potwierdzenia hi-
storycznego, Trzemeszno do dzi$ jest jednym z najwiekszych o§rod-
kéw kultu §w. Wojciecha w Polsce.

Klasztor powstat ok. u3o r; jego fundatorem byl ksigze Bolestaw
Krzywousty. Prawdopodobnie przed 145 r zakonnicy wzniesli ro-
marnska, tréjnawowgy bazylike. Od zachodu, przed lico fasady wysu-
nigta byfa potezna wieza. U schytku XII lub na poczatku XIII stulecia
przebudowano wschodnia czg$¢ koéciola, wznoszac transept i prosto
zamkniete prezbiterium. Koscié! i klasztor splonely w 1359 r. Kolejne
zniszczenia spowodowal wielki pozar miasta w 1405 1. Podczas odbu-
dowy koscist uzyskat formy gotyckie; przeksztalcono fasade na dwu-
wiezows, rozebrano znaczna czgé¢ muréw i wydluzono prezbite-
rium. W tym tez mniej wigcej czasie wzniesiono po péinocnej stro-
nie koéciota murowane budynki klasztorne.

Obecny ksztalt architektoniczny uzyskal koéciét podczas grun-
townej przebudowy w latach 1782-91, zainicjowanej przez opata Mi-
chata Ko$ciesz¢ Kosmowskiego. Juz nieco wczeéniej, w 1776 1. rozpo-
czelo dzialalnos¢ Collegium Tremesnensis — sze$cioklasowa szkofa
$rednia o charakterze publicznym, przeznaczona dla synéw szlachec-
kich, mieszczanskich i chlopskich. W 1836 r. wiadze pruskie zamkng-
ty klasztor. Niedtugo potem rozpoczeto rozbisrke zabudowan klasz-
tornych. W 1945 r. doszczgtnie sptonefo wnetrze kosciofa. Jego odbu-
dowa trwala do 1960 . W 1969 r. papiez Pawel VI nadat $wiatyni god-
no$¢ bazyliki mniejszej. Obecnie jest ona kosciolem parafialnym.

Poznobarokowy koscisl pw. Wniebowzigcia Najéwigtszej Marii
Panny jest tréjnawowa bazylika wzniesiona na planie krzyza. Jego
centralna czeé¢, otoczona obejsciem z czterema kaplicami, przykryta
jest kopula. W zachodniej czgéci nawy zachowaly sig¢ pokazne frag-
menty muru romanskiego, odsfonigto tez czgéciowo dwie romari-
skie kolumny. Wyposazenie koéciofa — w tym barokowo-klasycy-
styczne sztukaterie i klasycystyczna polichromie Franciszka Smugle-
wicza — zrekonstruowano w latach pigédziesiatych XX w.

Przylegajacy do kosciota od strony péinocnej budynek plebani
jest pozostato$cia dawnego palacu opackiego, wzniesionego zapew-
ne w pol. XVIII w., przebudowanego w latach 1843-62. Opodal znajdu-
je sig¢ p6znobarokowy budynek dawnego alumnatu, wzniesiony w la-
tach 1773-75.



The former monastery of
banons Regular

AS LOCAL TRADITION HAS IT, ST. ADALBERT founded a Benedictine mon-
astery in Trzemeszno at the end of the 10 century. Later, the body of
St. Adalbert was buried in the monastery church before it was moved
to Gniezno. Although this hypothesis is not confirmed historically,
until today Trzemeszno has been one of the largest cult centres of
St. Adalbert in Poland.

The monastery was built around 1130; it was founded by Duke Bo-
leslaus the Wrymouth. Probably before 1145 the monks built a Roma-
nesque, three-nave basilica. A monumental spire was built on the
western side, in front of the fagade. At the turn of the 12% century or
at the beginning of the 13th century the eastern part of the church was
rebuilt, a transept and a closed presbytery were erected. The church
and the monastery burnt down in 1359. The great fire of the town in
1405 resulted in further devastation. During reconstruction the
church was given Gothic forms; the fagade got another spire, some of
the walls were pulled down and the presbytery was extended. At
about the same time brick monastery buildings were erected on the
northern side of the church.

The present architectural design was given to the church during
its rebuilding work between 1782-91, started by abbot Michat Kogcie-
sza Kosmowski. Collegium Tremesnensis, a six-year public second-
ary school for the sons of the nobility, townspeople and peasants, was
opened a few years earlier, in 1776. In 1836 the Prussian authorities dis-
solved the monastery. Demolition of the monastery buildings started
a few years later. In 1945 the interior of the church was burnt out
completely by fire; its reconstruction lasted till 1960. In 1969 Pope
Paul VI elevated the church to the status of minor basilica. Presently,
it is a parish church.

The late Baroque church of the Assumption of the Most Holy Vir-
gin Mary is a three-nave basilica, built on the floor plan of a cross. Its
central part, with a bypass featuring four chapels around it, is covered
with a dome. In the western part of the nave fragments of the Ro-
manesque wall have been preserved. Two Romanesque columns have
also been partly uncovered. The interior, including Baroque and clas-
sicistic stuccowork and classicistic polychromy of Franciszek Smu-
glewicz, was reconstructed in the 1950s.

The presbytery adjoining the church on the northern side is
a remnant of the former abbatial palace, which was probably erected
in the mid 18! century, and reconstructed between 1843-62. The near-
by late Baroque building of the former alumnate was erected between

1773-75-
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A town some 15 km east
of Gniezno, by the road
to Torun.
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WAGROWIEC

Miasto powiatowe nad Weing,
potozone okolo 5o km na péinocny
wschéd od Poznania.

Jawny klasztor Cystersow

HISTORIA KLASZTORU ZACZELA SIE W POLOZONYM ok. 10 km na péinoc-
ny wschéd od Wagrowca Eeknie. Tam w ug3 r. zostal przez Zbyluta
z rodu Palukéw ufundowany klasztor cysterski. Zakonnicy przybyli
don z Altenbergu pod Kolonia. Klasztor w Leknie byt prawdopodob-
nie najstarszym opactwem cysterskim lokowanym na ziemijach pol-
skich. Pod koniec XIV w. rozpoczat sig proces przenoszenia klaszro-
ru do Wagrowca. Trwal on okoto stu lat i zakoficzony zostal w 1493 r.

Budowg gotyckiego kosciofa klasztornego (lub tylko jego prezbi-
terium) zakonczono ok. 1455 r. DIuzej trwata budowa klasztoru, za-
konczono ja dopiero wig12 . W latach 1681-82 koéciét otrzymal formy
barokowe, przebudowy dokonal Jerzy Catenazzi. Pozar w 1747 1. znisz-
czyl kosciét i zabudowania klasztorne. Odbudowe podjeto dopiero
ok. 1778 r. i trwala ona do konca XVIII w. Po 1800 r. kosciét i klasztor
otynkowano.

W 1796 r. dobra klasztorne przejefo panstwo. Klasztor zostat zli-
kwidowany w1835 r. W czeséci zabudowan klasztornych umieszezono
sad i wiezienie. Koéciét stat si¢ éwiatynia parafialng. Po odzyskaniu
niepodlegtoéci w klasztorze utworzono Konwike Arcybiskupi.
W styczniu 1945 . gmachy kosciofa i klasztoru zostaly podpalone
przez uciekajacych Niemcéw. Odbudowa trwata do 1968 r. W latach
1968-97 w budynku dawnego klasztoru mieécit si¢ Dom Zastuzonego
Kaptana Archidiecezji Gnieznienskiej im. Jakuba Wujka.

Péinobarokowy koéciét pw. Wniebowzigcia Najswigtszej Marii
Panny Whniebowzigtej i $wigtych Piotra i Pawla jest budynkiem tréj-
nawowym, halowym, wzniesionym na planie prostokata. Ozdoba fa-
sady s3 dwie niskie wieze. Wnetrze przykrywaja sklepienia zaglaste.
Zabytkowe wyposazenie $wiatyni zniszczyl pozar w 1945 1. Zachowal
si¢ poznobarokowy oftarz gléwny, czgSciowo zrekonstruowany po
1949 r. Do kosciota przeniesiono tez péznobarokowe, rzezbione stal-
le z XVIII w, stojace dawniej w katedrze gnieznienskiej.

Od potudnia do kosciola przylega tréjskrzydtowy budynek klasz-
torny otaczajacy wirydarz, z gleboka na 25 m studnia. Zespol klasztor-
ny otacza mur, w ktérym znajduje si¢ p6znobarokowa tréjdzielna
brama.



The former Gistercian
monastery

THE HISTORY OF THE MONASTERY STARTED IN LEKNO, 10 km north west of
Wagrowiec, where in ng3 a Cistercian monastery was founded by
Zbylut of the Patuki family. Monks came here from Altenberg near
Cologne. The monastery in Lekno is probably the oldest Cistercian
abbey, founded on Polish lands. Transfer of the monastery to Wagro-
wiec started at the end of the 14th century and continued for about
one hundred years; the transfer was completed in 1493,

Construction of a Gothic monastery church (or its presbytery
only) was completed around 1455. Construction of the monastery
took longer, it was completed as late as 1512. Between 1681-82 the
church was given Baroque forms; the reconstruction was supervised
by Georgio Catenazzi. A fire in 1747 destroyed the church and the
monastery buildings. Reconstruction was started about 1778 and
continued to the end of the 18t century. After 1800 the church and
the monastery were plastered.

In 1796 the monastery estates were seized by the state. The mon-
astery was dissolved in 1835. Some monastery buildings were turned
into a court and a prison. The church became a parish church. After
the regaining of independence, an archbishop boarding school was
organized in the monastery. In January 1945 the buildings of the
church and monastery were set on fire by the Germans. Reconstruc-
tion continued until 1968. Between 1968-97 the building of the for-
mer monastery housed the Home of the Distinguished Chaplain of
the Jakub Wujek Archdiocese of Gniezno.

The late Baroque church of the Assumption of the Most Holy Vir-
gin Mary and St. Peter and Paul is a three-nave hall building, erected
on the floor plan of a rectangle. Two low spires add beauty to the
facade. The interior is covered with sail vaults. The historical interior
was destroyed by fire in 1945 and only the late Baroque main altar sur-
vived. The altar was partly reconstructed after 1949. Late Baroque,
sculpted stalls from the 18th century, which formerly were part of the
Gniezno cathedral, were moved to the church.

On the southern side the church adjoins a three-nave monastery
building around a cloister, with a 26m deep well. The monastery com-
plex is surrounded by a wall that features a late Baroque three-part
gate.

WAGROWIEC

A county town on the River Weina,
located about 50 km north west
of Poznan.









WOZNIKI

Wies potozona okolo 7 km na péinocny
wschéd od Grodziska Wielkopolskiego,
przy drodze Kotowo — Dakowy

Mokre. Klasztor znajduje si¢ w lesie

na pétnoc od wsi, na wzniesieniu

zwanym Wyrwal.

Klasztor Franciszkanow

KLASZTOR UFUNDOWALI w 1660 1. Kazimierz Rogalinski i jego zona An-
na z Mielzynskich. Dwa lata pézniej nowo wzniesione budowle —
drewniany koéciét i szachulcowy budynek klasztorny — objeli refor-
maci. Murowang §wiatynie wybudowano w latach 1706-23 wedtug
projektu Jana Catenazziego. Nowy, murowany budynek klasztoru
wzniesiono w latach 1727-41, jego projektantem byt Jan Adam Stier.
Wrtadze pruskie zamknely klasztor w 1836 r. Opuszczone budowle
powoli niszczaly. W potowie XIX w. rozebrano czes¢ klasztoru. Po
Il wojnie $wiatowej wyposazenie kosciota przeniesiono do innych
$wiatyri, muin. oftarz gléwny trafit do poznanskiego ko$ciota Karme-
litow Bosych.

Dzieto odbudowy zniszczonego obiektu podjat w 1975 r. ksigdz ka-
nonik Hieronim Lewandowski, mianowany przez arcybiskupa po-
znanskiego rektorem kosciota w Woznikach. W nastepnym roku na-
stapifo po$wiecenie éwiatyni przez arcybiskupa Antoniego Barania-
ka. Od 1978 r. gospodarzami klasztoru sa ponownie franciszkanie.
Czesciowa odbudowa budynku klasztornego trwala od 1980 do 1988 r.
Odtworzono m.in. przylegajace do koéciola skrzydlo péinocne, pod-
wyzszono do pierwotnej wysokosci skrzydlo wschodnie. Réwnocze-
$nie $ciggano do koéciota wywiezione po 1945 . elementy jego wypo-
sazenia. Restauracje $wiatyni zakoficzono w 1992 roku.

Klasztor, w ktérym znajduje si¢ dom rekolekcyjny, nalezy do fran-
ciszkanskiej Prowincji éw. Franciszka z Asyzu w Poznaniu.

Barokowy koécist pw. éw. Antoniego jest budynkiem jednonawo-
Wy, Z nieco wezszym, tréjbocznie zamknigtym prezbiterium. Wng-
trza kryja sklepienia kolebkowe z lunetami. Kosciét posiada jednoli-
te, péZnobarokowe wyposazenie z ok. 1775 r. Zabudowania klasztorne
przylegaja do kosciota od strony potudniowej. Przed fasada $wiatyni,
na wysokim cokole, stoi kamienna, péznobarokowa rzezba Matki Bo-
skiej z 2. pol. XVIII w.




The Franciscan monastery

THE MONASTERY WAS FOUNDED in 1660 by Kazimierz Rogalifiski and his
wife, Anna ne¢ Mielzyfiska. Two years later, the newly built wooden
church and half-timbered chess style monastery building were taken
over by the Reformati. A brick church was built between 1706-23 to
the design of Giovanni Catenazzi. A new brick monastery was built
between 1727-41 to the design of Jan Adam Stier. The Prussian auth-
orities dissolved the monastery in 1836. Deserted buildings gradually
became dilapidated. In the mid 19" century part of the monastery
was pulled down. After the Second World War elements of the in-
terior design were moved to other churches, e.g the main altar was
moved to the church of the Discalced Carmelites in Poznan.

In 1975 canon Hieronim Lewandowski, who was appointed rector
of the church in Wozniki by the Archbishop of Poznan, started to re-
construct the monastery. In the following year the monastery was
consecrated by Archbishop Antoni Baraniak. Franciscans returned to
the monastery in 1978. Partial reconstruction of the monastery con-
tinued from 1980 to 1988. The northern wing adjoining the church
was restored, the eastern wing was restored to its original height. At
the same time, elements of the interior, taken out of the monastery
after 1945, were gradually brought back.

The monastery, which houses the retreat centre, belongs to the
Franciscan Province of St. Francis of Assisi in Poznan.

The Baroque church of St. Anthony is a single nave building, with
a slightly narrower trilaterally closed presbytery. The interiors are
covered with cradle vaults with lunettes. The church has a uniform
late Baroque interior design from about 1775. Monastery buildings
adjoin the church on the southern side. A stone, late Baroque sculptu-
re of the Mother of God from the second half of the 18h century
stands in front of the church fagade, on a high pedestal.

WOZNIKI

A village some 7 km north east of
Grodzisk Wielkopolski, by

the Kotowo — Dakowy Mokre
road. The monastery is in

a forest, north of the village,
on a hill called Wyrwal.
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WRONKI

Miasto nad Warta, pofozone okoto

20 km na péinocny zachéd
od Szamotut, przy drodze Czarnkéw —
Migdzychod.

| ——————

Klasztor Franciszkanow

(dawny Klasztor Dominikandw)

DOMINIKANIE SPROWADZENI ZOSTALI DO WRONEK w 1279 r. przez ksiecia
wielkopolskiego Przemysta II Juz w nastgpnym roku zakonnicy roz-
poczeli budowg kosciola i klasztoru. Nie wiadomo kiedy zakonczo-
no prace budowlane ani jak wygladaly éwczesne zabudowania. Ze-
sp6l klasztorny ulegt zniszczeniu w1603 r. Obecny kosciél wzniesio-
no w konicu XVII w., wedtug projektu Krzysztofa Bonadury Starsze-
go. Jego fundatorem byt prawdopodobnie Jan Korzbok Eacki. W1838 .
Prusacy zlikwidowali konwent. Specjalnie utworzony komitet oby-
watelski zebral potrzebne fundusze, wykupit kosciél i klasztor, a na-
stepnie przekazal na wlasnos¢ 6wczesnemu arcybiskupowi gniez-
niensko-poznanskiemu Mieczystawowi Ledéchowskiemu. Ten
w 1868 r. sprowadzit do Wronek reformatéw, zalecajac im utworzenie
w klasztorze domu rekolekcyjnego. Przeprowadzono wéwcezas kapi-
talny remont kosciota i wybudowano nowy klasztor. Gorliwa dziatal-
no$¢ duszpasterska zakonnikéw nie podobata si¢ zaborcy; w 1875 .,
w czasie tzw. kulturkampfu, wtadze ponownie zamknety klasztor. Mi-
mo to zakonnicy mieszkali tam do I wojny $wiatowej. Klasztor otwar-
to ponownie w 1925 r. Do 1931 1. istnialo w nim NiZsze Seminarium
Duchowne; pézniej — do wybuchu I wojny $wiatowej dziatalo
w klasztorze Studium Teologiczne. W czasie okupacji w klasztorze
znajdowal si¢ niemiecki szpital wojskowy, a po 1945 r. — najpierw in-
ternat, a pézniej Panistwowy Dom Dziecka. Budynek klasztorny odzy-
skali franciszkanie dopiero w latach dziewigédziesiatych XX w.
W 1991 r. zainaugurowalo dziatalnos¢ Wyzsze Seminarium Duchow-
ne, bedace dzi§ sekcja Wydziatu Teologicznego Uniwersytetu im.
Adama Mickiewicza w Poznaniu.

Klasztor nalezy do franciszkanskiej Prowincji éw. Franciszka z Asy-
zu w Poznaniu.

Barokowy kosciol pw. Zwiastowania Najswigtszej Marii Panny jest
budynkiem jednonawowym, wzniesionym na planie krzyza. Pétkoli-
$cie zamkniete prezbiterium i ramiona transeptu przykryte s3, po-
dobnie jak nawa, sklepieniami kolebkowymi z lunetami; na skrzyzo-
waniu naw znajduje si¢ sklepienie kolebkowo-krzyzowe. Polichro-
mi¢ wykonal w 1951 r. Marian Schwartz z pobliskiego Obrzycka. Wy-
posazenie wnetrza nowe, z lat po Il wojnie $wiatowej. Do $wiatyni

przylega nieotynkowany budynek klasztorny.



The franciscan monastery
(the former Uominican monastery)

DOMINICANS WERE BROUGHT TO WRONKI IN 1279 by Przemyst II, the
Duke of Wielkopolska. In the following year the monks started to
build a church and a monastery. It is not known when construction
work was completed and what the buildings Iooked like. The mon-
astery complex was destroyed in 1603. The present church was built
at the end of the 17th century to the design of Krzysztof Bonadura the EI-
der. It was probably founded by Jan Korzbok t3cki. In 1838 Prussians
dissolved the monastery. A specially formed committee of local in-
habitants raised the necessary funds, bought the church and the mon-
astery and donated them to Mieczystaw Led6chowski, then Arch-
bishop of Gniezno and Poznan. The archbishop brought Reformati
monks to Wronki and asked them to organize a retreat centre in the
monastery. The church was then completely overhauled and a new
monastery was built. Prussians did not like the apostolate work of
the monks and in 1875, during the Kulturkampf, again closed the mon-
astery down. Despite this, the monks lived there until the First
World War. The monastery was reopened in 1925. Until 1931 it was the
seat of the Lower Seminary, later, until the outbreak of the Second
World War, a Theological College was organized there. During the
occupation the monastery was turned into a German military hos-
pital and after 1945, first into a boarding school and later a State
Childrens Home. The monastery building was regained by the Fran-
ciscan monks in the 1990s. In 1991 the Higher Seminary, which today
is a branch of the Theological Faculty of Adam Mickiewicz University
in Poznan, was opened there.

The monastery belongs to the Franciscan Province of St. Francis of
Assisi in Poznan.

The Baroque church of the Annunciation of the Most Holy Vir-
gin Mary is a single nave building, erected on the floor plan ofa cross.
A semicircularly closed presbytery and the arms of the transept are
covered, like the nave, with cradle vaults with lunettes; the vault at
the intersection of the naves is a cradle-cross. The polychromy was
made in 1951 by Marian Schwartz from the nearby Obrzycko. The in-
terior is new, from the years after the Second World War. An un-
plastered monastery building adjoins the church.

WRONKI

A town on the River Warta, located

about 20 km north west of Szamotuly,
by the Czarnkéw — Migdzychéd
road.









WYSOKA

Miasto polozone okolo 23 km

na pénocny wschéd od Pity,
przy drodze Wagrowiec — Ztotéw.

Uqwﬁq Wlasztor
hanonikow Regularnych

KANONICY REGULARNI ZOSTALI SPROWADZENI DO WYSOKIE] w 1695 L
przez Apolinarg Tuczyniska. Budowe $wiatyni i klasztoru rozpoczgto
w 1707 r; gléwne prace budowlane zakonczono do 1715 = W 1785 ¢
wiadze pruskie zlikwidowaly klasztor. W latach 1799-1802 przepro-
wadzono gruntowng przebudowe koséciota. Chér muzyczny wybu-
dowano w latach 1926-39. Obecnie $wigtynia pelni funkeje kosciota
parafialnego.

Barokowy kosciol pw. Najéwigtszej Marii Panny Rézancowej jest
budowly tréjnawows, z wydluzonym prezbiterium i zakrystia w osi
$wiatyni. W narozach fasady znajduja si¢ dwie niewysokie wieze.
Wnetrza przykryte s3 sklepieniami zaglastymi. Péznobarokowe i ro-
kokowe wyposazenie pochodzi z XVIII w.

Wolno stojacy budynek dawnego klasztoru (obecnie plebania)
wzniesiony na planie prostokata, przykryty jest dachem dwuspado-
wym. Gléwne wejécie prowadzi przez klasycystyczny portyk wgieb-
ny z parg kolumn z ok. 1800 . Dzwonnica o konstrukeji szkieletowej,
przykryta dachem namiotowym, powstala przypuszczalnie w latach
1760-66.




The former monastery of
Canons Regular

CANONS REGULAR WERE BROUGHT TO WYSOKA in 1695 by Apolinara Tu-
czynska. Construction of the church and monastery started in 1707;
the main construction work was completed until 1715 In 1785 the
Prussian authorities dissolved the monastery. Between 1799-1802 the
church was completely refurbished. The choir was built between
1926-39. Today the church is the parish church.

The Baroque church of the Most Holy Virgin Mary of Rosary is
a three-nave building, with an elongated presbytery and sacristy in
the axis. In the corners of the fagade there are two low spires. The in-
teriors are covered with sail vaults. Late Baroque and rococo interior
date from the 18" century.

A freestanding building of the former monastery (today a vicar-
age) was erected on the floor plan of a rectangle, and is covered with
a gable roof. The main entrance leads through the classicistic portico
with a pair of columns from about 1800. The belfry, skeleton in struc-
ture, covered with a tent roof, was probably built between 1760-66.

WYSOKA

A town some 23 km north west of

Pila, by the Wagrowiec

Zlotéw
road.










Informacje o zakonach

(W skorowidzu uzyto nazu zwyczajowych)

benedyktyni  s.158
bernardyni  s.126
bozogrobcy  s. 48
cysterki  s.182
cystersi  s.268
dominikanie  s.224
dominikanki  s.236
filipini  s. 54
franciszkanie  s. 42
franciszkanie konwentualni  s. 42
jezuici  s.84
kameduli s 22
kanonicy regularni 5. 94
kapucyni  s.204
karmelici bosi  s.230
karmelici trzewiczkowi  s. 116
klaryski  s.290
misjonarze Swietej Rodziny ~ s. 62
oblaci  s.174
paulini  s.16
reformaci  s.36
salezjanie  s.146
siostry mifosierdzia  s. 268
siostry nazaretanki  s.go
trynitarze S. 142

Przy opisie historii zakon6éw oraz strojéw zakonnikéw korzystano
z materiatéw Katolickiej Agencji Informacyjnej; a zwlaszcza wydanej
przez nia ksiazki Bogumila Lozinskiego Leksykon zakondw w Polsce.

Descriptions of the history of monasteries and the clothes of
monks and nuns are based on the materials provided by the Catho-
lic Information Agency and particularly on the book Leksykon zako-
ndw w Polsce [Lexicon of Polish monasteries] by Bogumil Lozinski,
published by the Catholic Information Agency.



ROZMIESZCZENIE ZABYTKOWYCH KLASZTOROW W WIELKOPOLSCE

/' CHQDZIEZ|

S I
TRZEMESZNO 'l‘. T

“FGNIEZNO T

I i .
4 4 | T g
i | » WRZESNIA Khzmierz,_ . 7 e .
= . (s 2z . Blskupi ™~ o—

@

_ KOBYLIN

~ boe eg‘:snc.{mm ;" Sar
~—. e i

. ji

3 ey
19
GOSTYN  miasta powiatowe Owifiska inne miejscowasci =

WRONKI  inne miasia

B okalizacja Kiaszioru 30 40 kn




KOMITET REDAKCYJNY BIBLIOTEKI ,KRONIKI WIELKOPOLSKI”
Lena Bednarska (przewodniczqca), Przemyslaw Hauser, Krzysztof Kasprzak,
Tomasz Naganowski, Marek Zidtkowski

Recenzent
Zofia Kurzawa

Redaktor

Hanna Kozmifiska

Redaktor prowadzgcy

Mariusz Grzebalski

Skfad, famanie
Piotr Gielnik, PERFEKT Sp,j.

Tfumaczenia
Zbigniew Nadstoga

Korekta
Natalia Stominiska

Whkreslenie mapy
Radostaw Przebitkowski

© Wydawnictwo Wojew6dzkiej Biblioteki Publicznej
i Centrum Animacji Kultury w Poznaniu
Poznan 2006

ISBN 83-87816-75-2

Wydawca
Wydawnictwo Wojewodzkiej Biblioteki Publicznej
i Centrum Animacji Kultury w Poznaniu
60-819 Poznan, ul. Prusa 3
tel. (61) 664 08 75
e-mail: wydawnictwo@wbp.poznan.pl
http://www.whbp.poznan.pl

Wydanie

Druk i oprawa
Zaklad Poligraficzny
Mo¢ i Luczak spij.
61-065 Poznan, ul. Piwna 1









n Poland monastic orders existed as early as the

beginnings of the statehood. An enormous role in
the Christianization of Poland was played by the
Benedictine monks. St. Adalbert, Jordan, the first
bishop of Poznari and Radzim Gaudenty, the first
archbishop of Gniezno, were members of this com-
munity. The first Polish saints, the Five Martyr
Brothers, were also Benedictine monks and their
monastery was probably located near Migdzyrzecz,
on the western border of the historic Wielkopolska
region.

This album carries descriptions of g architectu-
ral structures, consisting of a church and a monaste-
ry building (or what remained of it), located in the
Province of Wielkopolska. As many as 28 of them ha-
ve retained their historical function and continue to
be the seats of monastic institutes and associations
of apostolic life. The Benedictine monastery in Lu-
bin has the longest history: It was originally founded
around 1070. Four of the monasteries described in
this book were founded in the n2th century: that of
Canons Regular in Trzemeszno (about 1130), the mo-
nastery of the Knights of the Holy Sepulchre in
Gniezno (before 1198) and the Cistercian monaste-
ries in tekno (ng3, later moved to Wagrowiec) and
Lad (second half of the 12t century). In the 13t cen-
tury four Franciscan monasteries were founded
(Kalisz, Gniezno, Srem, Pyzdry), two Cistercian mo-
nasteries (Obra, Przemet) and two Cistercian nunne-
ries (Otobok, Owinska), two Dominican monaste-
ries (Poznan, Wronki) and one Dominican nunnery
(Poznan). A monastery of Canons Regular was foun-
ded in Kalisz in the 14 century. Many monasteries
were built in the following centuries: six in the 15t
century, four in the 16" century, twenty one in the
17th century and two in the 18 century. The mona-
stery of the Capuchin monks in Pila is the youngest
monastery described in this book; the present mo-
nastery was built in the 201" century, in the years se-
parating the two world wars. Some former monaste-
ries did not survive to modern times. Testimony to
their existence is sometimes given by churches built
by monks, eg those in Golaticz or Sierakéw, or by
the ruins of monastery buildings, e.g. in Oborniki.
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